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PREFACE. 


The present book is usually called THE HISTORY OF TOBIAS, though 
the poer himself in the preface gives his book the name of SARWESWARA- 
MAHATWAM. Itis one of the four Catholic prabandhams left us as a literary 
legacy by the first Telugu Christians. (1) 

The poet of this Sarweswaramahctwam is PINGALA ELLANARYUDU son 
of NAGAYAMATYUDU (2) of the Bharadwaja Gotram This poem did not 
escape the notice of KANDUKURI VIRASALINGAM, who in his “History of tie 
Telugu Poets’ writes about this poem as follows: “From the fact, that the 
‘ poet 006015 OMY - Saiwite. poets in the fourth verse of the prelace, one may 
“conclude that ‘he.was” జ Suivite Niyogi Brahman, but whether he wrote this 
“ book hetantte had become a. Chrigtian or whether he did 80 for some remu- 
“neratjoh ష్ష్‌ not known” . There is certainly no proof that the poet was a 
Christign ? “and moreover, thougHi hg: dedicates his book to 51 RWESHUDU, it 
is clear from the invocations 2 te beginning and end of each canto, that he 
means Sivia‘and, not the one Hae God. 

The poet gives in the Dr-facs several interesting items about the time 
and place, when and wher= he composed this poem He did so at the request 
of TUMMA RAYAPPA REDDI. ‘Jhough we need not take literally all that the 
poet says about the fame and power ot Rayappa, he seems to have been an 
influential person, because itis said, that he had a mantriin the person of 
Potturi Papanaray udu, even if this means nothing else then that he had a 





శ 1) The other three pr abandhams are:  Anityanit’ ya wyatyasam , 
wliich ts mits third edition; Vedantarasayanam , of which the first edition 
of 1882 is not yet exhausted ; and Gnanaclantgmgut, which has never been 
bublished as yet. One cannot help thinking that our first Christians took 
greater pains for the spreading of Catholic 24762476 than the present gene- 
ration. Though no doubt they had to give a good reward to the Brahman 
poet, they had four prabandhams written, but one does not hear, that im 
after years any of the Christians has tried to do 80, 

(2) పింగళ నాగయామాశ్య ప్నుతే య,ృల్లనార్యుండు. 
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Brahman 60 keep his accounts. 1౬6 following short genealogy of Rayappa is is 
given in the preface: J శి 
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The voei further tells ihat he ised for composing his poem a small 
bcok containing tue story of Tobias, wnich book the priest SANJIWANADA. 
swaMi (1) had given to Obulu, It may be remarked that before the large 
Bible History in three parts (2) was composed, the Christians seem to have 
had only short stories of the most important persons of the Old Testament. 
Palmyra copies have been found of thestory cf Noe, of the three Magi, of 
Moses and others, and also a single copy of tha life of Tobias, There can be 
no doubt, that this is the prose that Fr. Le Gac gave to Obulu Reddi. The 
fact that the booklet is followed throughout in the poem and that both begin 
with a descripuon of the Temple of Jerusalem prove that this is the prose 
bock which the 9066 has used (3). For this reason it has been printed in this 
book as a guiGe to the 060. 

With regard to the place where this poein was written, the poet tells 
thar Rayappa Reddi lived in BHAKTAWADA, which was situated not far from 
hondawidu. Repeated attempts to locate this place have so far been without 
success. The name of -Bhaktawada seems to be unknown near Kondawidu. 
lt has been suggested not without reason, that this place may be Tubadu. 
First of all Tubaduis not far from IXondawidu. Moreover in Telugu -this place 
is tsually called “ Tummawada” (or contracted ' “6000262 =the village of 





మ ద న ద అ న పలు కనాను. 


(1) Tinsis Father Ehenne Le Gac who caine to India during 1703. 
Hc baptised the first 00720672 Reddi:, Tiuimmna Rayappa, at Maddiguba in 
77/0 4/74 died 2 7 7౮6) 6౧ Krishnapuram where he lies buried. Knowing how 
carefuliy even now many Christians treserve any old Catholic manuscript 
(useful or otherwise ) one can understand witli what care tls booklet , 
g:ven by the beloved Sanjiwanadaswami, was kept in the Tumma family. 
(2) Accordmg to the 6627075 , this Bible History was wratten in 1790. 
పూర్ణ వేడము, రాజులచ చరితము, అమ్మ కానుభ వము. 


(3) The story of Tobias seems to have been very popular amongst 
the old Christians. Many copies of this lengthy poem have been found, and 
moreover another poet has rendered the story of Tobias in Dwipada verse. 
He must have used the same prose work , because he also begins with a des- 
cription of the Temple of Jerusalem. Only one copy of this dwipada ver- 
sion has been found, which will be published shortly. 


అల్లో 


/ 
the Tummas,) whilst the name Tubadu $66015 to be a corrupt English ver- 
sion. 19 it not possible that the original name of the village was 120806 into 
Tummawada, after the Tummas, who must have been very influential, 
settled thcre? After all, supposing there was a village, when our Caristians 
settled in that place, this must have had another name. Itis not probable 
that the village was calied “the village of the Tummas’', before there were any 
Tummas. Some weight is given to this view by the fact that it is still known 
at Tubadu, thar there were formerly Brahman families liwing in that place 
(but since emigrated) who had the family name of Potturi the same name as 
the mantri of Rayappa 1615 equally difficult to find out the year in which 
this poem was written It can not be very many years after the death of Fr. 
Le Gac, because he gave a bcok to the uncle of the person who had th= poem 
written. The poet gives another clue, when he says (preface v. 15) that 
Rayappa’s cousin (theson of Obulu) hondareddi, who had beaten the 
Mahrattas, was in charge of Pamuru (1) under Damaru Vencatra. There have 
been several Rajas of Kalahasti 061౧82 the name of Vencata, two of whom 
lived in the eighteenth century The more famous of the two (the writer of 
Bahuslashwa charnram (2) according to Wiresalingam) died in 1745. The 
Tobya charitra cannot have bacn compo:ed in Bhaktawada of the Guntur 
District during his reign. [6 certain that the emigration of our Christians 
from the Nellore District (where they arrived in 1733 from the Anantapur 
D:strict) into the Guntur District did not take place before 1751 when the 
French were there in power, because it was for protection that the Christians 
ernigrated to that country. The 500006 Voncata was the grandson of the 
Vencatn alludad to above, and reigned some time after the middle of the 18th 
century; during this time therfore the book must have been written. It has 
not been possible to verify the exact years of the reign of the second Vencata. 
There was an invasion of Mahrattas into the Kalahasti territory during 1758; 
but these were troublesome times, and as several of these inroads took place 
about that time, it isimpossible to find out the one in which 0006116661 
distinguished himself. A lfew words about the editing ofthis poem. It was 
printed for the first ime, uncorrected'aud incomplete, without any explana- 
tion, in the NITIDARPANAM of 1887, At the same time some sepirate copies 
were struck off. As mentioned above the | oet dedicates his poem to Siva, and 
hence in the dedication, shashtyentamulu, and in the invozations at the 


(1 ) Even up to day ‘aCatholic Reddi (the only Catholic family in the 
place ) is munshif of Pamur. It has not been possible.to find ott how and 
when the family name was changed into Gopu, thts having been the Sur- 
name of all the munshifs whom the present incumbent las known. Pamur 
is even now part of the Kalahasti Zamindary. (2) బహుళాశ్వ చరి లేను. 


స 


begining « nd end of euch cunto. ne often gives ideas bout God, contrary to 
Christian wacnirg. Sorxone in former wears has tri d to rectify these offend- 
ing wrrs వ, beeen copiz= rave been found in which mvch wrong doctrinz had 
bn crned. 'itrer coni.s iert thé offending lines blank. Such a copy must 
hav: herr teed, warn tar poem was printed in the Nitidarpanam, because in 
a footrot reiting t0 um: blank lines it is said, that there the manuscript is 
incos.pet. and thos: con jetent arc asked tocomplete the 1165, in this cdiuon 
some verses tat 60016 not ba changed have bien omitted, (especially in the 
dedication ) otters nave teen crang-d a little, so that in this ౧6౦1౧౦౫ all prayers 
anrl invocations cain be ppiied to the one true God, as adordel by Tobias 

Tre pcet make: some historical mistakes. This is not surprising. He 
had only a sn:all bank as guide and probably could not get any further infor- 
mation. Begining with a description of the Temple of Jerusalem, and its 
buiding by Solomon. (the first canto is fully. taken up by this description and 
tne story of Tobias begins only at the second canto) he continues the story 
as if Sairanasar cime shortly after Solomon's reign to Jerusalem. One can 
readily forgive the poet for his ignorance of: the division between the kingdoms 
of Juda and 15221. No mention is made of the fact that the ten.tribes were 
taken into captivity (though mentioned in the prose) and hence the poem 
gives the impression (though this is not distinctly stated) that the story of 
Tobias took place in Jerusalem One feels that the poet did not iimnderstand 
the geography of all those countries and hence he is careful not touse definite 
words like: Ninive, Tigris etc. On the other hand in his beautiful description 
of the town of Jerusalem -he says that,it is situated on the borders of the river 
Jambu, which isa mythical river said to flow from the golden mount Meru. 
His Indian imagination could certainly not find a better place The word 
Cedron has been substituted for Jambu and in the same way it has been 
possible to correct other small historical mistakes especially by rearranging 
some verses. But 702606౧ historical mistakes are left, they do nor diminish 
the beauty’ of the poem of which Kandukuri Wiresalingam says in his quoted 
Look, that it is an agreeable poem with a sweet and fluent style, 

MER C. BROWN has not much praise for this poem. Of course onc could 
11100 expect otherwise from so staunch a Protestint as he was, who showed so 
often in his writings a strong dislike for things Cathrlic (1) Describing in the 
Madras Journal of Literatureand Science (౧. 28. July 1840. 0.44. ) several Catho- 
lic books of which he had found manuscripts he says “ The Tobya charitra is 








క 





(1) We like to quoie the few lines of appreciation, Mr Brown has 
wriilen about the Wedantarasayanam in the above quoted Journal, but if 
one reads all the notes he has written there about Catholic. manuscrifts one 
cones to the conclusion that he was a prejudiced critic. 


“an amplification of thestory described in the Apocrypha. I Itis the com positior 
“of Pingula Ellaya whom the introduction shows to have been a Jangam. Tht 
“ Jjangams narrate regarding their teacher Basavan a variety of legends part o 
“ which particularly those describing his birth are mere imitations of the first 
“book of the Rimanayam, and thesa stories are in the present poem related 
“regarding Tobias.” A statement like this makes one doubt whether Brown 
has taken the trouble to read the book. This poem is mentioned also in the 
recently published book “Telugu Literature” of the “Heritage of India 
Series ” But no other details are given than those mentioned by Wiresalingam. 

This edition has been prepared by Mr K. Surya Row, Secretary ol 
the Telugu Accademy, formerly at Madras now at Coconada, who has com: 
pared different manuscripts, also the one keptat the Oriental Library. 
Madras. As the poem is too difficult to be understood by ordinary 000016, an 
extensive explanation from his hand has been added. 

An dici debet o:nnes versiculos contrarios Christianze 26416162 omissos 
vel mutatos essa? Quimq dam vulgo 0869 quzsedim libertas concedatur, ౧౧0162 
descriptiones , in quibus peta Indica delectrant, offendunt castis auribus. Itaque 
omissus est versiculus post sexagesimum in cantu primo, in quo lascivis verbis 
uxor Tobize senioris describebatur Omittuntur tres versiculi post sexagesimum 
sextum in quibus describantur signa ex quibus Annaseesse gravidam cog- 
novit. Omittitur descriptio primae noctis post matrimonium speciatin Tobia 
junioris, sed et 10012 senioris. Insuper plures versicult in quibus de saltatrt- 
cibus, de amore Cupidis, vel de aliquo lascivo objecto mentio facta fuit, mutati 
sunt. Sicut et omnis erronea doctrina ds Deo Uno in hac editione omissa vel im- 
mutata est, ita et omne verbum offensivum pudicitize Christianze deletum cst. 


J. Aelen, St. John’s Press, Nellore. 
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ఎర వ 
ఈ గంధము న్యా శరితేము” అను సే బలువబకుచున్నును, పని మా, గేముః 
అన తారికయంను “సక్వేశం కహా గెము. అని (వాసియున్నా (శు. . సివి వింగలి నానయా 
మాత్య స్మ యెబ్లనార్యుయ, ఇతండు భం ద్యాజనొ “తుండు. కందుకూరి నెేేకలిం 
గముగామ “జం సక వుం) చరిత మందు నీ విధముగా నాశేనిగుగించి (నాసిక, “క్షి 
“అన 'తెావకయందు నాలుగన వచనములో శినభక్తులగు కవులను ముఖ్యముగా నుపించి 
““యుంగుటచేత ఈ కవి చో వుండయిన నియూగి స ఆపఘాహింపం దగ్గియ: 
“నాన్నా ౧కు డ్రా యు శక్రీస్తువుయుగాక క్షు వ మయొనపశ.! మున (కీస్తువుత చ 
“మేం (వౌ జనో తెలియరాకున్నది. ఇ కేకు శ్రీస్తును తొ వలంబనముచేణగాని ధనా సేయు, 
“చేతగాని యీ | గంధమును రచించియుండును. ” ఈ కవి (క స్తువుండని నివారణ సేయుటకు 
నలయు నాభారము లెందును గంటంబడవు. మటీయు నతేంయ తన [సబంధము శివునకు నం 
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begining and end of each canto. fe often gives ideas bout God, contrary to 
Christian twaching. So:mr-one in forrner years has tri d to rectify these offend- 
ing wris.s because cops have been found in which much wrong doctrinz had 
bun crnred. "ter core3 wit the offending iines blank. Such a copy must 
hav: bern used, ven the pour was printed in the Nitidarpinam, because in 
a footrote referring to లుం blank lines it is said, that there the manuscrirt 13 
incoir.pit- and those con.Letent are asked tocomplete the lines, In this edition 
some verses that coud not bu ctianged have been omitted, {especially in the 
dedication )} others have heen charged 2 littie,so that in this ednion all prayers 
anil invocations can be ipp.ied to the one true God, as adordedl by Tobias 

Tin pcat make: sone historica! mistakes, This is not surprising. He 
had only a ౩౧.211 book as guide and probably could not get any further infor- 
mation. Begining with a description of the Temple of Jerusalem, and its 
bui:ding by Solomon.{( the first canto is fully taken ap by this description and 
the story of Tobias begins only at the second canto} he continues the story 
as if Salranasar cime shortly after Solomon’s reign to Jerusalem. One can 
readily forgive the poet for his ignorance of the division between the kingdoms 
of Juda and lsrxl. No mention is made of the facr that the ten tribes were 
taken into captivity (though mentionel in the prose) and hence the poem 
gives the impression (though this is not distinctly stated) that the story of 
Tobias took placc in Jerusalem One feels that the poet did not jinderstand 
the geography of all those countries and hence he is careful not touse definite 
words like: Ninive, Tigris etc On the other hand in his beautiful description 
of the town of Jerusalem -he says that.it is situated on the borders of the river 
jambu, which is a mythical river said to flow from the golden mount Meru. 
His Indiun imagination could certainly not find a better place The word 
Cedron has been substituted for Jambu and in the same way it has 0601 
possible to correct other small historical mistakes especially by rcarranging 
some verses. But whatcver historical mistakes are left, they do not diminish 
the beauty of the poem of which Kandukuri Wiresalingam says in his quoted 
book, that itis an agreeable poem with a sweetand fluent style, 

ME C. BROWN has not much praise for this poeni. Of course onc could 
[160 expect otherwise from so staunch a Protestint as he was, who showed so 
ofu:n in his writings a strong dislike for things 626౧116 (1) Describing in ths 
Midras Journal of Literitureand Science (౧. 28. July 1840. 0. +4. ) several Catho- 
lic books of which he had found manuscripts he says “ The Tobya charitra is 


షా om బమెలననిప్తూమంనానా మం నా అ నా అనామానా 





(1) We like to quote the few lines of appreciation, Mr Brown has 
writen about the Wedantarasayanam in the above quoled Journal, but if 
onc reads all the notes he has written there about Catholic.manuscrifts one 
comes to the conclusion that he was a prejudiced critic. 
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“an ‘amplification of thestory described in the Apocrypha. [tis the composition 
“of Pingula Ellaya whom the introduction shows to have been a Jangam. The 
“ Jlangams narrate regarding their teacher Basavan a variety of legends part of 
“which particularly those describing his birth are mere imitations of the first 
“book of the Ramanayam, and these stories ure in the present poem related 
“regarding Tobias.” A statement like this makes one doubt whether Brown 
has taken the trouble to read the book. This poem is mentioned also in the 
recently published book “Telugu Literature” ofthe “Heritage of India 
Series ’’ But no other details are given than those mentioned by Wiresalingam. 

This edition has been prepared by Mr K. Surya Row, Secretary of 
the Telugu Accademy, formerly at Madras now at Coconada, who has com- 
pared different manuscripts, also the one keprat the Oriental Library, 
Madras. As the poem is too difficult to be understood by Seer people, an 
extensive explanation from his hand has been added. 

An రయ debet o:nnes versiculos contrarios Christiana 0౫616162 omissos 
vel mutatos esse? Quimq dam vulgo poetis quzedim libertas concedatur, multae 
descriptiones, in qaibus petee Indicae delecrant, offendunt castis auribus. Itaque 
ornissus est versiculus post sexagesimum in cantu primo, in quo lascivis verbis 
uxor Tobia senioris describebatur Omittuntur tres versiculi post sexagesimum 
sextum in quibus describantur signa ex quibus Annaseesse gravidam cog- 
౧0716. Omittitur descriptio primae noctis post matrimonium speciatin Tobize 
junioris, sed et Tobize senioris. Insuper plures versiculi in quibus de saltatri- 
cibus, de amore Cupidis, vel de aliquo lascivo objecto mentio facta fuit, mutati 
sunt. Sicut ct omnis erronea doctrina 63 Deo Uno in hac editione omissa vel im- 
mutata est, ita ct omne verbum offensivum pudicitiae Christianze deletum est. 

J. Aelen, St. John’s Press, Nellore. 


పిరిక. 

ఈ |గంధాము (కో భ్య ని శరిటము” అను చేర బిలువణుకుచున్నను, కొని మా (తము 
అని తాెరికయాంసను సే "30S వమా గును" అని (ర సియున్నా ము. పష పంగ వ వంససయా 
మాశ్యు సరో యెగ్గనార్యుయు, ఇతండు భాం ద్య్వాజనొ తుండు. కందుకూడి నిచేకలిం 
గ ముగా “జం గాన వుం చరిత” మందు ని పిధిముగా నాశనిగుగించి (నొసిగి, కకష 
“అన తానికయందు నాలుగన వచనములో శినభక్కుణగు కవులను ముఖముగా నుడించి 
“యుంకుటవెత్‌ ఈకోవి -నేవుండయి నియోగి (ాహ్మృణుడని లసూహింపం దగయు 
“ఉన్నాయ ఇతయ |క్రీన్మువుయగాక శై న(బాప్మాణుంే యైనపత.మున [క్రీస్తుముత గంధ 
“మేల (వెసెనో తలియరాకున్నది. వతండు (కీస్తును తొ వలంబన ముచేగే గాని జనా వేకు 
“చేతగాని యా (గంధమును నచించియుండును.” ఈ కవి (కీస్తువుండని బర నేయుకఓుకు 
వలయు సాఛారము అెంచును గంటంబడవు. మటియు నతేంయ తన (పబంధము శకొవునకు నం 


_— = — ర ద నల 


ప తతా నాం లన tte Mees షం. నం వ (౧౦ధము [నా సెననిన 
> 


7 
TTDI క జన (| వుాంవని యచక వచనములనుండి (గహి ంపవచ్చును. 
అనా. 
చం నం NNEC ల బాటా కతా నరు ఆ తుమ్మునాయప్న యా (గంధము 
— హా క 
A tee సం rE ete rd బ్దై నము నం నివారణ సయుటకు నలవిగాక్ష, 
తన న 


వర వ ామము న వలసిఐ వోటు తును్రునాండ అను (గానుంబు గలదు, 17లేకి న సం॥ 


ః క్‌ లా 
బన ోమకయుజలాను విడి కును తావబంబకులగు చౌడు నెల్లూరు 0 జల్లాభిముఖు లె "లె వచ్చి 


సంవత ములవేసట సుంటూకపజటలాతోని ష్‌ (గామంబులలో. బ్రౌచ్చిరి, తుమ్మా'కెడ్లు 

~ న వా డం 

ల కనాను రగామంబుూ క కక తడజంతక మా (గామనామవభేయంబు త తుమ్మవా(డ యని 
యె ఎ కడు ఆన ఇ షయ కోత జవ స ఖే న్‌ న 
మార్చి ండనచ్చును. నర్ధనాయష్ప నా భసారములవ అనం (1) తన తం|డ్‌యొ 


క్క పోడరుడగు ఒబులెడ్త బడసిన తోభ్యచరితముగల చిన్న పొత్తమును దన కొసంగి 
చానిని బద్నుకావ్వ్నముగ లిజంపమని మనవి చేసినటులం గవి జెల్పియున్నాడు. తోభ్యచ 


జలంచి యషియు ఎ పుస్త స న. 'ఓబులురెడ్డి కుమారుండై న కొండ 
= న పామూరులో దాము వెంకటాధిపుని సేవలో గారవింపయిడినట్లుం గవి తెల్పియు 
న్నా దతేకు శాళహ చస్తే (పభువు అని చర్మితముద్యారా -తెలియనగును. -ఈ విషయం 
బునుచార్చి కందుకూరి ఏేశల్‌ంగము “బహు ఫౌళ్వ చరిత్రమును రచియించిన దామెర 
ste ధిపుడు పదునెనిమిదన శతా భారంభమునందుండినవా(డు, ఇతే డతండుగాక 
“మూతని నమునుమ(కనన్న, కవి పదునెనిమిదన శ 'తొబ్దమధ్యమునందున్న ట్లు ఏర్పడుచు 


బృ కనిన బట్‌ న ee వ ఫ్ర భష వని సము "వేచాంచకసాయన ముకి 6 బూర్వము 


కు 

“చియుంపంబడనక్ట మైల గానం వంచున్నద్‌, ఈ కవియొస్కో కెపి వ న్యూదూమభధి5 పాసిము 
కళ లడయిు హృద్యముగా నున్నది” అని (నాసియున్నారు, ఈ పద్యకాన్యము నీటి లిదర్పణ 
వును సప(తిక్రయందు 1887 సం! మొదట ముడి ంవషయబడెను. టీకవేని శారణంబున 


సామాన్య చదువరులు చరితము నర్థము చేసికొనుటకు. గ గష్టముగా నుండెను. కాకినాడలో 
అంధ గంధాలయ కార్యనిర్యావాకుబగు (శీ. శే. సూర్య రావు శాస్స్రులవలన నియ్యది 
పదినోఫతీము గావింపంబడి, చదునరుల కనుకూలముగ నుండునటుబ. టీక సహితంబుగ 
మ్యుదింపంబడినడది. Fev 

దయా 
జాశా(నాకంభమున నన వ్యమున, (గీన్సు వేద విరుద్ద సంభోదనముల నతడు నుపయోగిం 
ను. కొంత మార ఫ్‌ సని సౌరశ(ర కక నన(యించునటుల నొనరింపంబడెనపి. మటి 
యు గొన్ని కర గన ాముముగ నుంకునవి ల తనం వడం తొలంగింపంబడినవి. 


(4 జప్పీనటులం గవి యా కృతొని శ వార్చణము గా మించినందున (6 (బతి 


వా 
నం భమ తన. 1705 సం; హిందూ చేకమున కరగి అనం తేప్రరమయు 
కాలో. గృషీ సల్పెను. డెక్షలో మొట్టమొదట క్రీస్తు వేద మవలంభించినవానికి ఆ స్వా 

జిసంబరు నెల 24 న తేది 1715 ' సంవత్సరమున జ్‌ జ్ఞ్రైన స్నా నమిచ్చిరి. వారు 1/88 


సంనత్సకమున కీష్టూపురమున న బరలోకగతులై యచ్చటనే భూస్టావీతేము గావింపయబడిరి, 


న 
ట్రాక్‌ 


+ 
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న ల ద క rr లా. న 
స. క. ల. ల క టం పా. మ. 


వచనము, 


ఇ జయేలనెడు నాక దేశము ఉండెను. ఆ సీమ (పజలెల్టరు నతి సత్యపరులు, జాన 
నంతులు, మృగ పాపాణ లోహ భూతాదులను వారు త్తవని కొలునరు, ఈ విశ్వమును 
బుట్టించి స్టితలయమనములకుం గ రమైన పరాత్ప్సరవస్తువును సర్వబుధుండునైన యేకైై వము 
గాక యితరులు లేరని యతని మా(తము భజించుచురాంా వా రా దేశపు రాజువేం జెడి 
పోయిరి. ఈ రాజు (భమపడి, హిరణ్యమును గరలగంబోసి దూడలను జేయించిన, వానిని 
న్‌ల్చ దేనళ్లని చాటింపలాం బజలు పామరుల దండిగా జూడ వచ్చిరి. ఎట్టు రాజుచేసనో, 
ఆ |పకారముగనే [పజల చేష్టలు నుండెను. తము శ్ర బుట్టించిన సత్యమైన దైవమును మజుచి 
న్వినహు బొమ్మలకు (బజలు నేనకులెరి. 

అంతట. దోభ్యుం డుదయించి 'చాల్యమందున చాల కీడ లాడక పెరుంగుచు జను 
లెల్ల గనకపు దూడలను నేవించి చెడిపోయగా(, దాను నిజబేవుని గుడికి వచ్చెను. ఆ గుడి 
యెట్టుండెననణగా: జూదయ రాష్ట్రాపభ్యువై న చావీదు రాజునకు సర్వసంపదలు గలిగి 
యుండెను. అతని నందనుండు సలోమోను అనెడు రాజు లత్యుము చేయక కోట్రకొలంది 
వెచ్నము చేసి యా గుడిని గట్టించెను.  సర్వవిభవములుగల చుట్టు ప్రాకారయ మండప 
ములు సనగళ్లు, సమాన గృహములు వాని సౌందర్యము చెప్పనలవి కాదు. చేవగ్భహము 
యొక్క_ యాన్నత్యమయు వెడల్పు వివరింప నెవ్వరికి సాధ్యము? పోతపోసిన కంచు_స్హంభ 
ములు, బంగారు తలుపులు, ఉ త్తేమమెన కుందనపు జేకులంటిన గోడలు, రత్నాలతో 
నలంకరించిన గవాశుములు, మేలుకోట్లు న _స్త్రములు నానీని వివరించుటకు వలనుపడదు. 
అక్కడ గొలునయబకు డేను డా కారములేని నిరంజన నిర్గుణ నిజస్వమాపుండే. అట్టి నిజ 
మైన దె నమును గొలిచి పరిశుద్ధముగా నడచి తోభ్యుండు పెద్దనాండ్రై తన బంధుత్వమందు 
నన్నమ్మ యను కన్యకను వినాఫాము చేసికొని స్వామి కృపవలన. బు(త్రుని బొండెను. 
ఆ తనయుండును తోభ్యనామమునే కలిగి తండి బోధనలచేత స్వామికి వెజుచి సర్వాకృత్య 
ములు బరిత్యజిం చెను. అఫుడు నిజస్వామిని విడిచిన వారలకు శిక్ష వచ్చెను. ఆశిర్య అను 
"దేశరాజు సల శ్రనసరుండు, బ్ర సయేలుల నీమసంతీయు. గొల్ల పెట్ట జనులందణిని బట్టు 
కొనిపోయెను. అపుడు తోభ్యుం డెప్పటినలె ధర గకపముల 'నేమజుకుండెను. అందుచేత 
సామి కటాతుమునలన సల్టనసరురాజు తోభ్యుని మెచ్చి యెక్క_డికై నను స్వేచ్చగా? 
బోవుటకు సెలవు నిచ్చెను. అందుకు దోభ్యుండు (సేమతో నక్కు_డక్కు_డం దిరిగి యా 
చేశములో నున్న రాజుచే బట్టుబక్షిన తన దేశస్తులను వెదకి పరామర్శించి యాతు (బది 
కించెడు బుద్దులు చెప్పెను. తర్వాత రాగెను అను నూరెలో నుండు తన కులబంధువమబిన 
గబేలునికి చాను రాదుచే బహువూనసుగా సంపాదించిన కొంత (దవ్యము పడ్డిలేని యష్టు 
గా నిచ్చి సత్రము (వాముంచుకొని యిచ్చిపోయెను. బహు దినములకు రాజు కాలవశము 
నొందెను. అతని కొడుకు వెన్న శెరి రాజ్యము. గై కొనియెను. అతం డిజయేలులకుం బగ 


క్ల rs కన్నము జెటుచు వస “కు 

గ సు త ల చ ఎలి 
చేని చాపెక్‌ న యు విచు.చు, చంపంబడిసవానిని సమాధిలో సాపీంచెను. అది వినియా 
బ్లు తోని కిఖిపుయాడ్లంతము దీక్చికొని వానిని జంహండని యాజ చేను. అపా 


Cg 


గు వదు భూంను బుకువి ఇంటు బెట్టుకొని తప్పీంచుకొనిపో యెను, ఇట్టి దుష్కార్యము 
బం చేయు చాజు నలువడియెదు దిననములక. దన కొవమూరునిచేత సంహరింపలయుడెను. తద 
గంతేశము “భరయ కం? గ హమునక ననెను. అపుడు రాజప్ప తులు రాజప హరించిన 
(ద్రన్యమంతియు: డెరు* నిచ్చి వేసిరి, ఆ మోందట, స్వామిమొక్క_ పండుగ దన యింటిలో 
గొనియాడ: ౫లచి తోభ్యుండు తన కుమారుని జూచి యిళట్లనియెను, “నీవ పోయి 
మనవారిలో: బుశ్యాత్యులను నొందతిన నతో విందు భోజనము చేయుటకు బిలిచి 
కొనికవు శైస్‌ చెప్పే పంపెను. తో భ్యహ్మత్రుండు పోయి తిరిగి వచ్చి తండ్రితో మన వాం 
(డలో నొక్కంకు వీధిలో గొంతు కోయయుడి పడియుండె” ననగా తోభ్యుండు గొబ్బున 
లేచి యుపవాషముతోనె యా (వేతము నెక్తుకొని పోయి సమాధిలోం బూడ్చెను. అటు 
మిాఃడట స్నానము వేసి యశనమునకు వచ్చెను. అందుకు జట్టాలు వానితో నిట్లనిరి. 
“ఈ ధరస్హకార్గింబుల కే నిన్ను రాజు చంపమని యుత్తరన్ర చేసెను చచ్చిన వారలను 
భూస్థాపింపనేల:” నని ఎంత చెప్పినను, వొరలకంకు దేవునికి నెజచి సంహరింప బడినవారగ 
లను దాచిపెట్టి యెప్పటివలెశే శీధమున బూడ్చుచుండెను. ఒక్కనాం డిట్లు వేసి బడలిక 
చే నింటిలో నోడయంచున శయనించి నిదపోయెను. మింద నున్న వానకోయిల గూటి 
లోనుండి అశుద్ధము నే తములలో:. బడలాం దోభ్యుంన కంధత్యము వచ్చెను, బుణ్యాతు 
లైనవారి తాలిమి మాతృక యగునట్లు వారిని సామి కోధంచుచుండెను. స్వామిమోంద 
తోభ్యుండు వేకము మోపక యొప్పటివలె నేక మనస్కుడై స్వామిని నుతియించు 
చుండెను, 

వచ్చిన చుట్టములు బంధువులు నుల్లసమాడి తోభ్యునితో “నీవు పెట్టిన బిచ్చము 
నకును, భూస్థాపించిన (వేతములకుకు, నీవ నమ్మి చేసిన ధర గ్రయులకును ఫలమెక్క_డ?” అని 
యాలోచన లేక పలికిన వారలను దోభ్యుండు గడిమి, “మి రిట్లు. జెప్పవలదు, మనము 
ధ రాస్తత్యుల సుతులమె యున్నాము, విశ్వాస మెన్న (డును విడువని వారలకు సామి యూ 
యాబోయెడి స్థరమైన జీవమునక్షై యెనురు మాచుచున్నాము” అనియెను: త్హోభ్యునకు 
చార్మిద్యము సంభవించినపుం డాళని భార్య నిత్యమును గూలిపనికి. బోయి యా పూంట 
కశనమున ేమైనం గొంత 'తెచ్చుచుండెను. ఇట్లు. చెచ్చుటలో నొకనాండు కూలికిగాను 
మేశపిల్లను గానితెచ్చెను. ఆ మేంశజెల్ల యింటిలో. నజవలా దాని ధ్వని తెలిసికొని 
యంధులడైన తోభ్యుండు భార్యతో “లది పరుల సా మ్మేమో, చూడుము, పరులసొమ్ము 
మనము ముట్టరాదు, భుజియింపరాదు.. ఆ సొమ్ము కాంపుల కిచ్చి వేయవలయును” అని 
పలుకగా. నాతని ,గౌర్య, కోపమునొంది, “అవశ్యముగా నీ విశ్వాసము వ్యర్ల మై 
నది. నీ ధర్శాఫలమ్‌ నిశే (వత్యషమళ్యును” అని నిందిం చెను, అపుడు తోభ్యుండు నిట్టూ 


అయన 


13 
సేవ నిరి శ్రంచినడ ంగోయు న్యాయమే, సీ నాక్యమును మాజ్‌ ఇతువుల వేతకులలో- దగు 
భ్కో-ని గులాములై తిమి, మోాచిత్తము కానిము శ్ర స్వామి! నన్ను మో సన్ని ధిలోనికిం 
బల్వుండయ్యా! ఈ [బదుకుకన్న 6 జావుమేలు, ” అనియెను. 

ఆ కాలములో రాగెస్పను నూరిలో రా్వేలుని ప్ప త్రిక కన్య సారము తన గృహ 
ములో నుండు తొత్తులలో నొకచానిచేతం దిట్టువజియెను. కారణమేమి? ఆ కన్యకు 
వివాహయత్న మేడు మాటులు తండి చేసెను. ఏడు సారులును, “అన్నే మో,” అను 
వీశాచము నచ్చి యామెను గోరిన యేడుగురు పురుషులను జంపెను. ఏదో తప్పు చేసిన 
తొత్తుకుం గన్యక బుద్ధి చెప్పెను. డాని కది సహింపక “ ఏడుగురు మగలను హతము 
వేసిన దానా; అక్రమముగా నన్ను. జంప నచ్చితివా? సివలన నెన్నండు నీ తండడికిం బుత్రే 
సంతానము కలుగకుండుంగాక” యని శపించెను. సారము) చానికి శోకించి మూంఃడు 
నాశ్లాహారమును పానమును జాలించి కన్నీటితో స్వామినిం జూచి జపము చేసిన చెటు 
వలెను; “మో నామ మర్చింపంబకుగాక! మో యాలోచన మానవులకు. చెలియరాదు. 
మోొకే తెలియును, మారు కోపమును విడిచి దయ కనంబజచువారలు, చేను విన్న 
వించుకొనుచున్న దానను, ఏలినవారా! ఈ శాపమువలనం గలుగు జాడ్యమును విడిపిం 
పుండు, లేకున్న నన్నీ మహిలో నుంచవలదు. దురాశచే నా యాత్స్శే యశుచి కాలేదు; 
మీకే తెలియును, వారు నాకుం బా సులు కారో నేను వారికిం చాప్తురాలను గానో, 
మణీ యింకెకరితో. గలుగులాగున నియమించితిరా? మీ యాలోచన మానవులకుం 
డెలియగాదు, ఏలాగయిన మిమ్ము. గొల్పువారికి రత్షణమగున్వు తగిన దండన మనుభ 
ఏించినమో(౯ద మొ కృవ కలుగును; మా య|ేయస్సునకు బదులుగా (శ్రేయస్సు నిచ్చు 
వారు మీరు, మీ నామ మెల్ల కాలము నర్చింపయడులగాక.” 

ఇట్లు తొ భ్యుంయను సారమ్మయు జేసిన విన్నపము శేలినవారి సన్నిధిలోనికిం 
జేరినవి. పీరిద్దటీ రక్షణమునకు స్వామి యంపలా ర ఫయేలుండను సన శ్రనస్కూండు బైలు 
చేజను. అపుడు స్వామికి విన్నవించుకొనినళ్లై తాను మరణించెద నని నమ్ముకొని 
తోభ్యుండు ప్యుత్రుని బిలిచి “వినుము కుమార! నీ హృదయములో నస్థిభారమువ లె 
నా మాటలను నిలుపుము; నాజీవాత డను స్వామి చేతి కిచ్చెదను; నా దేహమును 
సమాధిలో నుంచుకొని నీ తల్లిని బహ్ఫుుమానముగా నడుపుము; ఆపె నీకళొజుకు. బడిన 
యాపదను సీవు మజవరాదు; దానికిని గాలము పాిప్తించెనా నా సమాధి యంచున 
సమాధిలో నుంతువుగాక; మరణ పర్యంతేమును దైవస్థరణ చేయుచు, నెన్నంటికిని 
చబాపమునకు సమ్మతింపక సా(మి కల్పనల మోణక యుందువుగాక; బిచ్చగాండను 
జూచి మొగము (తిప్పుకొంటివా యేలినవారు నీమీద దృష్టి నిలుపుదురు; కొంచెమైన 
గొంచమే, యొక్కువైన చెక్కువే, నీ చేతనైనంతయే యిము శ్ర భివము నీ కక్కే 
నాంటికి నికే మగును; భికు మొసంలినం. బాపములు నాశనమగును; పరదారను న పేత్ష్నిం 
పవద్దు; నా పుతా, మనస్సున వాక్కున నహంకారమును నిల్పక యుందువుగాక; గర్వ 


అను క వ్యాకానానానానినానులా ద వనాల ెలకాలగా నాకాక. 


వాయ కావున వందతని బాధిపెట్టుచు. నొందజిని జంపం 

నాసా కాళ హను. వేనా ప్త పు కన్న ముశేని వూగి ret బెట్టుచు న్‌ (యు 
న క్‌ 

ని నానిక్‌ శయ లిచ్చుుచు, చంప-బడ్‌స వారిని న మారిః లో నాపీంచెను- అది విని యా 
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త్‌ో భ్యుం డా బాధపడు 


రాజా త్‌ we న. దెకికోొని నానిని జంక హడనో యాజ్ఞ చేసెను. అసుడా 
నంటు నన కా ను బుక్రుని వెంట? శాట్టుళొని కేప్పించుకోనిపో యను, ఇట్టి దుపూ,_రకము 
౧ జేయు గాజు నలువడముదు దిన ములకు డన కొవూరనునివేగ సంహగింపయటెను. తేడ 
సంతసము =” భయ కది. గృహమునకు న చ్చెను. అహకు రాజుప పృతులు రాజప హరించిన 
(ద్రన్యమంశె యు పెరుగ నిచ్చి వేసిం - ఆ మాోాందట, స్వామిమయొక్క పండుగ దన యింటిలో. 
న కలంచి వేబ్య్యుండు శన కుమారుని జూచి యిట్టనియెను. “నీవు పోయి 
మన వారిలో? బుశ్యాకు లను నొందిన మనతో విందు భోజనము చేయుటకు. బిలిచి 
కొనిరమ్మిని"' చెప్పీ పంపెను. తోభ్యప్పత్రుతు పోయి తిరిని నచ్చి తండితో “మనవాం 
డలో నొక్క వీఫిలో గొంతు కోయయికి పడియుండె” ననణాం తోభ్యుయు గొబ్బున 
తేచి యుపనాపషముతోనె యా (వేతము నెత్తుకొని పోయి సమాధిలో? బూడ్చెను. అటు 
మోడట స్నానము చేసి యశనమునకు వవ్చెను. అందుకుం జుట్లాలు వానితో నిట్లనిరి, 
[రక్ష భరతా రుల క నిన్ను రాజు చంపమని యు త్తీరను చేసెను చచ్చిన వారలను 
భూన్ధావింపనేల! నని ఎంతే చెప్పినను దొరణకంకు చేవునికి నెజచి సంహరింప. బడిన నాన 
లను దాదా ట్ర్‌ యెొప్పటివ లెవే నీధమున బూాడ్న్సు చుండెను. ఒక్క_నా. డిట్లు చేసి బడలిక 
చే నింటిలో నోడయంచున శయనించి నిదపోయెను. మాద నున్న వానకోయిల సూటి 
లోనుండి అశుద్దము నేతములలోం బడా? దోభ్వుంన నంధత్వీము వచ్చెను, బుణ్యాత్బు 
లై నవారి తాఖీమి మాతృక యగునట్లు వారిని స్వామి తోధించుచు-జెను. స్వానిమోంద 
తోభ్యుండు "సరము మాపక మెప ్పటివలె నేక మనస్సు.ల్లై. స్వామిని నుతియించు 
చుండెను, 
వచ్చిన చుట్టములు బంధువులు నుల్ల సమాడి తోభ్యునితో ఒసివ్ర్ర పెట్టిన br 
నకును భూస్తాపం! దిన (వేతములకును, నిన్ర నమ్మి నస be సంమెక్క డగ” అని 
యాలో చన లేగ పలికిన వారలను దోభ్యుండు గదిమి “మో రిట్లు. జెప్పవలదు, మనము 
ధర్మోతుల సుతుల వె మె యున్నాము, విశ్వాస మెన్న:డును విణువని వారలకు స్వామి యా 
యంబోయెడి స్లర మైన జీవమునశై యెదురు భూయుచున్నాము” అనియెను. త్ఞోభ్యునకు 
దార్మిద్యము సంభవించినసుం చాతని భార్య నిత్యమును గూలిపనికి. బోయి, యా పూట 
కననమున కేమైనం గొంగే _తెచ్చుచుండెను. ఇట్టుం 'దెచ్చుటలో నొక్‌నాండు కూలికి-గాను 
మేకపిల్లను గాని తెచ్చెను. ఆ మేం పెళ్ళ యింటిలో. నజవనలగా డాని ధ్వని తెలిసికొని 
యంధుండైన తోభ్యుండ భార్యతో “పది పరుల సామ్మమో, భూూకుము, పరులసాము 
మనము ముట్టరాదు, భుజియింపరాదు. ఆ సొమ్ము కాపుల కిచ్చి వేయవలయును” అని 
సలుకంగా నాతని ,భార్యః కోపమునొంది, “అవశ్యముగా నీ విశ్వాసము వ్యర్థ మై 
నది. నీ భర్ణఫలము స్‌శే (పత్యవమభయ్యెను” అని నిందిం చెను. అఫుడు తోభ్యుండు నిష్టా 
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స్ప నొంది కన్నీరు రాలలా, స్వామి కిట్లు. చెప్పసాగాను. “వలినవారా! నీతిపరుండవై న 
సీవ్రు నిరి శ్రంచినద ౧తయు న్యాయమే, నీ వాక్యమును మిాజి శత్రువుల చేతులలో: దగు 
ల్కొని గులాములై తిమి, మోచి త్తము కానీమ్ము స్వామి! నన్ను మో సన్ని ధిలోనికిం 
బిల్వుండయ్యా! ఈ (బదుకుకన్న. జావుమేలు, ” అనియెను_ 

ఆ కాలములో రాగెస్పను నూరిలో రాగ్వెలుని ప్యుతిక కన్య సారమ్మ తన గృహ 
ములో నుండు తొత్తులలో నొకడానిచేతం దిట్టునడియెను. కారణమేమి? ఆ కన్యకు 
వివాహయత్న మేడు మాటులు తండి చేసెను. వడు సారులును, “అన్గు దే మో,” అను 
పీశాచము నచ్చి యామెను గోరిన యేడుగురు ఫరుషులను జంపెను. ఏదో తప్పు చేసిన 
తొత్తుకు. గన్యక బుద్ది చెప్పెను. దాని కది సహింపక “ఏడుగురు మగలను హాతము 
చేసినదానా; అక్రమముగా నన్ను. జంప నచ్చితివా? నీవలన నెన్నండు నీ తండడికిం బుత 
సంతొనము కలుగకుండుంగాక” యని శపించెను. సారమ్శ దానికి శోకించి మూండు 
నాళ్లాహారమును పానమును జాలించి కన్నీ టితో సామిని జూచి జపము చేసిన చెటు 
వలెను; “మో నామ మర్చింపయబకుగాక! మో యాలోచన మానవులకు. చెలియరాదు. 
మీకే తెలియును, మీరు కోపమును విడిచి దయ కనంబజచువారలు, చేను విన్న 
వించుకొనుచున్న దానను, ఏలినవారా! ఈ శాపమువలనం గలుగు జాడ్యమును విడివీం 
పుండు, లేకున్న నన్నీ మపీలో నుంచవలదు. దురాశచే నా యాతే యశుచి కాలేదు; 
మో కే తెలియును, . వారు నాకు చాపలు కారో నేను వారికి. ఛాప్తురాలను గానో, 
మజీ యింకొకరితో. గలుగులాగున నియమించితిరా?; మీ యాలోచన మానవులకుం 
చెలియగాదు, వలాగయిన మిమ్ము? గొల్పువారికి రకుణమగునుు, తేగిన దండన మనుభ 
వించినమిోంద మి కృవ కలుగును; మా య(శ్రేయస్సునకు బదులుగా (శ్రేయస్సు నిచ్చు 
వారు మోరు, మో నామ మెల్ల కాలము నర్పింపంబడుణగాక .” 

ఇట్లు తోభ్యుండును సారమ్మయు( జేసిన విన్నపము శేలినవారి సన్నిధిలోనికిం 
జేరినవి. ఏరిద్దజి రక్షణమునకు స్వామి యంపంగా ర ఫయేెలు(డను సన శ్రేనస్కు_(డు బైలు 
చేను. అపుడు స్వామికి విన్నవించుకొనినళ్లు తాను మరణించెద నని నమ్ముకొని 
తోభ్యుండు ప్యత్రుని బిలిచి * వినుము కుమార! నీ హృదయములో నస్థిభారయువలె 

నామాటలను నిలుపుము; నా జీవాత్మను సామి చేతి కిచ్చెదను; నా చేహమును 
" సమాధిలో నుంచుకొని నీ తల్లిని బహుమానముగా నడుపుముు ఆపె నీకొజకుం బడిన 
యాపదను నీవ మజవరాదు;ు దానికిని గాలము పా  ప్పించెనా నా సమాధి యంచున 
సమాధిలో నుంతువుగాక; మరణ పర్యంతేమును దై_వస్మరణ చేయుచు, నెన్న టికిని 
చాపమునకు సమ్మతింపక స్వామి కల్పనల మిజక యుందువుగాక; బిచ్చగాం(డను 
జూచి మొగము (తిప్పుకొంటివా యేలినవారు నీమీ(ద దృష్టి నిలుపుదురు; కొంచెమైన 
గాంచెమే, యెక్కు_వైన నెక్కువే, నీ చేతనై నంతయే యిమ్బు; భికుము నీ కక్కు 
నాటికి నిజే మగును; భితు మొసంలినం బాపములు నాశనమగును; పరదారను న పేవ్నీం 
పవద్దు; నా ఫుతా, మనస్సున వాక్కున నహంకారమును నిల్పక యుందువుగాక; గర్వ 


14 


ము సర్వపాపములకుం గారణము; ఒక్కనిచేతం గూలి చేయించి, తగిన కూలి నెంటనే 
యాయక నియింటిలో నుంచుకొనకనము; వ కీడును సీశెన్వరిచేతను రావలదని యున్న 
యెడల నా కీడెన్యరికిని నీవు చేయవాదు; ఏ కాలమందైనను దైవమును నుతియించి 
సీ కార్యముల నకండు చక్కంబెట్టునట్టుగాను నీ యాలోచన లెల్ల నతనికి సరిగా నుండు 
నమ్టుగాను పన్న సము చెయుచుందువుగాక; ఇంకొక్క మాట నిన్ను నే నెచ్చకంతును, 
సుతు; నాగెసను పట్టణములో నున్న గబేలునిక్‌ం గొంత రొక్కం మిచ్చియుంటిని; 
అప్పుడు సీస్ప బాలుండవు, కాంబట్టి నీవే పోయి నే నిచ్చిన, సౌొము డెను దీసికొని పతే మాతని 
కచ్చి రావలయును; నెజవనలదు కొడుకా, ఎన్వడై నను డై వమునకు నెజచి పాపము 
నకుం దొలంగి పుణ్యకావ్యముల జేసినయెడల వారికి భాగమున కేమియు దక్కు_న లేదు” 
అని బోధించెను. | 

అపుడు రకుమూరుండు శం డితో “అయ్యా; మాను సెలవిచ్చిన (కుకార మన్ని యు 
దీరునాగాన్కి యా సొమ్ము మా(తము నేనెట్లు తెత్తునుు గబేలుడు నన్నెజుంగండు ఆయ 
నను నేనెటుగనుు అక్కడికి. బోవు తోవ నెన్నండును గాంచలేదు” అనిన జిన్న 
తోభ్యునితోం డండి యిట్లనియెను. “నా యొద్దనున్న యప్పుషత్రమ గజేలునికిం జూపినం 
జాలును; తేన బుణము దీర్చి వేయును; తోడుగా నొకనిని వెదకుకొని యక్కడకుం బొము స్‌ 
నీ వాతేని నెజీగి యుండ నక్క లేము, నిన్నాతం డెజి౧్‌ యుండనక్కఅలేదు, అన్నియు 
నా పతమే చెల్పును ఎట్టయిన నేను ధరణిలో నుండలనే నీవా* శై కము నడుగుట 
మేలు” అని చెప్పలానే కుమారుడు తోడుగ నుండు నొకని వెదుకం బోయును. దారిలో 
లేత నయస్సు గలవాండున్సు కాంతి గలవాండును, (పయాణము చేయునటునంటి వాడు 
న్కు వ _స్త్రయలం జుట్టగాం జుట్టి పట్టుకొన్న వాండునై న యౌావనుం డెదురుపడియెను, 
అతండు స్వామి పంపిన సన ఎనన్కు_జే యని తొభ్యుం జెటుగక వానికి నమస్కరించి: 
“మోరెవ్వరు? ఏ సీమచారని” యడిగెను. “నేని జయేలువాండను, నేను రాగసూరికి పోవు 
చున్నానని” యా మహోత్ముండు సెప్పెను. “అయ్యా, మో వర్తమానమును మా యయ్య 
గారితో. జెప్పి నచ్చెదను, అంతపర్యంతము మో రిక్కడ నుండవలయునని గోరుచున్నా 
డను” అని తండ్రితో నీ వృత్తాంతముం జెప్పి యాతని యానతికై సన శ్రనస్కుని తన 
యింటిలోనికిం దీసికొని వెళ్లెను ఆతండు తోభ్యునకు నమస్కారము చేసి “మికు సదా 
శుభమగులాక” యనియెను. ఆ పలుకులకు. దొోభ్యుండు, వక అయ్యా! -వింకట్టిలో నున్న 
యంధున కేపాటి శుభము గలుగు?” నని యడిగను. * దృథ మనస్కుండవై యుం 
దుము. ని యంధత్వము టైవముచేత శీఘముగా. బరివారింపంబడును” అని నన్నన 
స్కుండు సెలవిచ్చెను. “రాశెసూరికిం బోవు మార్గము తెలియునా?” యని తోభ్యం డడి 
గాను. * తెలియును నేనా చేశమంతయుం దిరిగితిని, రా7గసు పట్టణములో నుండు గబే 
లుని యింటిలో వాసము చేసితిని,” అని సన్సునస్కు.ు బదులు పలిశను,. “మా పిల్ల 
వానిని రాగెసు గ్రామము పర్యంతేమును దోడుకొని పోయెవరా?” యని తోభ్యుండు వేండు 
కొనియెను. “పోయి వచ్చెదను” అని యా పురుషుడు సెప్పెను. “నామనవి వినుడు 


15 
మో గోత్రమేమి? మో పేగేని: శప్పులి డని తోభ్యుండు కోరగా నతండు; “నా గోళము 
వా నేరు నీ కెందుకు, నీ కుమారుని హోకుకొని ఫోయి నవ్చైద;) ఈమాట నీకుం జూలదా? 
న్‌ మనస్సు చంచలముగా నుండుట యెందుకు” అని వచియింప(గా దోభ్యుండు ఆహా] 
మో గో(తీ నామము లడిగినందుకు నామీద కోపముంచవలదు” అని పాఠర్టించెను. 
“వీ సుతుని కే చేటును రాకుండం దిరుగ నీ యొద్దికి దీసికొని నచ్చెదను ” అని సనన 
స్కుండు సెప్పంగా “మిరు లెస్స పయనము చేయుడు; మూరు తోవ నడచువేళ 
మీతోంయగూడ టేవుడు నడచునుగాక; ” అని తోభ్యుయ దీవించి ప్రయాణ సన్నా 
హము గావించెను. చిన్న తోభ్యుంయ తల్లిదండ్రులకు నమస్కరించి సన శ్రనస్కునితో 6 
దరలి పోయెను. కొన్ని నాళ్లయిన వెనుక తోభ్యుని భార్య కొడుకునుగూర్చి 
విచారించి “మన నృదడ్రావసలో నూంతకోలం దీసి పాజవేసిళొంటిమి, ఈ పె నము 
మునకు. గలుగకుండిన మేల యుండును, మన శెంత భాగ్యము "లేకపోయినను, మన 
బిడ్డను గన్నులతో జూచుచుండుట మనకు సంతృప్తికరమైన భాగ్యము” అని పెని 
మిటితో. బలికెను. “*వడువపలదుు వ చేటును' లేకుండ వచ్చును. నీకొడుకు నీ కన్ను 
లకు. దిరిగి యగపడునుు, వానిని దీసికొని, వాని కార్యములు లెస్సగా బరామర్శింపం 
దోడుగా. బోయిన యౌావనుండు వానిని గాపాడుననెడు నమిిక నాకుం గలదు; సంతోవ 
ముగాం దిరిగివచ్చును” అని భార్యను దోభ్యు. డోదాగ్చెను. తరువాత నతని భార్య 
'యేడుఫు చాలించి ధైర్యముగా నుండెను. 

చిన్నతోభ్యుండు పోగా బోలాం బ్రథమ దినముననే “త్నిగిని” అను నదియొ 
ద్దకుం నచ్చెను. ఆ నదిలో. బాద ప్రహౌళనము చేయవలయునని తోభ్యుయ దిగియెను, 
దిగినంత నె యొక ఘోరమత్స్యమ వానిని మింగ వచ్చెను. ఉలికిపడి తొభ్యుంయ గత్తైక్కి 
గట్టిగా “అయ్యా! నన్ను జేంప (మ్రింగ వచ్చుచున్న” దని యబిచెను. సన్మనస్కుండా 
కూంత విని “ధైర్యముతో డాని తాలువులు పట్టుకొని యీడ్చికొని రమ్ము” అని కేక 
వై చెను. ఉ(ప్రకారముగానే తోభ్యుండు చేంపను బట్టుకొని యిసుకమోంది కీడ్చి తెచ్చి 
దానిని సనగ్హనస్కుని పాదముల ముందజు. బెక్టైను. “ఓయి! దీని యుదరము చీల్చి, 
గుండెను, పిచ్చును జక్కగాం కిం దీయుము, అవి మునకు మంచి యాషధములకు 
నుపయోగించు” నని యుపాయముః జెప్పి సన్మనస్సు-ని యాజ్ఞ పకారము మత్స్యమును 
" జీల్చి పిచ్చు గుండె మొదలైనవి యెత్తి “స్వామి! ఇది యేమి పని కుపయోగించును] 
" నాకు చెలియ జెప్పవలయు” నని వేడగా, దీని గుంజెకాయనుం. గొంచెము తీసి 
నిప్తామోంద వేసిన బొగ వచ్చును; ఆ పాగ తగులునెడల పిశాచనులు తొలగి పో 
నును ఈవిచ్చు తెల్లపొరలు గల నేత్రములకు. జరుమునెడలం బొరలను గోసివెసి 
నేత్రములకు దృష్టి. నిచ్చును” అని వాని యుపయోగమును వివరించి చెన్పీ ప్రయాణమై 
పోవుచుండగా, దోభ్యుంయ “మన మో రాత్రి యెక్కడ శయనింతుము" అని యడిగెను. 
“ఈ సమీపములో నీ చుట్టమైన రాగ్వేలుం డున్నాండు; అతనికి బ్ముతసంతానము లేదు, 
సారమ్మ యను నొక కన్య గలదు ఆ కన్యను వివాహమాడ నడుగవలయును, అప్పుడు 
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రాశ్వేలుండు తన యక్భమంతయు నీ కిచ్చును” అని చెప్పినం దోభ్యుండు “స్వామి! ఆక 
న్యను గోరి నచ్చిన వారి చేడుగురను నరుసగా. విశాచము చంపి వేసినదంట; నన్ను. 
గూడ నాలొగుననే వేయునేమో మా తల్లి దండ్రులకు నేనొక్కండనే పృతుండను, గావున 
వారప్పుకు నాశ్రై శోకించి మృతులగుదురు” అనయా సన్మనన్కు. డిట్లు చెప్పెను “ఎవ్వరి 
మాందం బిశాచములకు స్వాతంత్యము గలదో తెలియ జెప్పెదను, వినుము, మతి 
నూలి దైవమును (దోసివేసిన, గుజ్హము, కంచరగాడిద మొదలగు మూర్చ మృగముల 
వలె. దమ కామ వికారమునకు సరిపోయిన నళ్లాన్వర్లు పెండ్లి యాడుచున్నారో వారి 
మో౭ందం బడుటకు దయ్యములకు శ_క్తి గలదు; నీవు, దానిని వివాహము చేసిఫొని మోరి 
ద్దజణును మూండు రాత్రులు శుద్దమనన్కులై యుండి జపము చేసి నీయొద్ద నున్న గుండె 
"కాల్చి ఫొగ వేసిన వెనుక కామ వికారయును బొందక సంతానావేతచేత స్వామిమిోాంద 
భయము గలిగి యుండునెడలం గొన్ని నాళ్లకుం బుత్రేలాభ మగునట్లు చేన్రుని యాశీర్యా 
దము కలుగును అని చెప్పిన పిమ్మట; వారిరువురును 'రాస్వెలుని యింటికి వచ్చిరి, 
ఏరిని నా యింటివారు సంతోవముతో, గారవించిరి. తోభ్యుని రాశ్వేలుడు చూచి తన 
సతితో నీ చిన్నవాని ముఖము నాకు బంధువయిన తోభ్యుని ముఖమువలె నున్నది, 
పోలిక నిశ్చయముగా నశ్లే యున్నది” అని చెప్పి, వానిని గాంచి “తమ్ములారా! మొ 
“ఇవ్వ” రని యడి7ను. “నిని వేపట్టణమునుండి వచ్చితిమి” యని వారు బదులు చెప్పిరి, 
“అక్కడ నున్న మా తోభ్యు నెజుంగుదురా”? యని (ప్రశ్నించిన రాగ్వేలునకుం “దోభ్యు 
నెటు కేమి, యీతం డతని కొడుక యని సన్మనస్సు. డు త్తీరమిచ్చెను. ఆవచన 
మునకు రాగ్వేలు కన్నీరు (ప్రవాహమై రాలంగాం జిన్నతోభ్యుని గాంగిలించుకొని యే 
డిచి యిట్లనియెను: “నీవు పుణ్యాత్ముని పుత్రుడవు, నీ పై నాళీర్యాద ముండుంగాక” అని 
దీవించినంతట రాగ్య్వేలుని భార్యయు. బ్యుతికయుం జూచి యడ్సిరి. ఈ [క్రమముగా బహా 
"కాలమునకు. గనంబడిన చుట్టము గలసికొని యన్యోన్య యోగశేమములు తెలిసిఫొనిన 
పిమ్మట, విందు సిద్దము చేసి భోజనమునకు. గూర్చుండుమనిరి. అపుడు తోభ్యుండు “నామ 
నవి యాలకించి నీకుమారితను నాకు. "బెండ్లి చేయుదునని వాగ్దానము చేయునెడల 
నేను మోయింట భోజనము చేయుదును, లేకుండినం జేయ” ననియెను. ఇది వజ కేడు 
గురికి వచ్చిన మోసము చెలిసికొని భయముతో ననుమానపడి రాగ్వేలుంు మాన 
ముగా నుండెను. అది చూచి సననస్కుండు రాగ్వేలునితో, “నీవు నీ కూతు నతని" 
కిచ్చుటకు వెజనకుమ్కు ఈపుణ్యాత్ఫుని సీపుత్రిక వివాహమాడవలెన్యు ఇంకొకనికి 
భార్య యగుట కవకాశము లేదు” అని పలుకంగ రాగ్వేలుడు మహా దుఃఖముతో నేను 
జేసిన జపమును స్వామి తమ సన్నిధికి రానిచ్చిరి ఈ పడుచును వేదశా _స్త) (ప్రకారము 
వివాహ మాడుటకు మోరిక్కడకు వేంచేయునట్టుగా దయాపరులు కరుణించిరి. కాయబుట్లి 
యిదిగో నా కన్యను మో కర్పణ చేయుచున్నా డను” అని కమా రె కుడి హా స్తమును 
పట్టుకొని తోభ్యుని కుడి వా స్తములోం బెట్టి “మన వితృ్ళదై వము మీలో నుండునుగాక; 
తానే మాకు వివావాబంధము కల్పించి మిమ్ము బరిపూర్ల్ణముగా నాశీర్వదించునుగాక” 
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అని కాకితము తెచ్చి సెంక్లిప త్రమును (నాసినతే ర్వాత స్వామికి సోత్రము లర్సించి, 
భుజించిరి. ఇ్రదియుంగాక, ఆతని సతి వేతొక యిల్లు యలంకరింపించి యమర్సి యక్క 
డకుం దనయను దోడుకొని పోయి యుంచెను, కన్యక యేడునసాగాను. “గట్టి మనస్సుతో 
నుండుము, నీననుభవించిన దూఖముఒకు మాటు స్వామి పీకు సుఖములు గలిగింతురు” అని 
యాదార్చంగా భోజనానంతరము రాగేర్టిలుండు తో భ్యు నా యింటిలోనికి. బిలుచుకొని 
పోయెను. సన్మనస్కు-ండు చెప్పిన (ప్రకారము తోభ్యుండు మత్స్యముయిక్క_ గుంజెకా 
యలోం గొంత తీసి కాల్చెను. అప్పుడు సన శ్రనస్కు. డావీశాచము నొక యరణ్యములో 
బంధించి వె చెను, తర్వాత సారము డను దోభ్యు(డు చూచి ఇట్లు నుందలించను, “నీవును 
చేనును మనమిద్దభిము, ఈ రాత్రి, చేప, మజునాండు, జపతపములు చేసి దైవము కిష్ట 
ముగా నుండుదము. మూండవనాంటి రాతి గడచినపిమ్మట మనము వివాహ బంధములో 
నుండనచ్చును; మనము జనుల బీడ్లలముగాని మూరుల బేడ్డలముగాము; దైవము నెజు. 
గని యజ్ఞానులము గాము, అజ్ఞానులన లె మనము సంచరింపరాదు” అనిన విని సారము 
దీనికి నొప్పుకొనెను. తనకు సదా ఆరోగ్యము కలుగునట్లు తోభ్యు( డీలాగు దైవమును 
(బార్షించెను; “మా విత్త దై నమా! మా యేలినవారా! జ్యోతిర్భండల భూమండల 
ములు సాగరములు నదులు వానిలో నుండెడు జీనరాసులును మిమ్మ స్ప్తుతించును; మీరు 
నుంటితో ఆదము అను (ప్రథమ నునుష్యుని ఆదిలో నిర్మించినారు; వారికి సపోయముగా 
పూవ యను న్తీ)ని గలిగించితిరి; సామి, మోకంతయు చెలుసును; కామముకొటకు నే నీను 
ను బెండ్లి యాడలేదు; మోకు శాశ్వత కాలము స్తోత్రము సలిపెడు బుతులను గోరి నేను 
సీమును బరి గహించితిని” అనిన పీమ్మృట సారమ్మ, “స్వామి! మా యిద్దజుకు నారో 
గ్యము వృద్ధదశ పర్యంతము నుండునట్లు మాపై దయ నుంచుడుూ అని దైవమును 
స్తోత్రము చేసెను. ఈ (ప్రకారము వారిరువురును (బథమ దినము రాతి దైవ ప్రార్థన 
లతో. గడపుచుండిరి. 

కోంఢికూంత వేళ రాశ్వేలు. డూడిగపువారలను బిలిచి వారిని 'నెంటంబెట్టుకొని 
సమాధి (తవ్వింపం బోయెను. (త్రవ్వి సిద్దము చేయంగనే రాగ్వేలుండు వచ్చి తన సతితో 
“నీవు పోయి యతీండు చచ్చినాండో లేదో చూచి కనుకొనుము చచ్చిన యెడల జెల్ల వారక 
మునుపే పూడ్చి వచ్చెదము” అని చెప్పెను. 'అసె పోయి లోపల జూచి జీవసహిత్సుడై 
యున్నాండని సుఖవర్తమానము చెప్పెను. అపుడు రాగ్వేలుండు భార్యాసహితుండై, స్వా 
మిని స్తుతించి, “మేము తలంచిన (ప్రకారము స్వామి మమ్ము. గటాతీంచ్చి మము 
"బాధించువారిని శిక్షించి మమ్ము. బాలించి రశ్నీంచితిరి. ఏరిద్దజు నీకు విశేషముగా 
భక్తులై సోతము చేయుచుండునట్లును, మోకు స్తోత్రము యజ్ఞము కల్పించునట్లును 
.(బసాదింపుడు! జనులెబ్బరు మోరుగాక వేజు బేవుండు లేడని యెజింగి యుందురుగాక 
అని చెప్పి, చీకటి యుండంగనే (తవ్విన గుంటను బూడ్చి రండని సేవకులను బంపిం చెను, 
భార్యతో, నిరుగుపొరుగు చుట్టపక్క_ములకు విందు గావింపుమని, తోభ్యుని దన యొద్దం 
బదునేను దినము లుంచుకొని తన సొత్తుల నంతను ద్విఫాగములు చేసి యొక్క భాగము 
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తోభ్యునకు నొసల కొదవ ఛాగమును చానును దన సతియుం జచ్చిన నెనుక వానికిం జెం 
దునట్లుగాం బ(చైము (వాసి ము చచ్చెను. పెమ్ముట స స్టనస్కునితో దోభ్యుండు ““నా మాట 
క త్రగింపనలయును; చేను మాదాసుండన మిరు నాపైనం గనంబజీచిన పరామర్శకు 
సాటి లేదు, మజియొక్క మనవి; నాలుగు ఒంెటులను గి షగాందలు సేవకులను దీసికొని రాగా 
స్సు (గామమునకు( జని గ బేలునకు వాని ప శము నిచ్చి పెకముగొని వానిని బెండ్లికి వెం 
ము జెఠుుకేెని రావలయును; డవసము లెంచుచున్న మా తండి యొక్క్ళనా.ండు తామస 
మైనం జాల శోకించును; ఇదిగాక మా మామ చేసిన మనవి నసడ్డ చేయలేను” అనిన 
సనన నస్కు._జు రాగ్వోలుని నడిగి నాలుగు ఒంకులను గూలివాం డను దీసికొని వళ్ళి గే 
లుని దగ్గజు పెక్రము చేకొని యాతని వెంట. బెట్టుకొని న చ్చెను. రాగలుని యింటికి 
గజేలుడు నచ్చి కన్నీరు వెడల దోభ్యుని గాగలించుకోొని ““దైనమునకు వెజుచి 
బీదలకు వీచ్చము సెట్టువాని పుతుండా; స్త్‌ తల్లిదండ్రులకు స భార్యకు మా యాళీ 
'రాగడము కలుగునుగాక; మో ర భీవృద్ధిం బొంది మనువులను మునివమునువులను జూచెద 
రుగాక: “సర కాలము స్వామి కృపాకటాక్షములవలన మా ఫ్మత్రులకు. బౌ తులకు 
సమ్వృస్త భాగ్యములు గలుగునుగాక!” అనిన నక్క_డి వారందటును దథాస్తు యనిరి. వా 
రిక్కు_డ స్వాముమోద భయము విడునక పెం విందులు సాగించుచుండిరి. పెండ్లి నిమి గై 
చిన్న తోభ్యుం డిక్కడ నాలస్యము చేసినది తెలియక యక్క_డ నితని తండి పెద్దతోభ్యు(డు 
చంచలించుచు “నా కొమారుడేల తామసము చేయుచున్నా (డో! గబేలు(డు చచ్చినా 
డేమా, పైకమిచ్చువారు శలేరుకాబోలు” అనుకొనుచుండం దల్లి దుఖము నాంపుకొనలేక 
విశేషముగా నిరంతరము గోలుగోలున నేడ్చుచుచుం గన్నీళ్లు గాజుచుండగా “అయ్యా 
కుమార! మా నేత పకాశమా! మా ముదిమిక కా! మాయింటి కాధారమైనవానిని 
దూర దేశముల కేల నంపించితిమి; మా సర్వస్వమును సితోచే యుండగా మా దగ్గజు 
నిన్ను ంచుకొనవలసినది; ఏల నిన్ను బె టికి బంపితి మో” యని వగచు చుండం; దోభ్యుండు 
దిగులుపడక యూరకుండుము; సీ కుమారుడు లెస్సగా నున్నాడు; తోడ కె -నిపోయిన 
వానిని నమ్మియుండుము” అని యెంత ధైర్యము చెప్పినను దుఃఖము చాలింపక, (ప్రతిది 
నము సుతుడు పోయిన దిక్కు. (తోన లెల్లం దిరుగుచు నెక్కడం దన పుత్రుండు కనిపిం 
చునో యని భూచుచుంజెను. మ. రాశ్వెలుండు, తేన యల్లునితో, “గ వింకను 
నాను నాళ్ళిక్కడ నుండుము నీవృత్తాంతమును నీ తండడికిం 'జెలియునట్లు _నేను మను 
ష్యుని బంపించెదను” అని పలికెను. “*దివసములు లెక్క .చుకొనుచున్న మో తల్లిదండ్రు 
లు బహు వ్యాకులముగా నుందురని నాకు. 'దెలియును, కాబట్టి చేనిందుండనని” చెప్పి 
యల్లు. డొడంబడనందునం దన కూంతురు సారమ్మను రాశ్యోలుం డల్లుని వశము చేసి, 
దాస దానీ జనము తొత్తులు నొంకులు, గోవులు, గొజాలమందలు ఛాగించిన జము 
సగము నిచ్చి “నుఖారోగ్యములతోం బోయి రమ్బు, మితోంసాడ స్వామివారి సన్మాన 
స్కులు నడుచుదురుగాక! (త్రోవలో నేమియు దక్కు_వ గాకుండ మిమ్ము మి యింటికి: 
గొనిపోవ్రదురుగాక! విరా తల్లిదండ్రులు కొొదవ లేకుండ మిమ్ము దర్శింతురుగాక; మా పు 
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(తులను జూచి మేము మరణింతుముగాక” అని చెప్పి, తల్లి దండ్రులు సారమును బంపుచు 
ముద్దు పెట్టుకొని యిట్లని బుద్దులు కజవీరి, “అమ్మా! సీ య త్తమామలను బూజ్యులను 
గాం జూచుకొనుచుం బకిభ్తక్తి గలిగి యుండుము; ఇంటిలోని కార్యములు నీవనుకూలముగం 
బరామర్శించికొనుము; అందటీని లెస్సగా నడపించుకొనుము; అపవాదములకు. గారణము 
లేకుండ, సందులేకుండ, సంచరింపుము అని బోధించి పంపిన పీమ శం (బయాణము చే 
సిరి. పదునొకండు దినములకు సగము మార్గము నడచిరి. అప్పుడు సన్హనస్కుండు తో 
భ్యునితో “అన్నా! మా యయ్యను విడచి చాల నాళ్లయినది; మత్స్యముయొక్క_ పిచ్చు 
తీసికొని మనము ముందుగా. బోవుదము; వెనుక సీ భార్యను దీసికొని పరివారము జనులు 
నిదానముగా వచ్చెదరు” అని చెప్పిన దోభ్యుంయు సంతసముతో సమ్మతించి యా (ప్రకా 
రమే చేయంగా. గొంత కాలమునకు స్వ్యగామము చేరిరి. 
అక్కడ అన్నమ్మ నిత్యమును దారిలో నున్న పర్వతళిఖరమునం గూర్చుండి 
దూరముగా నున్న మాగ్షమును జూచుచుండెన్కు కావున నెదురుగా వచ్చుచున్న పుత్రుని 
గుర్తుపట్టి, యింటికి. బరు? త్రికొని వచ్చి, 'పనివిటితో “నీ కుమారు(డు వచ్చుచున్నాలో 
'డనియెను. చిన్న తోభ్యునితో సన శ్రైనస్కుండు, “నీవు గృహ వేశము చేయంగనే స్వామి 
కారాధన స్తోత్రములు చేసి తండి నాలింగనము చేసికొని చేంపపిచ్చు నతని కన్నులకు. 
బట్టించుము; అపుడు కన్నుల దృష్టి కనబడి నీ తండి నిన్ను జూచి సంతోవపడును” అని 
యుప దేశించెను. ఆ వేళకు. 'బెద్దతోభ్యు(డు పుత్రున శెదురు పోవలయునని, దాసుని చేయి 
పట్టుకొని, తడంుడుచు నడచుకొని వెళ్లుచుండెను. . సంతోషమలర తల్లి దండి, 
కుమారుని గలసికొనగా, నొకరినొకరు కౌగలించుకొనిరి. కన్నీరు వెట్టుకొనుచు 
నందజును స్వామిని స్తుతించిరి. కూర్చుండి తండి కన్నులకు. పుత్రుడు విచ్చు 
పూసెను. ఒక్క గడియకుం గన్నులనుండి తెల్టపాడివారలు రాలి దృష్టి వచ్చెను. అంద 
ఖును వింతపడి _దెవమును స్తుతి చేసిరి. పెద్దతోభ్యు(డు, “ఓ మా యేలినవారా! నన్ను 
సృష్టించినారు, నా పుతుని జూచుటకు గన్నులు దయచేసినారు, ఇదిగో నా తనయుని 
గనుంగొంటిని” అని స్వామికి స్తోత్రము చేసెను. మటి 'యేడు దినములకు సారమ్మ సపరి 
వారముగా నిర్భయముగ నిరాటంకముగ వచ్చి చేరెను, అపుడు బంధువులందజును, సం 
తోవ. ముప్పొంగగా, స్వామి వారికి (బ్రసాదించిన భాగ్యములనై స్తుతించిరి. వడు దిన 
ములు సంబరముతో భోజనములు చేసిరి. ఎల్ల వాటు సుఖపడిరి. సన్మనస్కు-నిద్వారా 
స్వామి చేసిన యుపకారములను గుమారుండు చెప్పలా పెద్దతోభ్యు(డు తెలిసికొని య 
శనితో నిట్టనియెను, “నాయనా నీకు దోడుగా వచ్చిన మహాత్ఫునకు మనమేమి యుప 
కారము చేయగలము ఏమి యిచ్చెదము” అనిన బుతుండ తం(జితో “నాయనగారు! 
ఆయన యుపకారమునకు మనమేమి (పత్యుపకారము చేయగలము; మనమెంత యిచ్చి 
నను ఆయన చేసిన ఫలమునకు సమానము గాజాలదు; పోవునపుడు తిరిగి వచ్చునపుడు 
నా కేమియు మోసగాం[డ్తవపలన హాని కలుగకుండ కాపాడినా(డు; గీలుని ైపెకము 
తెచ్చెను. నాకు బెండ్లి చేయించెను. నా సతిని బాధించునట్టి పిశాచమును నిగహిం 
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వెన్యూ ఆ కన్య తల్లిదండ్రులకు సంతోవమును గలిగించెను, సకం గన్ను లకు దృష్తి పకా 
కఫము గలుగ జేసెను; సకల మ వునలను ద్చప్త్‌ విచేసినాండు; అంతటి పనికి 
సరియెన బపహాుువమూన మేమి కలకు ఎక్టయినను నను దెచ్చిన పదారములలో సగము 
పాలు తీసి ఏరి కీయనలయును; వ మన కానుకను సమ్మతించి పుచ్చుకొను 
నట్లు మనవి చేయనలయును” అని నంత దోభ్యుండు స న్దనస్కుూని Sa “నాకు 
మారుడు సంపాదించికొన్న సమస్వ * వస్తువులలోనుండి నగపాలు మోగు స్వీకరించి మా 
పిల్ల నాని నాళీర్యడింపనలయు ననెను. 

నన న్భనన్కు_(డు (పజలెల్లరు ఏనుచుండ “ఓ ఒ పుణ్యాత్ఫులారా! నిమ్ము గబా 
కటాత.ముతోం జూచి రశ్నీంచిన దైవమును మోరు స్తుతింపుండు; వాక్యము గోప్యము 
గా నుంచుబ మంచిది గాని దై వమహీమలను (బఖ్యాతి చేయుటయే యు త్తనుమ్కు పూ 
డ్చి పెట్టిన గనక నిశేపములకంెబ, చేసిన యుపవానములు జపము, బీచ్చమిచ్చుట 
'యెక్కు.న యవి; భిక్షుయమ మరణమునుండి కథ్నీంచును; పాతకముల విమోచనము చేయును; 
బీచ్చము మోక.దా(రమే, కాబట్టి మోకు గు ప్తనచనములు ప్పుచున్నా (డను; 
సీ వన్నము విడిచి చచ్చిన వారలను స్థానీంచినప్పడును, సీన్స దూఖములత్‌ొ జపము చెయు 
నపుడును, నీ జపధర్మములను నేనే 'దేవ్రనకు సమర్పించితిని. నీవు చేవునికిం బియుండవై 
యున్నందున నీకు శోధన రావలసివచ్చెను, సీ కనులు గుణపడునట్లుగాను, సారమ్మకు 
దయ్యపుచాధ హారించునట్లుగానుు ఏలినవారు నన్నంపించినారు. యెందుకనగా చేనుని 
సముఖములో నిలుచు చేడుగురిలో నేను ఒక్క_డనుు నేను రఫయీలు అనునట్టి సన్ను; 
ఘ్క_ండను ” అనిన వాక్యములు వారి శోం తములలోం బడినంతనే, తహందతును దల్పడ 
పడిరి. గడగడ నడణి నేలమోంద ముఖము (కిందుగా. బడి నమస్కరించిరి. “మో కంద 
. అకు సమాధానమగులాశక! వెజవకుండుండు, నన్ను. బంపిన వారి ద గ్గజకు, బోవు 
చున్నాండన్తు మోరు స్యామిమింద భాక్రిగలిగి స్తుతించి, వారు చూవిన కృపను [పజ 
లెల్లరకు వివరించి తెలియ చెప్పుడు” అని నచించి యా మహానుభావుం డదృళ్వుండై 
పోయెను. తరువాత నొక్క. జామువబకు సాఖాంగప డ్‌ తండియు. దనయు.డును దైన 
సోత్రము చేసిరి. పెద్ద తోభ్యుండు * స్థిరమహి పిమళతో నున్న యేలినవారా! శాశ్వత 
రాజ్యముమో(ద మాకు _నధికారము పాపాతులను దండించి రథ్నీంచువాండవు, 
మో హస్తదండనమును దప్పించువారెన్వరు! ఇసా్రాయులు వాసులారా! శాశ్వతముగా 
జనులెల్లరు వినునట్టుగా స్వామికి దగిన స్తోత్రములు చేయుడు ఆయన నెటుగని వార 
లకు బోధించి, ఆయనగాక యన్య _దెవనము లేదని, వారి మహీవు యాద్యంతమును 
జెప్పుండు; స్వామి, పాపాత్ములను రశీంచు నీతిపరులు, నన్ను రషీంచినారు, ” అని 
కృపగల యా? తోభ్యుయ వచియించి లేచి జనులెల్ల వినునట్లు తేన వృత్తాంతమును జెప్పి 
నూట రెండేండ్లు సుఖముగాను 'జనులకు నిష్టుండుగాను జీవించైను. మృతికాలటము దగ్గ 
జింపంగా, నొక్కనాండు తన సుతునితోను వడుగురు మనువులతోను, దన కడపటి 
వాక్యము లిట్లు చెప్పెను. “నా బిజ్లలార! వినుండు, కపటము "లేకుండ స్వామిని గొలుచు 


2] 


చుండి, యాయనకు సము శ్రతీమెన నడత గలిగి యుండు(డు; మిీవటెనే మో బిడ్డలును 
సడచుకొనునట్లు జేయుండు; భిత్షము పెట్టి దీనులను గాపాడునట్లు, ఎల్లవేళల 'చెవస్థురణ 
చేయుచుంకునటు, దృ మనస్కు_ ౩ స్వామిని వము నటు, షు తులకు గటడ 
గా మే 7 గగ. 2 6 

వేయుండు; ౫ నినివే పట్టణనులో నకృత్యము లెక్కు_నయె పోవుచున్నని. కావున స్వల్ప 
శాలములో సీ పట్టణము శయము డాలోబుదు; కాయబట్టి నన్ను సమాధిలో న. 
మీదట మో తల్లి మరణించినపుడు నా సనూధిలోం జేర్చి యయా స్టుణము విడిచి పోనల 
యును అని తోభ్యు(డు బోధించి దేవుని సన్నిధికి. బోయెను. అప్పుడు సత్య వేదతా స్త్ర 
(పకారము సంస్కారవిధులు బహూ విధముల నార్భాటముగా. బుత్రుండు తం డికి( దీర్చను. 
అటువిమ్యుటం  గాలమైన తోల్లికిని ఆ(ప్రశారమే వెసి, వితనచనముల నేమజుక, చిన్న 
వోభ్యుండు నినివే పట్టణము నెడంనాసి తన మామగారి యూరి కడిగాను. అక్కడం దన 
వంశమభివృద్ధి పాందునట్టుగా,  జనులును దైవమును మెచ్చునట్లుగా సకల ధరగ్హములు 
నాచరించి యప సఖముబ ననుభసించుచుండెను, 

ఈ తోభ్య చరితము వొసినట్టియు జదివినట్టియు నెబ్బమానవులకు, నాయురారో 
గ ఖచ్వోస్యములను బరలోక భాగ ములను al 'మేశ్యరుండు మిక్కిలి దయతో నొాసంగునుగాక, 


సత్యె వేదమునకు సమముగానుస్న్న ధర్భతోభ్య -వర్శితము, 
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వరా ఫ్య “లం వ లః 
ఆవ తోరిపై . 
శా; క్రీ చెతన్యకళానివాఢి మనతం చెన్నై జగత్స్పూరమై 
పాచీనార్య పవిణుతెల( గవలా ఛాసిలు సౌర్వేశరుం 
\ వ్ర. క్ష్‌ ~~ స్ట wy 
డీ చందంబున శివ్యరకు.ణకునై. యీతెంచె నానా మదీ 
యాబార్యుం డగు జేసునాధు మది ఇత్త్య్వంతంబు వేం గొల్నెద౯. l 
'వ్రా॥ వేదాతేర్య్యా మగాద్య మవ్యయమునై విశ్ధపపంచంబు ను 
క్పాదింప నృనుపకా వారింపను మహోక్ష _ర్భృత్వ విస్ఫూరి పై 
సాదృ శ్యాదికన్వుమె వెలయు నా సన్వేశ్వరా నీవ యా 
వాదం బొప్పం౫' నిమృహాకృణికి దీరాయుష్లూముం జేయుత౯. 
~~ @ శ్ర ఖం రి 
ఉ॥ ఒక్క_నభం బనేక కలశోనకవింబిగమెఐ రీతిం బెం 
సెక్కె_ం జరాచరంబుం? నహించుచు. గాం వెముకంకెం గొంచామై 
యెక్కు_వకంకు నెకు__నగు జేసువు నే శరణంబు వేంుచు౯ా 
(మొక్కెద మాటిమాటికిని మోద 'మెలర్ప నభీప్షసిద్దికి౯. | ఫ్ర 
ఎ “పిొది 
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* 1 కీ చైతన్య కళా రికూఢి ఘనతకా=కోభనమైన జ్ఞానముయొక్క- కాంతిచే |పనిద్దికెక్కి-న గొ 
ప్పతెనమువలన్య చెన్ను ఐ=సుందర మై; జగత్చూర్ష మై=ా పపంచమునం దంతేటను నిండిన'దై; [పాచీన 
ఆగ్య (ప్రవీణులెల్ల _గనగా=భూరగ్య కాలపు వూజితులగు మహా భఘనులందటు ఎఅుగా; భాసిల్లు పకా 
శించుచున్న సక్వేశరరుడు, ఈ చందంబునకాా ఈ (నా సరువు) రీతిగా, శిష్యర త్షణకునె=శిష్యులను 
రక్షీంచునిమి త్రము; ఏతెంవెకాఒ-ఎచ్చెన్యు కెక నిశ్చయము, నాక =అనునట్టు;ు మనీయ ఆశార్వుండుడా 
నాయొక్క గురువుగారైన జేళునాధుని కొల్చెదను. 

వె చేద అతగ్గస్యము= వేదములుకూడ  ఊహీంపలేనిది; ఆ సాద్య ము= మొదలు లేనిది, అన్యయి మై= 
నాశములేనిదియై; శ్వ! సపంంబుకా ఊహ్పొాదింపకా మనుపకా హరింపను=సమ స్ట బోఇములను పుట్టింప 
పెప నశింప జేయటక్కు మహా కర్శృత్వ విన్ఫూర్తమై=గొప్ప యిధికార (ప్రకటనవ్వే సాదృశ్య అదిక 
వర్జ్య మైవాసాటి మొదలైనవి లేకుండ వెలయ; సర్వేశ్వరా ఆక్షోదం బొప్పగక౯ా=సంతోపముతో; ఈ మహో 
కృతికి=ఈ (గంథమునకు; చేర్దాయష్యుము ఇ =చిర కాలము జీవితమును, చేయతకా=కర్తుణింగు వు గాక, 
ఈ) మొదలు “పద లేనినాడును,. సృష్టి స్ధితి లయములు చేయటకు శక్సిగలవాడునెవ, సక్వేశ్వరుడా 
నీవు నా|గంథయు నా శవము లేకుండ చిగ కాలముండునట్లు చేయదువుగాక. 3 

తే. ఒక్కొ_నభంబు=ఒక) యా కాశమే, అనేక కలశ ఉదక బింబితము ఐనరీతిజ=పెక్కు. కు.డల*గోని 
నీటిలో కనబడిన విధమున, పెంపు ఎక్క_కా=అతిశేయింపగా; చర అచరములను=కదలునటి కదలని యటి 
వస్తువులను, వహపాంచుచుకజకాపాడువు;, కెంచెమకంటు గొంచెమె  యెక్సు_వకంకు సేక్కు_వగు జేసువు 
యొక్కు_ శరణంబు వేడునుక్కా ఇభ ఇష్ట నీద్దికికా=కోరినకోరిక "నెటివేఖుటుకు (ఈ (గంధము సంపూర్త 
మగుటయే కవి కోరిక) మోద మెలర్న=ాసంత్రోోషము అతిశయింపగా _మొక్కెదను, (కేనునాధుడు ఆవశారము 
నెత్త-గా తన్ను అందరికన్న కేక్కు_వగా చేసికొని పిమ్మట అందరికన్న అధికము పొందెను.) 


——— 
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అవ తెరిక, బి 


సీ! భక్తిమై శేణుకప్రమథో త్తము నుతించి_ మాయబేవాహ్యయు మహిమం బొగడి 
చెలలి యభథావాక్యముల యన్న మయగారి _ భజియించి (మొక్కి_డి పాలకురికి 
సోమన్న గారి (బస్తుతిచేసి [వీయమాడి _ శినచేవ ననముఖకన్రల నెంచి 
గణపతి దేవుని ఘనత సన్నుతిచేసి _ వేమనం గీ రించి విమలవుతిని, 
"శ్రే వ్యాసవాల్నీకి Bs ఘనుల _ నన్న వార్యుని దిక్కనియజ్వ నెల్ల 
(వైగడ ధూర్షటి. బోతన థీమక వినిం_ జెలలి శీనాధముఖకవి గ్రేణి దలంచి. 4 
తే॥ కలిత సత కల్పనా గారవముల _ వృత్తి తీ చలియక తప్పులే నెదకుచుందు 
రవని రత్నా కరముల లోహాశనముల _ పగిది. గుకవులు గలువరు పండితులను. ర్‌ 
న! అని = సుకవి స్లో తంబును గుకవి నిరాకరణంబునుం గావించుచు 


నెద్దియెనియు నొక్క పుణ్యేతివోసం 'చాంధ్రభావ రచియింపు తలంపున నుండు 
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చ| తనర విదర్భ సీమ కొఐతేంస మనం దగు కొండవీటి కిం 
(దుని'జెస రాజ్యల వీ, శ్రీ నివాథ నివాస మనంగ భక్తనా 
చను పుర మొప్పు నుర్వరకు హోవమణి సిక బొల్లి సజ్జనుల్‌ 
ధనకనకాంబరాదుల ఫదా పభవోన్నతిం జెంది నక్థిలక. 


4. నేణుక్యపనుధ ఉాత్తిముని=రేణుకడమ గణ శేస్టుని నుతిచేస్కి మాయదేవ అహ్యాయ మహీమక = 
మాయదేవుడను పేరుగలవాని ఫాస్పతనమును పొగడి, యథా వాక్య మల అన్న వయ్య గారిని=స ర్వేశ్వర 
శతకము చెప్పిన కవిని; పాలకురికి నా మన్నా రిన=పంణ క రాథ్ల్‌ చరి! & తము రచించిన విని; శివదేవయ్య 
=ఒక కెవి మొదలైన : కొ త్రికవుంను నెంచి, గణపతి దేవుడు అను కవిని స్తుతించి, వేమన $ర్పించి, వ్యాసు 
డు, వాల్మీకి కాళీణాసు ఆగి ఘనులైన వారని ( న్యాసుడుజభాం త్ర కర్త వాల్మీకి=రామాయణ కర్త ర్మ కాళిదా 
ను=ఒక్క.. గొప్ప కవి; వీత సంస్కృతే కవులు) నన్న పౌర్యుడు=నన్న యభట్టు; తిక్కు-నయ జ్ఞ్యకాతిక న సోమ 
యాజి; ఎట్ట వెగడక =ఎజ్ట(పెగడను (వీరు ముగ్గురును తెనుగు భారతము గచించిన కవులు) ధూర్జటీ= 
కాళహా స్పి మహ _త్హ్వమును రచించిన కవి; పోతన=టమ్మెర పోతరాజు (భాగవత కవి) నీడన ేసుంవాడ 
భీమ కవి వ జనా శయ కవి) (శీ నాధా శ్రీ నాధుడు /శాశీఖండము శంగాగ నెపషథమును శచించీన కవి, 
ముఖకవి। శేణి=గొప్ప కవుల సమూహము తలచి 

5. కలిత గుణ గణ కల్పనా గాగవ వృ త్రిక జహాడియుండిన ముంచి గుణముల సమూపహామును కల్చీం 
చుమీయందు గొప్పదియగు న్యా పామును 'బెలియక అల్బ కవులు తప్పులే పదకుచుందురు; ఎట్లనగా: 
గళ్న ఆకరముఐక౯ =రత్నె ములు ఫుట్టునట్టి గనులలో “గోపా అశనము పగిగికా=ఇనుమును పట్టుకొను 
సూదంటు తాయివలె. త! సాగు రత్న ముఖం పుట్టిన గనిలో నూదంటుణాయి రళ్నే మలము" బటు 
కొనలేక యినుమును మాతమే పట్టుకొనునో, sem మంచి కల్పనణంగజ ఫు స్తకములోని గొప్పతేనముశు 
(గహీంపలేక తక్కువ చదివిన శు. తప్పులను మా|తేమే పట్లుకొనుదుగు. వీరు మంచి కవులను జముంసపాసి 
కవి హాస్యము చేయనున్నాడు, 

7. తేనరకా=ఒప్పునట్లు; విదర్శసీమకుక =విదగ్భ యను పేరుగల 'చేశమునక్క ఊ వతెంసము=అలం కాన 
ము అనదగిన కొండవీడునకు ఇం(ద్రునిదెసక = =తూర్చుదిక్కు_న్క రాజ్యలక్ష్మీ కి=రాజ్య సంసదలకు, నికూఢి 
నివాసము=స్లిర మైన కాపుగముండు చోటు అనగ భక్షవాడ అను పురము; ఈఊర్యరకుకణ=భూమికి హోరి 
మణిస్టితిక=ముత్యాలహారములోేని నాయకమణివలి; పొల్పి=ఉండి మంచి జనులు ధన కనక అంబర 
ఆదులకాాధనము బంగారు వసయలు మొదలైనవానియొక్క-; విభవోన్న తిక=ఎక్కు_వయైన వైభవమును 
జెంది సర ల్లగా; ఒప్టును, 


న్‌ స ™ ల్‌ wy) * మ! 1 


2a wr] 
ము అనన క అభాబానాక నా మాత చలు ల వ వాన 2 ల ద ద దానా దాకా బనానా నాలా లానాానా తానును. కానన మక నననాన.. బనానా మతంతో. 


యం | 


వ॥ వ! అప్పట్టణంబున కధిశ్వ్యరుండు. 

నీ! తన కీర్త కామినుల్‌ డశదిశాభాకం - గస్ట్రలంబుల నాట్యగతులు సలుప+ 
దన శౌర్యవహ్ని చుష్పమ భయంకర శత్రు _ ధరణీశ్వరాటనల్‌ దరికొనంగె 6 
వన చాను 'స్లయేజు. ఘనయాచ కాబ్టినె _ గడు వేగ బంఘించి గలీయం జనల 
దన కరుణారస “ఘనతే శావధ మఖ _ లారి దారి భ్ర్యామరూంబు అకారక 

జే! వ మనత: జెన్నారాకె జగ నొబ్బగండ చికున్‌ 

భూవణ్యండు తుమ సంశోబ్దీ పూక చందు? 

డలముచనశితుం " డన్వం తాధి “పాత్శజుండు 

౮ రమ్యరుచికేళి నరాయపరడ్డి వాలి, [) 

వ!''ఒక్కనాం డమ్మాత్వ విద్యత్కఏంద్ర తార్కిక వందినూగన సుహృదృంధు నేనా 


జీ 
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వాలమానసుం డై యుచితాసనంబున సుఖాననుం డె. 10 
తే॥ అనుంగు దమ్ముండు పాపన్న వినయ చరితు- 
శాత a భర (పవ రన మొనుకరింపః 
జరం దవ మం డ్‌ పొత్తూరి వాపనారు ర్యు" 
డెలమి విద్యాపసంగముల్‌ సలిపినపుడు. |! 
రన ళ్తకామననవయలన్ను అనెడు. స్రీలు దళ దశొభాగ రలర్టలంబులకాసరి. దిక్కు 
లనెడు నాటక స్థలములలో నాట్యగకులు సలుసక =నృత్యముయొక్క- రీకులన్యు చేయచుండాా 
తేన శార్యోవప్నా =పరా| క్రమమ'నెడు అగ్ని దుర్గమ భయంకర క త్రుధరణీశ్వేర ఆటన్రృల్‌ =అణచు 
టకు శక్య్యృము-గాని భయమును క్షల్లీంచు వినోధిగాజులనెడు అడవులను; దరికొనంగక=కాబ్బు చుండగా; 
తన దాన సెలయేటు=తన ₹-నమనెడు కొండ (పనాహమువంటి, ఘనయానక అల్లి నెజగొప్పు యాచకు 
లనెడు సముద్రమును గడు వేగ లంఘీంచీ కలియ చనగా=మిక్కిలి వేనముగా చాతి కళిసికొన పోనా, 
తన కరుణాగస భఘనతర ళెషధము=కరుణ యనెడు రసముగల గొప్పమందు; అఖిల అ దారద్య 
ఆమయం౦బులు=ా సమ స్ట స యాచకుల వీదతనమచెడు రోగమును అణపగ్యా; " 
జగనొబ్బనంద. (ఇది కన్నడపదము, “జగత్తునకు ఒకగ్థాడే నాయకుడు!” అనెడు విగుదుచే అభంకరిం 
పబడీిన వాడును; గుమ్మ వంశాబి వూక్టదం దుడుడాసుమ్మ వా? అ కులమ నెడు సముదముపె నుండు నిండు 
ఫున్నాిమనాటి చం దుడును; అలభు చకికుడుడఘ న మెన చరితము గలవాడును అనంతె అధిప అత్య 
న సు. ఆను నధికారియొక్క_. కొడుకును; ; రమ్యురుచిహేళి=నుందర మైన కాంబిచేత ॥ సరార్యునివంటీ వాడు 
వెన్క గాయప్పరడ్డి మాళి=రెడ్డి _శేస్టుడు ఘనతతో చెన్ను పొందెను. 
ట్‌ అమాత్యే=మం త్రీ; విద్యత్‌ = పండితులు; కవీం దవ మంచి కవుణయ్యా తార్కికజతర్శా ళా స్ప్రము 
చదివినవారు; వందెజ=బట్టురాజులం; మౌాగధ=పెకరి వంశపు పూర్వుల చకతమయు డెలిసీ పొగడుచుండు 
నారు, సుహృత్‌ =న్నేహీశ్తులు, బంధుజచుట్టములు నేనాధీశ్వ గజాసేనలక 'బెద్ద నాయకుఖబు; 'సహీతం 
బుగా ఆస్టానమండపంబున=వీరితోగూడ కొలువుకూటముణో; సే నాద్య నృత్య వినోదలీ లా-- సంగీతము 
మ్రైలు మొదాలైనచాని ధ్వనులయొక్క ఆనంద విలాసములవేత; కాతూహలమానసుంటై=సంతోష 
మనస్ఫుకలవా డ్రై, ఉచిత ఆసనంబునకా సుఖ అసీనుడై= =తనకు దగిన పీథ యుగ సుఖముగా గార్చుండి, 
కే అనుగుడాము ద్దు తమ్ముడగు పాపన్న; వినయ చని: సుడుడకుర్యాదగ ల వడత ౫ విగిషబా 
డు అత్మ ధర్మ (ప్రవర్త రనము అనుకరింపజా=తనకు తగిన నడవడికతో (పవ రించుచుండగాా పాత్తూ) 
పాపన్న యను (వావ్మాణమం తి ఏలమితో విశ్వా! పసం ముల్‌ =విద్యనుగూర్చి na త 
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ము. సుయ ల కాజా వనాలరాం నరజాతి యంరనకారోరిా రార. 


మ! నను శ్రీ మద్దురు చిత చిత లేకుణ మహానందాను సంధాన వా 
నన కారుణ్య 'కటాతలబ్ద వరగీర్యాణాం ధ్రభాషా కషి 
త్వ నిరోఘ్యుకమ చితలతుణ చమత్కార [పబంధాళుక 
బ్పనునిం ఎంనభి యెల్ల సారమణ+ బిల(ం బంచి సల్మ. గ్నప౯.. NE 
ll (పణుతేయకో ప శాలుంతవు సట స క 
థేణముం) Ee ఖరుల సరన పాల స ఖభాంతరంబుల౯ 
~ణుతికి నక్కా. సీ కవిత క శ్రరనాయన మౌాచు నిప్పూరి౯” 
గణక వితానమందు నతి గాగన మందితి నెంచి కూడ ౯. Ib 
ప నయము చ (ప్రబంధము. గహార్చలగం జబూననయ్యె 
జనులు నుతింపం జిన్నిస్తుజె ఛందము చందము! డప్పనిక ని 
ఎనుపనులీబః జెప్పితివి యావవహామను గద్భపద్యముణ్‌ 
భున మనలనాడునే తెనుంగు కబ్బము నీదు క కుశా గబుద్ద్ధికి౯. 14 
శా! కొండా చెడ ఘునుంషు, శె వ్గపసటినుం గ కల be స్మ స 
oe డన్న యతెండు నూకు సుక్‌ ఏం ద ేణి (బోచుకా బిరుణ్‌ 
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c 
Pl 
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12. | శ్రీమత్‌ గరు ఏ చితక ఈక్షణ మహానంద అను సంధాన పావన కారుణ్య కటాక్షలబ=శుభ 
మైన గురువుయొక )... జానవళతో గూడిన చూపుచేత మిక్కిలి యానందమును గకార్పుకొనిన పవిత్రమైన 
కరుణకటాక్షయుచే నొరకిన్వ వగగీర్వాణ ఆం ధభాపా కవిత్వ=శేస్థ మైన సంస్కృతమున 'బెనుగున 
గవిత్య్వములు చెప్పుటలో, నిగో స్ట్యా(క్రమ చితలక్షకా చమత్కార (ప్రబంధ ఆశుకల్పనునిక = పెదవులు తగుల 
కండు నక్షరములతో చి! తముగ చమత్కాారమెన (గ్రంథములను శ్నీఘముగా జెప్పెను కవిత్వ కల్పనము 
గలవానిని; పింగళి మొల్లన్న యను (వాహ్మణ ణ (కేష్థుడగు నన్ను ఫలిపించి. 

13. (పణుతే యశ: విశాలుడవు= స్తుతి చేయబడిన క్రీ రిచేత (ప్రసిద్ది చెందెననాడవు భాసుర శబ్ధ 
నిగుంభన అర్థలక్ష ణములడతేప్పులు లేని పదములతో కాగ సబడీన యర్లమును వాని లక్షణముఖంను గ కిగిన, 
చి తవైఖరులజ౯=చి(త్రమెన రీతుల చేత, సగ్వనృ పాల ల వ =సమ స్తమైన గాజులయొక్కా సభ 
లలో నీ కవిత్వము గణుతికి నెక్కెను; కర్ణ గసాయనమానుక==చెవునకు ఇంపు కనిగించుద్యు ఈపుకి 
యందు గణకవితానమండ =కరణముల స మాహములో; అతి గాగవమందితివి=నీవు మిక్కిలి భుర్య్యాదను 
పొందియుంటివి. 

14. పనివసీా పారంభించి, ఒక ప్రబంధము; కూర్చ? బూననరమ్మ్యెడీక౯=రచించుటకో 
యత్నే ము చేయవలయు ము. నిన్ను చచిన్నపుడె జనులు నుతింప ఛందము చిందము=పద్యమునందలి గణ 
యతి (పాస మొదలగునాని విధములు శప్పనీక=తప్పుల చేయక్క యావనభాషకకాయవనుల భావే 
(తుగకలను యవనులందురు. వీరి భాష పారసీ అరబ్బీ, యివి యవనఖాపులు) అనుపమ లీలళ౯=సాటీ 
లేని విధముగ వెప్పితివి. (కాబటి ఇతర భాషలో జక్కు-గా (గంభములు (వానీసీందుశేత) వీడు కుకా. 
బుదికికా=నీ సూక్ష ) బుదికి (కుళాఒక విధమైన దర్భ గడ్డి, చీని చివగ మికి?_లి నూకు ముగా నుండును, 
కాబట్టి బుదిమంతులను కుశయొక్ళొ_ చివర యెంతే సన్న ముగా నుండునో జంతకి సన్నని నూకు మైన 
బుద్దిగలవాగని చెప్పుదును). తెనుగు కబ్బముడానీ స్వఫాషమైన తెనుగు గంధముు భు? మనగూడు నే 
నీ కొక కఠినకాగ్య మనవచ్చునా-క కినముగాదు, "తేలికయే యనుట, 

15. ఇ "గ్య పటిమకా=పరాక్రమముయొక్క- "నేర్పుచేక; లెలురుంటిన “లయ: స 
యుద్దండుడు=ఆ కే"య్యుడగు నా యన్న ( పెద్ద తం డికొడుకు) os ర్ల కవుకను | బో 
మును, నీరుల్‌ నిండక సంపడు ఒప్పినట్టు; దామెర వేంకట ఫాన్స్‌ 0s =ాసమ్మానింప 
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నిండ౯ా దామెర వేంకటాధిఫ:డు మన్ని పంగ? శొమూరిలో 

నుండుక౯ మిము బభ్హాూకరింవంన లః డీ యుడ్వతేస్భతి (హత. * 15 
వ! అని సబహుమానంబుగా సుగంధ(దవ్యంబులు నుదీయాంగంబున కనులేపనంబు 
“సేయుచు పామాంబరాభ రణాలంకృతులు గావించి క హ్ప్చారయు కృంబగు తాం 
బూలం బొసంగ్క్‌ “మున్ను మెజ్జనకా(గ జుండునుం గొండాెడ్డి! జనకుండును 
నగు నాబళ రెడ్డి భూకాంతున కుం దదీయాచార్యుండగు సంజీవనాధ స్వామి పరా 
త్పర విజ్ఞాన మార్గో ప దేశ (పసంగవశంబున నిశ్యంబైన సత్యాధ్యయన విథాన్మప 
వర్తకుండై కృతార్గుండైన తోభ్యుండను నొక్కు మహో పురుషుని చరిత్రంబుగల 
వె్వేశ్వరమహా _త్వంబను నాక్య(గంథం బొసంగెః: దీనిం బరిశీలించి సర్వేశ్వ 
రున కంకితంబుగకీ: "డెనుంగున మృుదువచనర చనా గారనం 'బేర్చడం (బబంధం 
బు .నిరి శ్రంపవలయు” నని వినయంబు నయంబు-  (బీయంబునుల బేటసడ నాన 
తిచ్చిన నొక్కింతనసేపు సత్క_భాలాపషంబులం (బొద్దువుచ్చి లేదను తుండనై 
నిజనివాసంబున కరుగుదెంచి యేత్మత్పబంధ రచనానిమగ్నాంతరంగుండనై యా 
శెగతేంబున. 16 
నశ్వరు లైననా?₹ె కద నాయకు లెల్లం దలంచి చూడ నీ 
విశ్వములోనం గన్యలకు వేడుక చుత్కృత కా వరక న్యకుక 
వాళతుంయడా యనంతుం. డపిచారుండు నంకొట వ్యాపియెన స 
ల్వేశ్వరుః 'జెల్బభంగుల నథిశ్వరు. డౌటకు నింపు ఫుట్ట బే. 1 


= 


గా నతడు పావవారను. గ్రాతుములో నున్నాడు. ఉద్యత్‌ కృతీ సత చన్‌ గొప్పతైన మంది గంధము 
కొజకు ఆయన బహుమకు లొసంగును. (దామెరవారు కాళహా స్తిరాజ్య మనకు రాజులు.) 

16. సబహుమానంబుగా=బహుమతులతోగనూడ, నుగంధ (దవ్యములు=పరిమలించు అ త్తరును, 
మదీయ ఆంగంబునకు=నా శరీరమునకు, అనులేపనంబు నసేయువు;, ేమాంబం ఆభిగణ అలంకృథులు== 
సరిగెబట్టలు నగలు మొదలైన అలంకారముల గావించి కర్పూర యు కృంబగు=కర్నూరముతో గూడిన; 
మజ్జనక  అఆ(గజాండు=నా తేండికి ఆన్నగారును జనకుండు=కొండారెడ్డిగ?. తండియ.నెన. కెబళ 
"రెడ్డి అనెడు భూ కాంతునక్కు తదీయ ఆచార్యుండు=అతెని గురువైన సంజీవనాధస్యాయులనారు, సగాత్పర 
చిజ్ఞాన మార్ష ఉపదేశ (పసంగవళశంబున=స ర్వేశ్వరుని 'తెలిసికొను కార బోధించు మాటల పెంబిని;, 
నిళ్యంైన సత్యాధ్యయన విధాన (ప్రవ  రృకుడై=నిత్య వేదము చదువుటయొక్కా. ఏర్పాటునందు (ప్రవ ర్రిం 
చుచున్న వాడైన  కృళౌొద్గందైనాము క్రిపొందిన తోభ్యుండను మహా పురుషుని చకత్రంబుగల సర్వేశ్వర 
మహాత్యము అనెడు వాక్య గంథముడవచన ఫుస్తకము నొసంగు. చీనిని నీవు పరిశీలించిడాచదివి, అంకీ 
తమగాాసర్వేశ్వరుని పేరుపెట్టి తెనుగున మృదువచన రచన=మె త్తనివిక్యముల కూర్పుయుక్క._ గార 
వము ఏర్పడగా (ప్రబంధము రచియింపవలెను అని చెప్పగా; నేను ఒక్కింతసేపు సత్‌ కథ ఆలాపంబులకా 
(పొద్దువచ్చి=కొంత నేఫు నుంచి కథలు చెప్పుటలో గడిప్కీ తత్‌ అనుజ్ఞాతుండ-నెావానిచేత సెలవును 
పాంద్వి నిజ నివాసంబునకు=నా యింటికి పోయి; ఏతత్‌ | పబంధరచనానిమగ్య | అంతేగంగుండ నె=ఈ [పబందధ్ధము 
రచియించు విషయమునందు మునిగిన మనసుగలవాడ-నె. 

17. నశ్వరులైన వారె నాయకులెల్ల కన్యలకు=కన్యల భర్తలు సశించువారలే మత్‌ సృతేకా 
వ్యకన్యకుక=నా చేత రచియింపబడిన (గంథమచెడు కన్యకు, శాళశ్వశుడు అనంకుడు అవిచారుడు= 
ఎల్ల కాలమునుండువాడును నాళశనములేని వాడును దుఃఖాదులు లేని వాడు నైన సర్వేశ్వరుడు, ఎల్ల భంగులళ == 
అన్నివీధములన్వు ఆధీశ్వరుడుజుభ ర్త ఆగుటక్కు ఇంపు పుట్టదేడాసంతో పము కలంగదా? 








అన తౌదిక, 2F 


ఇ వును ల = 
అ అః ములో ఎనన ాానిని నో ము ముతో. మంతా ఉనను .ఇవానాయానాననా అను నాన పనా లు నున వక్త అ 





ప వమన్షంతములు, 
ed 


కః: అని సకల భువనకర కు _ ఘనునకు న నీర్ణరునికును సకల సుగుణాభా 


రున కడి(తీయునకు స _జ్ఞన హృ దయ నినాసునకును సర్వేశునకు౯. 18 

ఇ" నిత్యానంద స్వరూవికి _ సత్యంతో కృపానియు క్ర న As 
భృ కాత 3 పోషకునకును _ సత్యాగమ వేద్యునకును సెర్వేశునకు 19 

న ఆదివిహీన స్వమాపికి _ నాదర భావనకు Se se 

వేదాంతనోచరునకును _ సాదృశ్య వినర్జిత కునగు సెర్వేశునకుళా స్ట 20 
క: (పాకట శుభచారి తున _ శేక పరాత్వరున కఖలమేళ్ల స్యరూప్‌కిక- 

వె క ల్వదూగునకు ని - చ్య్చాకృళ గ్రపరాయణునకు సర్వేళునకులా క 21 
క్ష! ఖ్యాతిగుణగణాని(తునకు - సాతాను పర్నాక్రమగుణ సంహర కు దు 

ర్నీ తి జనవిమోచనునకు, - బాతుర్యో చేతే చరితు సరేశునకు౯. 22 
క॥ (శితజన సంరతుకునకు _ నతి కళ్యాణగుణ దీరునకును సదా సే 

విశేశూంతి స్వభావునకు౯ _ నతి దోహోపహరుణకును సె్వేళునకు౯ ల్రి 


డ్‌ 


అంకితంబుగా నా యొనర్చం బూనిన సర్వేశ్వర మవాత్స(ంబను మహో |ప్రబంధం౦బు 
> లాన్చ్టి 
నకు “థఛా(క్రమం బెట్టదనిన. 





హ్‌ 15, సకల భువనక ర్వక్షజసమ స్ప మస్త |పపంచమును సృజించినవానికి, ఘనునకుజ=గొప్పవానిక్సి నిర్ణ 
రుసకు=। సాయము బేనిశానిక్కి సవల గుసణాభారు నకుజసుగుణములు గంనానికీ; అద్వితీయనకు=అ సమాస్‌ 
మైనవానికి; సజ్జనహృదయ నినాసునకుజమంచినారల హృదయములో నివసీంచువానికీ. 

19. నిత్య ఆనంద స్వరూపీకిక౯=సకల ఆనందముగబ వానికీః అత్యంత కృపా నియక్త హర్ష అక్కు 
నకుక విస్తారమైన దయతో కూడిన సంతోషముగల హృదయము గలవానికి భృత్య అక్క పోపక్రునకు= 
భృత్వ్యుల " ఆత్మలకు సహాయము నిచ్చువానికి; సత్యాగమ చేద్యునక= సత్య చేదమువంన దెలిసి కొనద 
గినవానికీ, J 

20. ఆదివిహీన స్వరూపికి౯=అగది లేని వానికి, ఆదగ భావునకుడకి రుణగల హృదయము 7 బవానికి; 
సజ్జన ఆ గాథ్యునకుకు =మంచివారి చేతే ఫూ జింపబడువానికి; వేదాంత నోచరునకుక =జ్ఞానమార్తమున తెల 
యబడువానికి; సాద్భళ్య వివర్ణతునకక =సాటి (జోకక క, జీ్‌నిఛానికి; (ఆ సర్వేశ్వరునివ లె నింకొక "రప్వురు 
వట్లుండరని భావము. J 

21. (పాకట శుభ "వారి కునకుక జ సపదమరమైన మంగళ పదమెన వర్తనము గలశానికి, వైకల్య 
దూరునకుజ=ఖడబాటు చేనివానిక, ఇచ్చా కృత్య పరాయణుకకాతనకో దోచి? పనులను చేయ 
గలవానికీ. 

షష ఖాత గ లా అత్తల సముచాయమువో కూడుకొనివవానికీ, శా 
కౌను పర్మాక్రమగుణ సంహార్హకు=పీశాచి పర్మాకమ గుణములను నశింప జేయువానిక్సి దుర్నీతి జన 
విమోచనునకు=దుషులను పాప మునుండి విడుదల చేయవానికి చాగున్యోపేతదకిను. సక్వేకుసకుక =సా 
మేర ముతోగూడిన చరి త్రముగల సశ్వేశునకు. 

23, (శితజన సంరత్నకునకు=ఆ శ యించినవాని గత్నీంచువానికి అతి క శ్యాణాగుణ ధికునకుడామి 
కిలి శుభ లక్షణములుగల ఛధైగ్యాశాలునక్కు సదా నేవితక్షాంతి స్వభావునకుక- =ఎల్లప్పుడు సేవింపడగిన 
భావముగలవానికి: అతి దోష ఊపహారుణకుక=మిక్కి-లి దోషములను పోగొట్టువానికీ. 


జ్‌ 


క్ష! eg హేతు దుష్షు౯ జ! గాము వె ద్వ సుజ వందిత చ 
on™ కారణ _ నిర్గుణ Mra నిగుపషమ కరుణా, ] 
శా సారాణా రనియుక్ష సర్గజనమై మె సౌవర్ణ తా స 
Bales కవాటనోప్పుర వ a సంకీర్ణ వైం 
భ్‌ రంజ్‌ ae జరు స mc జానా ౦దు నే దో౯ న్‌ 
( త్రీ కోణ దనద్చు షా స ఫనస్తుణ్యమై. పే 
నీ అచటి లా హౌధాగబాగముడు శు_లో్టన్నణే మణి వి తానొజ్ఞ్టణనులు 
అచటి వనామనిచయముల్‌ నాధా . జశామోద కల్పల తొన్విత ములు 
అచటి సస్వప్లల పకట సమా _ వదన [విబుధ పంచేర్చణముూ౫ 
ఆట్‌ సరోదీరి కావభ్గుశ్‌ see _పరూదగసంా ప సదోోత్క_రములు 
చే॥ = గుచు? దనసోన'? EN పత్ర పన్య గనె See ఛంగొ చాహ్యాంచేగముల 
న ంణేరం న లేక యకొనయిల ల్ల _ జేరుసల్యేమను పురము హెన్నుమిాఎ. 3 


rm ల అ 





~~ అ mm నినా బు మలు వ పప నతన న న జ జు జు 


1. చ్యాల్లు హేంజంరక ముకు కాగణమైన, దుర్దుణ వర్ష ఆమయ వైద్యవవెడు గుణముల సమూహము 
చెడు ననమనష్‌ వైద్యుడా 5 సుజన వందిత చగణా= ముంచినారివే నమస్క-రింపబజక పొాదముణు గబా 
ఢ్వా సర స్లీతి లయకాగణ= పుట్టించుటకు పెంచుటకు. చంపుటకు హేశు.వెనవాడా, నిర్దణజజసణాములు చేని 
నాడా సళ్యాభిమాన =సత్యమునంది. ఇష్టముగలవాడా; నిరుపమ కరుణావ=సాటిలేని దయగబశాడా. 
జై సార అనా- నియుక్తృ సర్వజన మై=దృఢ మైన మంచి నణవడికతో గూడిన సమస్త జనులు గల 
దయ సౌవర్ణ గత్నె అంకిత ఆరాగ గాగ కాటు గోపుగ పజళౌాకావాత సంకిగ్గ మైడాబంగారును గాల్నే ము 
లును నార్చిన ఇండ్లు గుద్నుము ౫ తలుపులు ఫురద్వాగముస జెండాలు ఏసి చేత హూడియువ్నదిమై; (ఖీ 
రంజిల్టగ=సంపద (పకాళింసగా, నే దేకానదీతీర లో ణికాానే దో౯ నదియొక్క.. యొడ్డున; అషి౯ ధీజన 
స్తుతర్థి"మెడాకిోరి క్షణ బుద్ధిమంక "చేత ఫాగడడగినదై జేరుసల్యెము అనెడు పుగము తకగయుడుకు. (నే! చో 
అను నది పక్కన జేరు సలెస్టీము ఉన్నది.) . 
తె, జేరుసల్యెము బూరల నెంత యందముగా నున్నదో "వెలపంను నంత యందముగా నున్నదని కవి 
ధవ, కాబటి లోపల నుండువావిని వెటంసల నుండువానితో పోల్చి వివరిం శూను, లీలా ది=అడుకొ నుట క్రై 
మిట్ర్టలంను; ఫౌధ ఇ శ్ఞాగ ముఖు= మేడలయొక చివర్‌ భాగముబున్ను తుల్య గా న్నే ముణి వితాన గాజ్ఞ్వల 
ముంజ సమాన మైన “నెగగల గత్నము+। సమూపహామువే కాంగాం గలి. ఆ మిట్టలు పట్టణము "వెంపలివి, "మహలు 
పట్టణము ఆలేపల్‌ పలీలి._.వన ఆరామ నిజయముల్‌ =వెలుపంముండు తోటలయొ]క' కు - "ఇండ్లసేనుక పూలతో టలరయొకి 
సమావాము, సాభాగణ ఆమోద కల్పలకౌాని(తమం= సమాన మైన పరిముశము*%ల కల్చవృత్షములతో నిండీ 
నవి.-సస్యఫల స్థల ఆపణయుఖుడాపాలములును పండ్ల అంగళ్టును సమాన | దవ్యడాసమానమైన ధనము చేత, 
వి=పత్షులను బుధ=మనుష్యులన్వు సంత! సృణములున సంతోషపరభునవి,ఎసరః దీ ర్థిక ఆవళుల=కోచేరుల దిగుడు 
బావుల సమాహాము; సద్భశ బహు ఉదకజసమానమైన ఎక్కువ నీళ్లను; స్వర్ల పద్మ ఉత్కురములు=బంశారు 
రంగుగల తామ పొదణను గలవి, (కోనేరులు' పట్టణము వెలుపలివి, “నడు చావులు లోప పలివి.)-తనలో గల్లు 
సత్యే పవర్తన ఐక జనమల భంగి=తనలో నివవీంచి సత్యమార్షమున సంచించెడు ఏక జనులవళలె, చావ్యా 
ఆంతరములకాడాఈ ఫురము వెలుపలకు లోపలను, అనంతరము భేద మేమి లేకుండ్య బూరి విభవంబు= 
విస్తారమైన వేభవముగలదిమై అతిశయిళ్లెను. అక్కడి మంచి జనులకు మనస్సులో నొక్క  యూహయును 
పః చేరాక్క. యూహాయను లేద. ( చస లేము అని+వాయటయీ నాడుక. .) 


(ప్రథమాశ్వాసము. 29 
Gl అల్టన రాజవిధుల దినాంతములం బరికింప నప్పురిం . | | 
బెల్లు సంచరించు ముఖబ్బంహీతేగర్గలు దంత కాంతివి 
ద్యుల్గతిశా య దోప సముత్క_ట దానవృస్టి రం 
జిల్ల వసుంధరా గగననీమ మదద్విప నీలమేఘముల్‌ . 4 
అప్వరి హయముల వేగము _ చెప్పట మనసునకు నలవి చెండ దనిన-చో 
నప్పవన విశిఖవేగము _ సెప్పంగ నేమిటికి ధరణి. జింతింపంగ౯. స్ట్‌ 
హాటక రత్నీశోభితముతై తగు నప్పరి సౌభపీధులం 
చాటలగంధు లెబ్బ హిమభానునిలో మృగ శాబకంబుకై 
చీటికి మాటికి న్మిగులం చేతులు వాంతురు డానింబట్టి చె 
రాట లోనర్బ్చ హా సకటకాభరణంబులు గల్లు గర్బ నకా, 6 
నాకాహిపులకు. దక్కను - బాకార శ్నేణిపొడను పరిఖల లోంతు౯ 
సాకల్యంబుగ నింతేని _ వాకువ్వంగ నన్వులకును వశ మనం దగునే. 7 
అందటు సత్యన_ర్తనులె యందజు మేరు సమానధీరులే 
యందటు వై భవోన్నతులె యందజు సత్క_రుణాంతరంగులే 
యందబు దీనరశుకులె యందబు దానగుణ(ప్రవిష్టులే 
యందజుం గీర్తిశోభితులె యందలు 'ధన్యులె తత్స పారంబునక. 8 
ఆ రాజధాని తనకు స. చా రమ్యనివాస వుగుచు. దనరలో నేలుం 
గారుణ్యాంబుధి విలస - ద్భూరియశో నిధి సలోమభూవరు. డెలమి౯. 9 
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4. మెల్లగా సాయంకాల వేళలయందు రాజవీధులను చూడగా ఆ పట్టణములో, ముఖుబృంపీత 
గర్భ లుడాముఖుము నుండి “బెలు దేరిన ఫీంకారముల నెడు ఊటుములునుు దంత కాంతి విద్యుత్‌ అతికా [పకా 
శములు=డంతేముల కాంకులనెడు మెబుపు తీగలయొక్క (పకాశమునుు సముత్కే._.ట దాన వృష్టీ-మిక్క్యు. 
టమెన మదమ నెడు వర్షము; రంజిల్లగా; వసుంధరా “గగనసీము=భూమి యనెడు ఆకాశముమోద; మదద్విప 
నీలమేఘముల్‌ =మదపుపేనసలనెడ నల్లని మబ్బులు, ెల్లుగజమిక్కి-లి సంచరించును. 

5. ఆ పట్టణములో గజముల 'వేగమును జెప్పగ మనసునకు నలవి చెందదు (=మనసుకంకు 
వేగము గనుక) పవన విశిఖ వము=గాలి చాణముయొక్చ_ వేగము చెప్ప 'నేమిటికి (ప్రయోజనము లేదు.) 

6. హాటక రత్న శోభితిములు=బంగారు రత్నములు ఫీనిత్రో నలంకరింపబడిన్య సౌధవీధులక = 
మేడల బారులతో; పాటల గంధులు=సీ సలు; హీమభానునిలో మృగశాబకంబుశై =చం దునిలో నున్న 
 లేడిపీల్లను పట్టి, చగ్గాటలు=విహోరము లు నొనర్సుటకు; చీటికి మాటికి మిక్కిలి చేశులు వాతురుు ఆభ 
టల ర కడియములు "మొదలగు నగలు గల్గుగల్లు మన 7౫. 

7. పాంకార గైేణి పొడవుూముట్టుగోడల సమూాపహాముయొక్క యెత్తును; నా. లోతు 
ను; సాకల్యము-గా=వా[కువ్వ-గ- పూరి క నింతేని, చెప్పు నాక ఆహిఫులకు=స్వర్దములోని వారలకును 
పాతాళములోని వారలకును తప్ప ఇతరులకు వశచుగునా? అనగ గోడలు అకాశమంత పొడుగున్నవి; 
ఆగడితలు పాతాళముదాక లోతు గలవి. 

8. "మీరు సమాన ధీరులు=మేరుపను బంగారు కొండతో సమానమైన ధైర్యము కలవారు వెభ్గవ 
ఉన్నతులు= ప్రభుత్వము చేతే గొప్పవారు, దీన రక్షకులు=బీదలను రక్షీంచువామ్మ దానగుణ (ప్రవిష్టులే= 
దానమూ చేయట యను పనిలో (ప్రవేశించినవాకె (అందజును డాతలే.) 

0, రాజభథాని=ఆ పట్టణము, తనకు రమ్యనివాసముజతేగిన యునికిప పట్టుగా నుండగా కారుణ్య ఆం 
బునిధి=దయ సము। దమువంటి వాడును; విలసత్‌ భూరి యకోనిధిజ= (పసిదమెన గొప్ప క్‌ గః స్టానమయిన 


ల) సర్వేశ్వర మహా చే(ము. 
నీ! వేయించె చే రాజు విమల జలాపూర్ష - కలన రంజిలు తటాకములు గాన్ని లం 
(త్రవ్వించె నే రాజు తతకత్న సౌపాన -కలితంచైన దీర్చికలు గొన్ని, 
కట్టంచె నేరాజు ఘన స్మతీశాలలు _ వివిధ వస్తు సమృద్ధి వెలయ గొన్ని, 
నిర్మించ నే రాజు నిళ్యఫల (పదా _ యకములౌ వృకువాటికలు కొన్ని, 10 
చే ఫ్రా చ రాష వినుతులం గుతిలపడలో._. గాచె నే రాజు శరణొంది కలియుపతుల 
నతండుక శ్యాణగుణగ ణాన్వితుండుఘునుండు అ పుణ్యధ నుండుసలోవమాఖ్యభూమివిభుండు. 
నీ వ రాజు నిత్య కళారమ్యు విభనంబు _ రాకామృగాంకు నిరాకరించు, 
నేమహీపతి చై ర్యసాను[గ్రి మేరుమం _- దరతుపారాదులం [ద స్ట్థరించు 
నే ధరణీతలనాథు గాంభీర్యంబు - జలనిధి గర్వంబు సడలునజుచు 
నే పుణ్యమూర్తి ప్రతాప తేపస్ఫూ ర్తి - దినకర చ్యాయల తేజ మణం౭చు 
తే॥ నతేడు వొగడొందు జగతిలో హోరహీర - కుందముందార కర్పూర చందనేందు 
సింహసురదంతి “కైలాస కేవతుల్య _ చారుకీర్రి సళోమాఖ్య చక్రన ర్తి. 1 
స్‌ సత్య వేదోక్త భాస్వద్వ_ర్తనమె కాని _- యాచరింపంగ నొల్లం డన్యవిధుల 
సత్య శా స్టేతిహాస (పసంగమె కాని _ యాలకింపంగ నొల్ల( డన్యక థల 
సత్యాగమజ్జు లౌ జనులతోడనె కాని _ భాషింప నొల్హ(డు పరులతోడ 
నత్వదై వంబైస సర్వేశునే కాని _ కొలున(డు పరదై వము భజించి, 
"తే; యిను(డు పళి పై మగిరి నుదయిం చెనేని _య్మది సంఘంబు తల్ల క్రింద య్యెనేని 12 
మటీయు గలలోననై నను మజుచియైనం - బలుకం డనృతీంబు నమ్ముహీపాలకుండు. 





జా 


10. ఏ రాజు=సలోముడు; విమల జల ఆవూర్ల కలన= తేటయెన నీళ్లచే నిండిన కారణమున, రంజీ 
ల్లు తటాకములు=జప న్న చెబువుల్క; తతరత్న సాపాన కీలితం-చెన చరి క లజావిశాలమెన గత్నములు 
గల మెట్లతో కట్టబడిన దిగుడువావుల్య వివిధ వస్తు సమృద్ది వెలయ=లొనేక విధములయిన వస్తువులచేత 
నిండిన ఘన స్మతశాలలం; నిత్యఫల (పదాయకములౌ వృక్ష నాటికలు=ఎ ల్ల పుడును పండ్ల నిచ్చు తో టల; 
విమకులు కుతిలపడగక =శత్రువులు బాధపడునట్లు కొను, శరణొంది కలియ పకులక్‌ =రక్షింపుమని 
వచ్చిన |పభువులశు కాఛచెను, కళ్యాణ గుణ గణ _అన్విశుడు=వముంగళకర గుణములతో వాడినవాడు. 

11. నిత్య కళా గమ్య విభపంబు=సలోముని ఎడతెగని కాంతియొక్క. చక్కని గొప్పతనము; 
గాకా మృ-ాంకుని ని రాకరించును=నిండు పున్నమనాటి చిరుని అలక్ష్యము చేయదు; ఏ మహీపతి=రా 
జాయొక  ధ్రైర్యసామ్నగి=పరాకదుముయొక్క_. పకిప్రూర్షత్య మేరు మందర తుహెర్మాదులక = మేరు అను 
పర్వతము కవ్వపుగొండ హీమవకత్పేక్యతేము వీనిని (త స్తరిందుక = బెదరిందును;, ఏ ధరణీతలనాధుని= 
ఏ భూపాలునియొక్క- గాంభీర్యము. సముుద్రముయొక్క_ గర్వమును. సడలు _వటుచుకాకావదల జేయను. 
ఏ పుణ్యమా ర్రి=ఏ పుణ్యాత్మునియొక్క (ప్రతాప తప న్ఫూ రి=లేజదమునెడు వేసవి కాలముయొక్చొ_. అతిశ 
యము, దినకరచ్య్భాయల=సూర్యుని "కాంతులను; 'తేజమణచుకా=తేగ్గించును, హోర హీర కుంద మందార 
కర్పూర చందన ఇందు సింహ సుకదంతి కైలాస శేష తుల్య చారు కీ ర్షి=ముత్తెములహారము వజ్రము మళ్లె 
పువ్వు కల్పవృక్షము కప్పురమ మంచి గందము చంద్రుడు సింవాము తెల్లయేనుగు వెండికొండ అదిశే 
షుడు, వీరితో తుల్య మైన నుందర యశస్సు కలవాడు పొగడు ఒందును. 

12. సత్యవేదోక భాస్వద్వ రృనమె కాని=సర్య వేదములో జెప్పబడిన మంచి నడవడినే కాని, 
అన్యువిధుల ఆచరింపడు=ఇతర వ _రృనమును చేయడు, సత్యశాస్తేరతిహాస (పసంగమె కాని=సత్య వేద శా 
స్త్రములలో జెప్పబడిన (పసంగములనేె కాని అన్య కథలను అఆలకింపడు, సత్యాగముజ్జులు= సత్య వేద 
ము జదివిన వారితోనె కాని పరులతో భాషింపడు, ఇనుడు పశ్చిమగిరిక =సూర్యుడు పడమటి కొండమీద 


(పథనూ శ్యాసము. 31 

చ॥ కుటిల విరోధి యూధములం గొట్టి నిజాజ్ఞల నిల్పుచు౯ా సము 

త్క_టగతి వారిచేత నరికప్పను లందుచు మాబులేక వి 

సృటముగ నేలె నిద్దరణి భూరి పరాకవు శ కి గంతయుం 

ఖ్‌ ల్‌ CR (౮ = | 

బటుతేర ధర్మమార్గమున ఛాసురలీల యకోవిశాలు(కై. 18 

య... 

ఉ॥ ఈ సరణి౯ సలోమ ధరణీందుండు గూర్చిన (దవ్వ మెంతేయు౯ 

భాసుర దుర్గరతుణకు బంధుజనాళికి నది కోటికి౯ా 

(గ్రాసము (క్రింద జెల్లుటయు. గా కటు -నిల్చుట "లక్కు సేయుచో 

రాసుల కాక నివ్మములు రత్నము లిన్నని (వాయ(గూదడునే. i 14 
నీ! మడిలోన ధర ఇ మేమబిక సలోమభూ.కాంతుండు ధరణి సత్క_రుణ చేలు 

తతిం దగు వానలు గురిప్లి సస్యాదులు.దీర్చి సండును తెప్ప తెప్పలుగను 

గవిసంచయములు చన్న విసి ము(వ్వొద్దును.బిదుకుం గాయగులు నిండి విక్కటిలల 

ధనకనకాంబర ఖఘననస్తువాహన-. మణిభూషణముల సమస్త జనులు 15 
తే॥ సుఖవసతిం జెంది నెల మూడు శోభనములు.సేయుచును సత్యవేద సంశీలనియతి 

నొక్క సర్వేశ్వరుని నస్ఫి యుల్లమలరం_గాంతు రిహపర సాఖ్యవఖ్యాతి ఘనత. 
క॥ తలియును దం|డియునుదై _యల్ల నం బోషించు' ([బజల నర్గుల కెల్లం 

౧౧ ఎ. ౮౯౧ థి మట్‌ 

గొల్లలుగ ధనము లొసంగుం-గల్లలు విన నొబ్బం జెపుడు. గలలో నై న౯. 16 

వ॥ ఇట్లు (పజూపరిపాలనంబు సేయుచుండి యొక్క_నా( డమ్మహీవస్సిభుం డుల౦బున 
౧౧ : ౧౧ గం 

నుల్లాసంబు మ్నుడిగాన; నబ్ధనబ్దన నరిదుర్ణమం బగు నిజదుక్షం బఖిలంబును బరీ 

వీంచి నిరీశ్షీంప నవేశ్ష్నీంచి, సచివసామంతసు హృద్బంధు సేనాధీశ్యర పరివారకా 
18. కటిల విరోధి యూధములకైావంకర నడతలుగల శత్రువు సమూహమును గొట్టి, నిజాజ్జల=ా 
తన యధికాగమును నిల్బుచ్చు 'సముత్క_టగతిక=మిగుల కఠినముగా వారిచేతజకొట్టిన శ(తువులయొద్ద 
నుండి ఆరికప్పముఖు అందుచునుజ=పన్నులు పుచ్చుకిెనుచు, , మాజులేక=తసకెన్వరు సమానులు లేఫండ, 
విస్ఫుటముగక౯= తేటగా భూరిపర్నాక్రమ శ క్లిక=గొప్ప సాహసముయొక్క- బలముచేత (పరాక్రమము; 
పర=ఇతీరులను, _అ్మకమముజతన వశము చేనీకొని " య్మాక్షమించుట.) పటుతేర  భర్మమార్గమున=బల మైన 
న్యాయవిధానముతో యశోవిశాలుడై=తన కీ రీ యెల్లయెడల వ్యాపించునట్లు ఈ ధరణిని ఏలెను, 

14. ఈ స౧ణిక౯=ఈ రీతి న్యాయమార్షమున్వ కూర్చినజాకూడ బెట్టిన ధనము, భానుర దుర్గగక్షణకు౯=ా 
(పకాశమానమగు దుర్గములను కాపాడుటకు; బంధుజన ఆళికిక=చుట్టముల సమూహమునకు అరకోటి 
కిక =యాదకులకుు (గాసము (కింద=భోజనమునకు చెల్లుటగాక మిగిలినది "లెక్క చేయు నెడల రాసుల 
-గాక్క నిష్క-మ్టులు=నాణెములను రత్నములను (వాయగాడునా? 

15, సలోముడు ధవ్మము ఏమజక=పుణ్యము నుజిచిపోక్క సత్క_రుణజ జమిక్కిలి దయతో చేలు 
సమయమును సస్య ఆదులు తీక్చి=ాధాన్య ముఖు మొదలైనవి చక్కనయ్యి తెప్ప తెప్పలుగక =విస్తార 
ముగా పండును గవి సంచయములు చన్ను ఆవిసీ=ఆవులమందలు చనుకట్టుట తమంత విడి ము[ప్వొ 
దును పీగుగకా=మూడు వేళలను పాలు వీండును ధన కనక అంబర ఘనవస్తు వాసాన మణి భూపషకా 
ముఖు=(ద్రన్యము బంగారు వ _స్ట్రములు గొప్ప వస్తువులు గుజ్జములు పల్లకులు మొ! మణులతో గవార్సెన 
నగలు వీనిలో జనులు సుఖువసతి జెంది=సౌఖ్యమైన కాఫురములు గలిగి నెలకు మూడు శోభనము 
లు==పెండ్లి మొదలగునవి మూడు శుభకార్యములు చేయచ్చు సత్యవేద సంశీలనియతిక =సత్య వేద ప్ర 
కారముగా నాచారమున మెలగుచ్యు ఇహ పర సౌఖ్య విఖ్యాతి=ఈ లోకములోని పరలోకములోని నుతి 
(ప్రసిద్ది; కాంతురు=షాందుదురు. 


82 స ర్యశ్వం మహా ము. 
ద్యుచితేజన పరివృతుండై; సుధాధవళంబు లై న దుద్ధుబులతో మేళవించిన మెత్తని ్రా 
తేసున్నంబు గు చేంబుగా సంకు చమరి చి తరించిన కొ శడంబుల మొ గంబులను; బహు 
విఫసుగం భబంధురకుసుమూలకృచంబులుం బరిపకమధుర ఫలాకీర్లంబులుం బరభ్భుత 
నుకవారిశానికళకలకలానానంబులుం గలిగిన యుద్యానంబులును; విలనత్కే_నకా 
రవించ నివ్యందడ మకరందబిందుసందోవాతుందిల (పమోాదభ రితాంగరంగరం~గ దృ రింగ 
నంగీతక వంబులం బరస్సరాభిన క న్‌ కల్లోలనూలికా డోలిశావిపహారణ | కనూహ్లాదిగ చ 
(కవాకంబులం (బశాకించు కాసారంబుణను; భర్ణనిర్శిత సౌ పాన సనన తేంబుఖగు 
దీన్సిక లను: గ తమ్యూంతరంబులుం శేళలీసౌధంబులుం గొలునుకూటంబులు వాజిశాలలు 
నృృత్యస్థలంబులు విద్యామండపంబులుం బాకగ్భహంబులు భోజనమండిరంబులుం ౫ 
నుంగొనుచుం జని చని బహుజనరవ్నీతంబును సకృత్ప వేశయోాగ్యంబునగు ధనాగా 
రంబు నేరం జని బబలవత్కవాటోత్సాటనంబు సేయం బనిచి యందుం (బవేళించి 
మొక్క. పినారకునిచే నర్పింపంబడిన వుణిమయవీఠ ౦౧బునం గహార్చుండి యుచితా 
సనంబులం దగవారలః. గహార్చుండ నియమించి యందు రాళీకృతంబులై యాతీయ 
కనిపి కాభ ౨ ణము(ద్రాము డితేంబులై న నాణీయంబులచే. చేదీప్యమానంజై 'తేజిల్లు 
భంజారం బంతేయుం జూచి తల యూంచి మంథి నుద్దేశించి యిట్లనియె. 17 





mr. ద ద బం ద ల... ద 


ద ల క ల కాన ల వానా బన, 





17. మళ్ఞిడినొన=అనందము.. పెనకొనగ్యా అకదుర్గదుము అగు నిజదుర్రమ అఖిలంబునూవిగ ధులకు 
| పవేశింస గాని తేన కోటయంతయు, పరీక్షించి నిరీకష్నింప ఆపేక్షించి=కనుగొని చూచుటకు కోరి; సచివ 
సామంత మహత్‌ బంధు నేనాధీశ్వుర పరివావక ఆది ఉచితజన పీివృతుందై=మం[తులు తన చేతి క్రింది 
రాజులు స్నేహితులు చుట్టములు . నేనానాయకులు సేవకులు మొదలగు తగిన జశులతో కూడుకొనీనవా_డై; 
సుధ ధవళంయబులైన దుగంబులతో మేళ వించిన-అమృతమువ లె తెల్పనివియగు పాలతో కలిసిన (కొ త్త సు 
న్నమ్బ్యు గుత్తంబుగా 'సంకుచమర్‌=గట్టి-గా శంఖములతో మెరుగు'పెట్ట; చి త్రరించిన కొ త్రడంబుల మొత్తం 
బును=చ్నీతములు (వానిన కోట బురుజుల సమూహమును, బహు విధ సుగంధ బంధుర కుసువు అలంకృతం 
బులఖు=అనేక విధములైన పరిమళముతోగూడిన పువ్వుల అలంకారములు పరిపక్వ మధుర సల అకీళ్ల ంబులు 
=బాగుగా పండి రుచిగల పండ్లషమూహాము;, పరభృత శుక శొరిక నికర కలకలారావంబుబుడాకోయిలలు 
చిలుకలు గోరువ._కబు వీని మందయొక్క. కలకలను నెడు ఇంపైన ధ్వనులు కలిగిన ఈ చ్యానంబులను=షడ్ల 
వెనుక నుండు .తోటలను విలసత్‌ కనకారవింద విష్యంద మకరందబిందు సందోహా కుందిల (పమోదభరి 
త అంతరంగ రంగద్భ్భ్రం% సంగీతరవంబులం=ావిడిన బంగారు తౌమగలనుండి జారిన పూ లే నెబొట్ల సమూహ 
ముచేత బలసినవైన' సంతోష భారముగల పహృదయములతోడి నృత్యము చేయ తుమ్మెదలయొక్క_ సంగీత 
ధ్వనులచేతను; పరస్పర అఫివర్షిత కల్గేలమావికా డోలిక విహరణ! క్రమ అహ్హాదిత చక్షవాకంబులం=ఒకదా 
నిచే నొకటి వృద్ధిచేయబడిన అలలిబారులు అనెడు ఉయ్యెలయందు విహరించు విభముచేళ్ల సంతోషము 
నొందు చక్షవాక ముల చేతను (పకాళించెడు కాసారంబులను=కొలకులను, భి శ నిష్మెతే సౌషాన సమన 
తంబులగు చీరి కలును=లుంగారి మతో చేయబడిన మెట్ల్టతో కూడినవగు దెగడు బావులను; క క్ష్యాంతర ములుడా 
బంతుల వరుసలు శేళీసాధములు-ఆడుకిొనుటక కట్టించిన మేకలు; వాజి శాలలుకాగుజ్తపులా య ములం; 
వ్‌నిసన్ని సలోమంయడు కనుగొనుచు చనగా, బహు జన రశ్నీతంబును 'సక్ళ క వేశయోగ్యంబు నగు భధ నాగా 
రంబు నేరం జని=అనేక జనులచే కాపాడబడి పలువురులోన (పవేశించుటకు వీలులేని ధనపుకొటు చూ 
చుటకు పోయి్యి బలవత్‌ కనాట ఉత్పాటనంబు నేయ బని-చి=బలవంతమెన తలుపు కెజినుటకో సెలవి 
చ్చ (పవేశించి, మణిమయ ఫీకంబునంముణులతో చేయబడిన పీటమీద కూర్చుండి, యుచిత్‌ ఆసనంబు 
లం దగు వారలజవారివా5కి తగిన పీఠకములమోద కూర్చుండ సెలవిచ్చి; రాశీక్సుతంబులై యాత్మీయ కోనిష్టి 
శా. ము_దాము.దితంబులై న నాణియంబుచే పోగులుగా పోయబడి తనయొక్క చిటి కన వేలి యుం 


(ప్రథమాశ్యాసము. తిల 

క॥ మన భుజబలమునం గాంచిన _ ధన మేకద, యింతవట్టుం దడయక దీనికా 

విని రకూగము చేయక యిం-_ దునిచిన ఫలమేమి గలు నూహ యొనర్పక౯, 18 
ఉ॥ భండనభూమి శాతవులం బాలం (దోలి ధరితియెల్స నః 

దండతే నా'కమించి భుజదర్భము సపెంఫునం గన్న ళం నతి 

మెండం౫ నటి కీకరణి నూరక యిచ్చట నిత్య చిత స 

కుం డగు నాదిదేవునకు* బొప్పకు సగ్య్యయ మెద్ది పలుుమా. 19 
చ॥ అనవుడు నుం్మక్రి వలె నినరుంబున, నో జనపాలచంద, మో 

రగనఘులు సత్యసంధులు ముహాకు గలు ధన్యులు నిత్యధర శ 

రను లిం నేమిటం నొజుంత, రాజులు మూంధనంబు గాణ వు 

చ్చిన పలు కన్న (డు ని(నము, చి త్తృములో నిటు దల్ఫ గహాడునే. 20 
క్ష తమ రనుభవింసకుండిన. _ బమదంబుగం బు త్త్రపా వ పారంపర్యాం 

గముగా నిల్చు, నాశానాక _ సమయంబున ధనము గల్ల జయ మొనగూడు౯, 2] 
క్ష॥| అనుటయు నిని యచ్చట గల _ గీన పరిజన మెల్ల వినయ, ధరణేశ్య్వరుం డ 

సృనం బల్కె. మోము" దమ్మిం - దనరెకు చిజునగవు సొంపు దళ్గుకొత్తంగ౯. 22 
క॥ ఎక్కడి పుత్తు)లు పః _త్త్రకు _ లెక్క_డి ధన మెవరి కలుము లెన్వరి తరుణుల్‌ 

నిక్క మనుచు నిమ్మాయం _ *క్కు_దురే తెలివి గలుగు శొష్టులు జగతిళ. 28 
ఉ॥ కాయము లంబుబుద్భుదనికాయము లిం|దియ సౌఖ్యవర్తనల్‌ 

మాయలు విని నమ్ముకొని మానవు డెట్లు తరించు వేగమే ' 








య అనా. మనా భానందాానానాా. అమలు వరాలు మనలను. అలానా 


18. గాంచిన=పాండిన; ఇంతేవట్టుడాఇదియంతయు; ఇందుని చిన-ఇక్కొ_డ డాంచినయెడల, ఊహా 
యొన్నా=-ఆలా చించి చూడా. 

19. పండని భామల శత్రువులను యా తరిమి ధరి తియంతయు; ఉఊద్దండత=పరా, కనుము 
తో ఆక్రమించి; భుజదర్స్‌ము "పెంప్రున=నా భుజముయొక్చు_ బలముచేత, కన్నజసంపాదించిన యీ ధన 
ము ఉండగా, నెందుకు ఈ విధముగా ఊరక ఇక్కు_డ (ఉన్నది; నిత్యె చిక్‌ (పకాశుడు=నిత్య 'తెలివిచేత 
(పకాశించుచున్న యాచి దేవునికి, చొప్పడు "సద్య రయము=ఆఈ పయోగించిన మంచి వ్యయముకన్న 
ఏదైన గలదా, చెప్పుము. 

20. అనినప్పుడు మంతీ చెప్పెను: రీ గాబో _త్రమా, మోరు అనఘులు=ఫుళ్యాక్కులం, సత్య 'సంధులం= 
అబదమాడని నారు; నిత్యధర్మవర్త రృనులుజనిత్య న్యాయమార్షమున నడచుచారు, మికు నేమి తక్కువలేదు, రొ 
జాలు మూలధనము సెలవు చేసినారను మాట యొన్నడు వినలేదు, మో మనస్సులో నీ విధముగా తేలపపద్దు 

21. త్రేనురు అనుభవింపక ఉపోవునెడల సంతోపషముగ్య సుత్త పొత్త పారంపర్య అంతము గాకాతు 
మారులు వా "కుమారు వీరియొక్కొ_ పరంపగకు, చివళవజికో నిల్చియుండును; ఒకానొక సమయమున; ఈ 

నము గట్లక =ధనమున్న యెడల మనకే విజయము కలుగవచ్చును. 

22, అనినప్పుడు _ పరిజనముకాచుట్టునున్న పనివారలు వినగ్యా మోము దమ్మి 5 =కమ్మివంటి మోమున; 
చిజటునగవు సాంపుజమందపహాసపు సెందగ్యము, తళుకొ త్తంగజణ=-మెజయనుండగా. సలోముడు పల్కెను; 

23. కొడుకు లనువా'రెవ్యరుు మనుము లనువారెవ్వరు ఈసామ్మెక్క-డినుండి వచ్చినది ఈ సం 
పద లెవ్వరివి ఫార్యలనగా నెవ్వరు; నిక్క_మనుమక=పెన జెప్పబడినవారందణును నిజమైననాగని అను 
చు; ఈ మాయం జిక్కు..దు రే=ఈ (పపంచప్ప మాయలలో, తెలివిగల శిష్టులు= స పెద్దంం చిక్కు_కొందురా. 

24, కాయములు ఆంబు బున నుడ REE IT ee నీటి బుగ్గల సమా హామువంటివి, ఇం|ది 
యసౌఖ్యవ ర్తనల్‌ మాయలు=పంచేం[ దియములయొక్క- సుఖములలో దిరోసుటలు Crea దివ్య 


BY) సశేరశ్టర మహా న్‌ ము. 





కు నొ నాననా నామ అ దా 





ద్యుచితజన పరివృతుండె; సుధాధవళంబులై న చుగ్ధంబులతో మేళవించిన మెత్తని ఫ్రా 
త్రసున్నంబు గు తేంబుగా సంకుచమురి చిత్తరించిన కొ శడంబుల మొ గంబులను; బహు 
విథసుగంఢబంధురకును మాలంకృళంబులుం బరిపక్టమధుర ఫలాక్షీరంబులుం బరభ్యాత 
శుకశాఃానికకకలకలారావంబులుం_ గలిగిన యుద్యానంబులును; విలసత్కనశా 
చళ్చుం నిమ్యందమకరందబిందుసం దోహాతుందిల (ప మోదభ రి తాంగరంగరంగద్భ్భృంగ 
సంగీ తకవంబులం బరస్పరాభిన శ్‌ నక్ష బ్రోలమాలికాడోలిశావిహరణ కమాహాదితచ 
(కనాకంబులం (బశాకించు కాసారంబులను; భర్భనిర్మిత సౌపానసనున్ని తంబులగు 
చన్టిక లను: గ శ్యాంతరంబులుం గేళీ సౌధంబులుం గొలువ్రుకూటంబులు చాజిశాలలు 
నృత్యస్థలంబులు విద్యామండపంబులుం బాకగ్భవాంబులు భోజనమందిరంబులుం ౫ 
నుంగొనుచుం జని చని బహుజనరక్షీ తంబును సక త్స వేశయోగ్యంబునగు ధనాగా 
రంబు నేరం జని బబవత్సే_ వాటో త్పాటనంబు సయం బనిచి యందు (బవేళించి 
యొక్క సగిణారకునిచే నర్పింపంబడిన  మణిమయవీళంబునం గహార్చుండి యుచితా 
సనంబులం దగువాకలం గూర్పుండ నియమించి యందు రాశీకృతంబుకై యాతీ య 
క్ల నిపికాభ ణము దాము డితేంబుతె న నాణియంబులచే చేనీష్యమానంజై తేజిల్లు 
భంజారం బంతేయుం జూచి తల యూంచి మంతి నుద్దేశించి యిట్లనియె. 17 








జ మ క నాలా ననన mw mm అ కా 


7. మ్య్లడిగమాతనందము పెనా యాతన అన నత అతల 
(పవేశింపగాని తెన కోటయంతయ్య రీక్షించి నికి కీంప అపేక్షీంచి=కనునొని చూచుటకు కోరి సచివ 
సామంతే మహత్‌ బంధు నేనాధీశ్వర పరినారక ఆది డఊచికజన ప5వృతుండై=-మం[ తులు తేన చేతి కింది 
రాజులు న్నేహీకులు చుట్టమయుల్లు , నేనానాయకులు నేవకులు మొదలగు తగిన జనులతో కూడుకొనినవా-డై; 
సుధ ధవళంబులైన దగ్గంబులతో 'మేళవించిన=అమృతమువలె తెల్టనివియగు పాలతో కలిసిన (కొ త్రసు 
న్నమ్ము గుత్తంబుగా 'సంకుచమర్‌=గట్టిగా శంఖములతో మెరుగు పెట్టి, చి త్తకించిన కొ త్రడంబుల మొత్తం 
బునుజచ్చితములు (వానీన కోట బురుజుల 'సమూహమున్వు బహు విధ సుగంధ బంధుగ కుసువు అలంకృతం 
యులం==అనేక విధము_లెన పరిమళముతో గూడిన పువ్వుల అలం కారముల, పరిపక్ళ మధుర సు ఆకీర్ణ ౦బులు 
=ాబాగుగా పండి రుచిగల పంద్దసమూపాము పరభ్సత శుక శాలిక నికర కలకలారావంబుఖు=కోయిలలు 
చిలుకలు గోరువ-కలు వీని మందయొక్క. కలకలమెనెడు ఇంపెన ధ్వనులు కలిగిన; ఆ ద్యానంబులను=ఇఎడ్ల 
"నెనుక నుండు .తోటలన్వు విలసత్‌ కనకారవింద విష్యంద మకరందబిందు సందోహ కుందిల (పమోదభరి 
క ఆంతరంగ రయద్భ్భం* సంగీతరవంబులండావిడిన బంగారు తౌమాలవుండి జూరిన పూ లే నెబొట్ల "సమూహ 
ముచేత బలసినవైన' సంతోష భారముగల పొదయములనోడి నృత్యము చేయ తుమ్మెదలయొక్క._ సంగీత 
ధ్వనులచేతను, పరస్పర ఆభివర్థి త కల్గోలమావికా డోలిక విహరణ క్రమ ఆహా దిత చ కవాకింబులం=ఒకచదా 
నిచే నొకటి వృదిచేయబడిన అలలపారులు అనెడు ఊఆయ్యెలయందు విహరించు విభముచేళ్ల సంతోషము 
నొందు చక్రవాక ములచేతన్యు (కకాశించెడు కాసారంబులనుకాకి అమలను, భగ్మానిక్మత సౌపాన సమన 
తంబులగు వీరి కలును=బంగాగముతో చేయబడిన మెట్టతో కూడినవగు దిగాడు బావులను; క క్యాంతేరములు= 
బంతుల వరుసలు; కేలీసాధములు =అడుకొనుట కై కట్టించిన వేంకలు, వాజిశాలలం=గుజ్రపులాయ ములం; 
వీనినన్ని సలోముండు. కనుగొనుచు చనగ్యా బహు జన రక్షీతంబును సకృత్పవేశయోగ్యంబు నగు ధనాగా 
రంబు సేరం జని=అనేక జనులచే కాపాడబడి పలువురులోన (ప్రవేశించుటకు వీలులేని ధనపుకొటు చూ 
చుటకు పోయి బలవత్‌ కొనాట ఉఊళ్చ్పాటనంబు సేయ బనిచి=బలవంతమెన తలుపు కెజచుటకో "సెలవి 
చ్చి, (వవేశించి, మణిమయ వీళంబునం=దుణులతో చేయబడిన వీటమిద కూర్చుండి; యుచిత ఆ'సనసనంబు 
అం దగు వాగల=వారివాకకి తగిన ప్రీభయులమోద కూర్చుండ సెలవిచ్చి; రాశీకృతంబు'లె యాత్మీయ కనిష్ట 
కాభగళా మాము దితంబు'లై న నాతీయంబుచే= పోగులు-గా పోయబడి తనయొక్క. చిటికెన వేలి యుం 
గరముతో ము దవేయబడిన రొక్క_ముచేత, దేసప్యమానం బె భండారయ= మిక్కిలి వెలుగు బొక్కస్తము. 


(పథమాశ్యానము. లిలి 





క॥ మన భుజబలమునం గాంచిన _ ధన మేకద, యింతవట్లు. దడయక దీనికా 

వినియోగము చేయక యిం_ దునిచిన ఫలమేమి గల్లు నూహ యొనర్నక౯. 18 
ఉ॥ భండనభూామి వాతవులం బాలి (దోలి భరిటియెబ్బ నః 

ద్దండత నాక మించి భుజదర్పము సెంపున గన్న ne 

మెండం౫ జేటి కీకరణి నూరక యిచ్చట నిత్య జ చిత్చశా 

నుం డగు నాగిబేవునకుం జొప్పకు సద్య్యయ మెద్ది పల్కు మా. 19 
చ॥ అనవుడు నుంటి నలె. నినయంబున, నో జ జనసాలచం[ద, మో 

గనఘులు సత్యసంధులు వ్‌ ల ధన్యులు నిత్యధర్మవ 

రను లిక నేమిటం గొజంత, రాజులు మూబధనంబు గాల వు 

చ్చిన సలుశెన్న(డు న్యినము, చిత్తమలో నిటు దల్ప గూడునే. 20 
క్ల॥ తము రనుభవింపకుండిన్‌ _ [బమదంబుగం బు త్తంపౌ త్త పారంపర్యాం 

శముగా నిల్చు, నొకానొక _ సమయంబున ధనము గల్ల జయ మొనగూడు౯. 21 
క॥ అనుటయు విని యచ్చట గల _- తేన పరిజనమెల్ల వినం, ధరణిశ(రుం డ 

బన బల్కె. మోము దమ్మిం- దనరెకు చిబునగవు సొంపు దళుకొ తంగా. 22 
క॥ ఎక్కడి ఫుత్తు9లు పో _త్త్రకు - లెక్కొ_డి ధన మెవరి కలుము లెవ్వరి తరుణుల్‌ 

నిక్క మనుచు నిమా త్రయం - జిక్కు_దురే "తెలివి గలుగు శిష్ణులు జగతి౯, లెక 
ఉ॥ కాయము లంబుబుద్భుదనికాయము లిం|దియ సౌఖ్యవర్త్పనల్‌ 

మాయలు పీని నము గొని మానవు డెట్లు తరించు వేగమే ' 


న ల ర వాల 





ద ుదాటాయుదాతు.. 





15. -గాంచిన=పొాందిన, ఇంతవట్టు=ఇసయంతేయు, ఇందునిచిన=ఇక్య_.డ ఉంచినమయొడల;ు ఊహా 
యొసా=ఆలా'చించి చూడగా. 

19. ధిండసాయుద్ద భూమిలా" శత్రువులను ten కరెమి ధర్మ తీియంతేయు ఉఊద్దండత=పరా[క్రముము 
తో ఆక్రమించి భుజదర్పము పెంఫున=నా భుజముయొక్క_ బలముచేత కన్న=ాసంపాదించిన యీ ధన 
ము ఉండగా, నెందుకు ఈ విధముగా ఊరక ఇక్కడ (ఉన్నది, నిత్యి చిక్‌ (ప కాశుడు=నిత్య 'తెలివిచేత 
ప్రకాశించుచున్న యాదెబేవునిక్సి చొప్పడు సద్వ్యయము=డపయొోగించిన మంచి. వ్యయముకన్న 
ఏదైన గలదా, చెప్పుము. 

20. అనినప్పుడు మంతి చెప్పెను! ఓ రాజో 'త్రమా మారు అన ఘులు=పుళణ్య్యాత్కులు, సత్య సంధవిలం= 
అబదమాడని నారు; నిత్యధగ్మవర్త ర్రనులుజనిత్య న్యా యమార్లమున నడచువార్వ్యు మోకు నేమి తక్ము._వలేదుు రా 
బాలం మూలధనము సెలవు 'చేసినారను మాట యొన్నడు వినలేదు, మీ మనస్సులో నీ విధముగా తేలపవద్ధు. 

21. తేదురు అనుభవింపక పోవు నెడల సంతోషముగ్య పుత్త పొత్త పారంపర్య అంతయగాకా 
మారులు వా కుమారు ను వీరియొక్కొ_ పదంపగక్కు చివవవఅక్ష నిల్చియండును ఒకానొక సమయమున ఈ 

నము గల్లకా=ధనమున్న యెడల, మనకే విజయము కలుగవచ్చును. 

22, అనినప్పుడు పరిజనము=చుట్టునున్న పనివారలు వినగా మోము దమ్మి౯ జతమ్మి వంటి మోమున; 
చిజునగవు సొంపు=మందహాసపు సౌంద్య్యామ్యు తళుకిొ త్రంగకా=మెజయచుండగా సలోముడు పల్కెను: 

23. కొడుక లనువారెవ్య్వరు, నునుమ లనువారెవ్వరుు ఈసామ్మెక్క-డినుండి వచ్చినది ఈ సం 
పడ లెవ్యరివి, భొర్యలనగా నెవ్వరు; నిక్కు_మనుచుక౯=ా పెన జెప్పబడినవారందణలును. నిజమెననాగని అన 
న్యు ఈ మాయం జిక్కుదులే=ఈ (ప్రపంచపు మాయలల్యో తెలివిగల శిష్టులు=సపెద్దలు చిక్కు-కొందురా. 

24. కాయములు అంబు బుద్బుద నికాయము=శరీరములు నీటి బుగ్గల సమూహామువంటివి, ఇండి 
య 'సౌఖ్యవ రృనల్‌ మాయలు=పంచేం దియములయొక్క- సుఖములలో దిరుగుటలు . స్లీ మెనవికావు; దివ్య 
కటాశ్షముం జెంది=యోగ్య మైన దయను సంపాదించి ముక్తి సంధాయక మెన కృృత్యమయులు=మోత్ష్మమును స 


44 ps క్వేక్షర మహ శ చేయు, 
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ఛీయుతుంతై = 1 సనురుని దివ్య కటాతుముః చెంది ముక్త్‌ క్‌నం 

ధాయకమెన క్యో ఎ్రశేవ్ర్రములు తల్చర బుద్ధి నానర్పకుండినళ. 34 
క పని నావ వానించెద _ ననివెడ న గట్ల నఖలేకునకు 

ఘనకత్న కోభికయముూగా _ ననువూనము లేదు నిశ్నయం బని హ్‌, 
చ| అలఘు విజశేవ : కత్చంత వప్వుడ వల్పక ఇ శా| పపీణులః 

ఎలునిం” 6 బండా నాాణను బేను ముగి ఢ్యుల- జేసి వేడ్సచో 

వెలిగెడు జేరుసలత్యెము: సంహ”. గట్టలా- గాడ్డి శాస తా 

నలకొని యాది "జీవున సొనిందిత * సవ్య మనోజ్ఞ చెల౯. YH 
న్స్‌ భర నిర్మిత మణి పభల రంజ్‌లునటి - (పొకొరములు ముఖభ | దములూను 

లీలాగ్భహము లాంతశాలికమటును. గ 'ర్యాగారములును గ ష్‌ 

నగాబువ్రకూాటంబుల: నో వోపురములును *. - భ్యాణవు: ౧డపముము శంగశాంత 

ర|పదతశ్నీణ విధి (క్రమ యుక్త మొక్షముల్‌ - బహు విధ నై వేద్య సాక యోగ్య 
fs SO శిల్పకశా(పౌఢి గడలుకొనలోం 

సరగ? గట్టిరి తిరు 'కేరుసల్యెమందు? _ గో వెల వఖిలేశ్వరునకు. గుశలనుతులు. 27 
న! ఇట్లు దివ్వభవనంబు గావించి శిల్పాధికారు లేతెంచి రాజున కిట్లనిరి. లగ్రి 
శా! అయ్యా నేంటికీ మో కటాత్షుమున నాద్యంత క్ర మం బొప్పలా 

నయ్యం పల యంతయు, నగి (పతిఘహ్రైరూఢ _ దె వంబులం 

కెయ్యంగావలె నన్న రాజు నగి సృష్టం జేయు సశ్వేశునిం 

ల సీ తరమే, నృథామతుల. ౫ స్తం బొందయగా నేటికి౯. 29 
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మకూర్చు పనులను; తత్ప్సరబుదికా ఒనర్నకుండిన=ఆస కిన మనస్సుతో చేయక పోవునెడల; ఎట్లు తేరింశు= 
ఎట్లు మానవుడు ముకి కి పెంచును. 

25. ఘన గత్న కోభితముగాడగొప్ప రత్నములచేత | పకాళశింపగా 'సక్వేశ్వరునిక్కి సదనము=కో వె 

ఆసా కట్టుటకు సనివాగలన్యు ఆధి చెదను=పంపుదును. 

6. 'అంఘు నిశేష నిత్పరతజాజమిక్కిలి గొప్ప ఆసక్తితో, శిల్పకళా (_పవీణులక=ఇండ్లు మొద 
ల్రైవవి కట్లు శ్రా _స్త్రమునందు నేర్పరు-లెనచారిని వీలంవుమని పంపీ ధనాఢ్యుల చేని=వారలను ధనముగల 
నారినిగా జేసి / “ధసమిచ్చి) నాను “నెలకొని=స్థిరము-గ- నుండి అనిందిత గమ్య మనోజ్ఞ =అఆది దే వునికొ ఆకు 

సవిత నుందర మనో హరమెన ఖిేవెల కట్టవలయునని ఆజ్ఞ ఇచ్చెను. 

97. భర్య ఫిర్మీతే 'నణిః పభ్గల౯=ా టిలో గట్టిన మణులకాంతుల చేత, గంజిలునట్టి (పాకారములు 
=చుట్టు నోడలంను: 'ముఖుభ్ర[ దములంను=ా మెగ సాలలు “/మందుండు చావడులు) లీలాగ్భుహ్మాములుజవిహార 
మ చేయ నిండ్లు, అంతగాళికములంజ=మేలుకట్లు వొందలగునవ్వి గర్భాగాగములు=వాసము చేయ నిండ్లు, 
కజ్ర్యూంతరములు=తో ట్రికట్లును; కొలు వుకూటములు=కచ్చేరిచావడులం, గోపురములు =గవనులు; కళ్యాణా 
మండపములు=వివాహములు చేయ గృహములు; అంతరాంతర (పదశ్నీణ విధి [కమ యుక్త మార్షముల్‌ = 
నడువు నడుమ చుట్టు 'పదక్షీణమ చేసి వచ్చుటకు తగిన చారులు బహు విధములయిన _నెవేద్య పాక 
యోగ్య మంగిగ ము=ం =భ క్ష్యవస్తువులను వండుటకు తగిన ఇండ్లను; వీనితో  కుళలమణులుజబుది మంతులు 
పో వెలను. కట్టిరి. శిల్ప కళా (పౌఢి కడలుకొ నగా=ఇండ్లు కట్టు శిల్చళా _స్త్రామునందుగల చేర్చు ని స స్పరింపేగా. 

28. దివ్య భవనంబు=దేవాలయము, కావించి=కట్టి, శిల్చాధి కారులు==ఇండ్లు కట్టు పనివాం[డు. 

29. ఆగి ఇంత (కమం బొప్ప గా= మొదలు -పెట్టీనవి ముగియునట్లుగా వ్రోదెల అయ్యెను, న్‌ పతి, 
ఆరూఢ ైవంబూణజా=లు క సకిలాశ | 'బతిష్టింపబడవలసిన చేవులన్యు "చెయ్యం గాన లె౯=చేయవ లేను. (చేయం 


(డో థనూ శ్వాసము. తేరీ 








న్‌ ఎన(ని నెల్ల లోకంబులు _ ప్ప పెంపు వహించి పొడవడంగు 
నెన్‌ ఘన "బా  మినకోటి కోట దు. ఛభాడాలములనై న. బట్ట (మంగు 
వెవ్వని నాకా మిట్టిట్టిదని నిశ్చ _ యింప -వేదము*కు చెబుక వాడవు 
iy భనం చర్‌ తలు_ నాజ్ఞనసాతీశ వర్మితమ్బు, : 
తే! లతా స్వేశ్వగుంకు పరాత్సేగుంకు _ గాన నానికై సాంపుగః నట్టినట్టి 30 


టె 
ఎన భనగయు నర్చింతును గానుకమున _ సార్వభౌముని ఎసఏహివుందు జాల వెలు 


ఏకం దండు న్వియత్క_బన నుత్క్బృత చేననినాసః న్న ఖ్‌ 
తుండగు య. య ఖే 

(బతీవుణ నిల్బ 'నేశి కిది భాన్య వ మనం దగ స గక : న! 
క! అని నిశ్చయించి శిల్బరు _ ఎను దత్తదభీష్టధ నములు దృస్తులుగా 

శానురించి పంచె సర్వే _ తుళకు న్పద్భ_కి యు_క్ల్‌ సొంపు దలిర్చ౯. క్రీ) 
వ॥ అనివరగంబునుం (దిసంధ్యాశాఎంబుల (మోమయించు ననేక ఛేరీమృదంగాది వాద్య 
ఐశేషంబులం గాహశశంఖఫఘుంట తాళాదులం బొడమిన రవంబు లొక్క_3 పెట్ట నాక 
సం బంటి ఘూర్ణి ల గత నృత్యవినోదంబులం గరదీపికా సహస (పభాజాలంబులం 
బరితోవం చానహిసి, నెడనెడ( బరిపక్వ మధు ఫలాద్యుపహాకంబుల బహూ విధ 
భమ్యుభోజ్యాది నుహా సై వేద్యయి లర్పణతోో మహోత్పవంబు నడప్తుచుండు 
నెడ; నచ్చ టచ్చటి జనంబులందజును దదనుగుణ,పవ్వనులై యితర చేవకప 
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లో 


గూ నని యుండిన మేలు) అనవుడు గాబా సవ చెన్పీనదేమనణ! సృషియొక- గ ర ళలి చేయట మా 
చేతసుపనా? నృ థామతులజ =వ్యర్థమైన బుద్ధులచే! కష్టపడుట 41౧ దుకొని 

30. ఏచదేవుని శ క్ర్‌చే, ఏల్ల లోక మలు ఫుట్టి సపెకగి పాశనవక గుణా? శించుమ్యు ఎవ్వని ఘన తేజ 

గొప్ప కాంత, జన ప్రి వోటు (దఫా జాలములక కోట్లకొలది సూర్య 'సమూపహాముల "కాంతి 

సము దాయమును పటి (మింగున్యో; ఆ కాగము= పాపము; పాదడమదు=దొోకేదు ఎవ్వని భవ్య ఆపద్ద చక 
(తేలు=ాఏ జేవునియొక [- శుభ పద్వమెన (సనీది "జిక్కి న వృ ళ్తంతములు: సాక్‌ నునస్‌ అతీకములు=నోటి 
తో జెప్పుటకును, మనస్సుతో నూపీంచుటకును వీలు లేనివి 

81. మతి దలంపకా=అలోచఛింపగా, కియళ్‌  కోలనకాాఅకాశమనెడు భావముచేత, es 
మన కన్నుల కగపడద. కనబడక పోయినను ఆకాశము కలదు. ఆ విధము?" దేవుడు కనపడక. పోయి 
నను ఈకోవెలలో వేంచేసీనాక అను భావము) మక్కతి దేవనివాస=నాచే గట్టింపబడిన దేవాలయ 
ములయొక గ; మధ్య కోభికుడు=నడుమ పకాశించునాడు, అఆదిదేవునికి | పీతితో సకల ఉఊపదారములను; 
రతిక౯ జభ క్త కి థో నడపించుట ఒప్పు అనను, ఇంతియ కాకా అట్లు కాకుండ వ 'వెట్రైివాడ_నె ఎందుకు [పతి 
లను నిల్చుదును; ఇది యే విధము లైనను భావ్యము=సరియైన పని యని చెప్పరాదు. 

832, నిశ్చయించి=ని దాంతము చేసి; థ త్తదభీష్ట ధనములక£౯ ==నారి వారి కిష్టమెన ధనముల చేత; తృెఫ్రు 
లంగా నొనరించి=| ఫీతే పాందించి; సక్వేశ్వరుని యందు భక్తి యు క్షియొక్క- సొంపు | (హకాళింపశా, 

తీరి. అననరితీంబును=దిన దినము; _తిసంధ్యా కాలంబులక =మూాడు సంధ్యలయంగు ఈదయ మభ్యా 
హ్న సాయం కాలముఖు; ఖేరీ బృుదంగ ఆది వాద్య విశేషము=దుందుఖి మద్దెల మొద లెనవాని వాద్యముల 
చేతను, కావాళ=బూరగ్య, శంఖము ఘంట తౌళము మొ]! చానిచేతను, సాడమీన రవంబులుకాపుట్టిన చప్పు 
డుల్బు ఒక్కొ పెట్టకా=ఒక్చ_మాటుగ్యా ఘూర్జిల్లగా=ాపెడ్డ ధ్వనికాగా; గీతము నృిత్యము=పొటలు ఆటలు 
మొద'లెన వినోదములతో; _ కగవీసి'కా సహా స ( పభొజూలంబులకా= =చేతి దీపముల వేయింటి కాంతుల 
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కనాన లునునా.. న త వవ ప ప ప "న నన అనానను కావాలా అరా మ 
rm a rr = బావా కసా లా 


చింకనం బుస్‌, వ దార పాహాణలోహోనులం జేసిన [కుతీమలం కొనక నిరా 
st లీ నర్వేక్వరకే భాశించుచుండి రెట్లు భోగ మో మోధికాం 
నద్ది కారణుండో :లోమాఫీక్యనం డనేశాబ్బంబులు వాజ్యంబు చేసి శనాలనశంబునం 





బరీచతంంబు న న్‌ా స ae ₹ఊయ్య: చజవంతరకంబు: ౧ దతం నక్షుం డ|పగల్బ 
ఈ న్‌ ~~ చ్‌ = శ 
చావంబు పెంపు డాజ్టభాక-ంబు వహీింసు “వేరమిం చేసి. 29 
క్ర! MOMS _ వికుంపా గం సబ్బునన సకం కట్టే బలాఢ్యుం 
శాశాయుగకుటిలుం శా _ దేశములో నెల్ల (ఇ కధీకుం డశయ్మె౯. 24 


క్ష్‌ పట్లాభిపీ కడై (పజ - లట్రట్టు: బంగ సాజు, నస కొనం 
స ge ౩2. దోగణంబులు _ 'బట్టణముల జన పథముల భఛాసురనలీల౯ . వస్‌ 
aed నదుల. స వేటు వేజు/ ఇానికొన్ని భురంబులు గూర్చిన DEY 
బదింముగాం* నౌకోొ;_కరిం? బాలనకుం దన కూర్చువా డి నిం 
పొదవంగ నిల్పి కత్క్చత ౫2 వాహకు. దార్నుచు నెట్ల ' పెద ల్‌ 


గ 


నుది నొక లెక్క. సేయక (సను తీత రాకు చేయ shad 36 


yf 
రె. 





ee ళా స్నో మాతను. 
——_ 


సమాహాము చే సంతోషము; అవహీల్లక =కలుగ గా ఎడ నెడకా=గడును నడుమ, పర్‌ ర్‌పక్య మధుర ఫలాడ్యు 
పవి? ముఖు=ాబాగు ణా బండిని తీయని పండ్లు మొదలైన కానుక లచేతను, భిక్ష భోజ్య ఆడి మహీ నె వేద్య 
ములాపిండివంటలు అన్నము “మొదలైనవారి గొప్ప నివేదనచేతన్యు సండు?, నఢుపుదున్న సమయ 
మున తెవను గుణ పవ ర్రనులై గాని కగినట్టుగా సానా రై ఇతి బేవతా | పచింతనంబు ఈ 
డిగి=ఆన్యు లె అన చేవతెలను వల పెట్టుట మాని; మృత్‌ దారు పాసాణ లోహాదులక్‌=మటి కిజ్ఞ శాయి ఇనుము 
మొదలగువానితో జేయబడీన; నిరాకా* ని-ంజనుండు=ఆకాాము లేనినాడు దోషము జీ లేనినాడు, భోగ 
మోక్ష ఆధకాా సి కారం ఎడు==సుఖైించుటకును ము క్‌ జాందుటకును (నరులకు). “అధి కాళమును కలుగుటకు కార 
ణఆఅుడేన వాడు, ఆ నెకాబ్దంబులు=బహు సంవత్సరి మలం; "కాలవశంబున=అతడు జీవించుకాలము పూర్తి రి 
యగుటశే; పంచత్విము=మగణము పొంది కృ తార్జుండయ్యెజ=మోత్ష మున కె క్కె_ను తత్వ తృంకుండు అప 
గ కృష్టానింబు ెంపున=అతని కొడుకు (ప్రతాపము ూపలేని గణము గలవాడగుటచేత (ఎక్కు_డు సామ 
ర్ధ్యము లేని "కారణమున ) మేగమింజేసీ=చేశగా5 పోయినందువల్ల. 
లెక్క ఈశువగుచారాజు మనెడు సల్మనిసరుడు “పూర్వ వేద ంథములలొ “ ఈగాజుయొక్క._ పేరు సల్మ 
జారుడు ని సల్మ నసరుడు అను పేరుకాదు. కవికి దొగకిన (వాతి పుస్తకములో , నాతో తెప్పు కలిగను, 
ఇర్హిబలాఢ్యుడు-' ఇస్‌ ఇక్షి న బలవంతుడు ఆకాయుతి గళకిలుండువాదురాశలనో కూడిన దుర్మా 

తెర. పట్టాభిషిక్తుడై =గా జు పట్టమును బొంద (ప్రజలు; అట్టిట్టు ప అంగి, పాఅజక =అగ్ని వె -వెఫ)లకు 
ఇియపడీ పరుగెత్తునట్లు; పట్టణములయందును; జనపథములజ్‌ =పన్రైటూరులయండు ను ఊఆజాకలనకొ=తన 
ఆధి కారముతో గాడిన సోకి యలుఎఅన రకములు (వానీన జెండాలు మొదలైనవి, భానుగలీపికా=ా పకటన 
మసునట్లు కట్టించెను. తా తాను [కొత్త కొత్తగా నేవో యేర్చాటులు చేసి (ప్రజలకు ఖయము పుట్టునట్లును 
బెల్ల లకు. చెలియునట్లును (పతిస్థలమున "తడిక లమిదను తోరణములు మొదలగు వానిమోదను తన ధి కార 
స వాసి : సకటించినాదని రావము, 

ణక. గుదులుగి వేటు వేజకా=గుంపులు గాను, విడివిడి గాను; కూర్చి=చేర్చి; పదిలముగాగ కాడాజూ|[గ 
_కగ్కా పాలనకుకైఅధికాగమునక్కు తిన కూర్చువారికడాతిన న్నే పీతులన్యు నిల్చి=అధికారుంుఎ-గా జేసి 
తత్కతులకాావారు చేయ పనులను  ఊపాకు గార్చుచుక =అఆలోచించును; ఎట్టి _పెద్దల౯ ==యొంత 
"పెద్దవారల్ననైన్య "లెక్క. సేయక =లత్ష్య పెట్టక (మర్యాద చేయక ' సమ త్తేతేకా=-మికిి_లి గర్యముతో గాజ్య 
ము చేయటకు పాల్చడెక వనిద్ధప పడినాడు స్ట 


పాకాల భా న్ని లో =] 


(అథమాశ సము, హ్‌; 


చ॥ తన పని దొడ్డుగా. దల, దక్కు.నటంచు నిరాకరించు * 
యె 
౦ 


నని క మరక సద్దనలే నాంది యని, సృథాభమా వ 
తనుం గొనియాడ నుబ్బు, మును వ గాంచిన యన్యనరా 
రనముల నెన్ను వారి? గని తానుసన్ఫ క్రి నదల్సు we వి” 
దండివ రకుల నుద్దండగ గావించి _ నయభాయాలాపము కః కొంచ 
సటకా ఎ నెల్ల మెబ్బన నం వీియువంగం_ బంచి నేరుపున తాలించి కొంత 
బలిని మె( కర పజ బట్టి తెప్పించి. మించి యాగహము గావించి కొంత 
య గం లు 
పుల్లరి. బేర్కొని గొల్లల నరికట్టి _ బెదరించి వ్యాక్సౌఢి గగిని కొంత తిరి 
చే॥ కోడిపండెంబు గెలుపలం గోగి కొంత _ లేని తప్పుల మావి యలిగియు గొంత 
జను బాధించి యీా రీడి ధన నునేక _ కుటిలమార్షంబులను బెక్కు_ గూర్చె నతే(డు. 
గొ అబ్బిన ( వ సిహారము య. మున్పలోమభూ 
వల్ల భుచేం (తిష్ట వం గని వెభనలిలం దనర్ను గుళ్ళయంా 
దెబ్బ వీలాది ని నిహా విహీఇ తం గన్ని నవ్వి న పి యా 
కల్ల లెబుంగ 'మెన్న:డు జగంబున "'దయ్యములేని జాతరల్‌, 39 
ను త్తకోకిల! ఇట్టి ధమ్మువు సేయంగా మన కించుకంతయుం దో:చునే, 
నట్టి గుళ్లు (ప్రతిస్థ చెసి వాని భాగ్య మటుండగా? 
జుట్టు నిచ్చి భజించు పౌరులు? జూడ మంచి గుణాఢ్యు లే 
పట్టివేసిననై ని నిల్వరు పంచం గొల్వక నిత్యము౯. 40 
కు 


|] 


87. తేన పలి దొడ్డుగాాగొప్పదానినిగా చజచును ఇతరుల పని సద్దృనతనొ: వదిన యేని=ఎంత గొ 
ప్పదియెనను తొక్కు_వటంచుు నిగాకరిందుక జతిర స్కరించును వృ థాభిమానిహానట్టిగర్వము గలవాడు, కొని 
యాడ ఉబ్బును=ఎవ్వరైన పా ౫డిరేని సంతోషముచే నొడలుప్పాంగ గుండును మునుడాతేనంకు ముండు 


రాజ్యము చేసిన నారును; ధన్యత గాంచిననారును అయిన అస్యరాజ పర్త్శనముంక =ఇత” గాజులు చేసిన 
పనులను; ఎన్ను వారిని=వాగడుచుండు నానిని, "తామస బృ త్రి=కోపముతో; ది 'ఇతయుకా=మికి,, లీ అదల్నుక౯్‌ == వః 
బయ పెట్టును. 

౬ 


38, దండివ గ్తకుఃళ =పెద్ద న్యాపారములు చేయ వర్తకులన్వు ఉద్దండతఃా రావించి=భియ పెట్టు 
చు పిలిచి నయ భయ ఆలాహముల్‌ నడిసీ=నితి భయము చూపునట్టి పుకులు. పలికి; మేకకికాఫ్రలక౯= 
పెద్ద సేద్య గాం డ్రయిన (రయితులళు); మెల్లన== నె నెమ్మదిగా, బిలువంగ బంచీ; లాలీంచి=బుజ్జగించి, బలిమి 
మో=బలవంలముగా; చిల్లర పకా =హీనజనలను (చిల్లగ యనా పేరుషాంగినవభారు కారు, ఆగ హాము మించి 
శావించి=నట్టికోషము. 5 కనబఅచి; పుల్లరి=గడ్డిబీడుల పన్నులను "పేరుపెట్టి; గొల్లలను అరికట్టి=నిర సంధ 
పెట్టి; వా క్నోథికా=నోటిమాటల బలముచ్వే కోడిపంచెములు గల్బుకొన్న వారియొద్ద కొంతే; “అనేక కటి 
లమార్షంబులక్‌ = పెక్కు. కట మాృ్యాములచేత ధనమ్క "పెక్కు=విస్తాగము కూర్చెను. 

39. అల్లన =విలాసముతో; విహారము సల్పునుక =సంచరింయమయ, ముక =పూర్వము, (పతిష్ట గని== 
ప్రతిష్ట. పొంది శిలాది విగపహా విపానత౯౫=జౌయి మొదలగువానితో  జేయబడిన విగహములు శేకపోవు 
_ టను కనుగొని, (గాజు ఇెప్పీసదేమన గావ) ఈ మోసము నెన్నడు నెజుగము, దేవత లేని జాతగ లం౦ండునారీ 

40. ఇట్టి ధర్న ప్ర కాగ్య ములు చేయటకు; ఇందు కంతయక౯క£==కొ ంచెమెనను; మనక గోమునాడత్రో 
పదు, నాకు ఇష్టము లేమ మనకు అనగా తేన గారవము గనబడునట్లు చెప్పుకోనినాడు; వట్టి గుడులకు 
గట్టించి (ప్రతిష్ట "సేసిన వాని (సలోముని భాగ్యము ఆటుండగా=ఆ రీతి నుండ-గా ఈ వట్టిగుళ్లలో చుట్టు 
నిల్చీ భ్రజించూ పౌరులు=ఈ ఫురములలోని జనులు; మంచి గుణాఢ్యు లే=నుంచి  బుద్ధినుంకు కులేగదా, ఆ 


లర్‌ సర్వేశ్వర మవా _త్మము. 
క॥ అని యుల్లాసంబులాడుచు - మన వశమెయున్న దేశమధ్యంబున స్‌ ల 
కనరాని జేనభజనము _ లొనగూడ వటంచు నృపతి యూహా దలిర్చక్‌. 4] 
ఉ॥ అప్పుడు శిబ్బ వేదుల రయంబువః నిల్చి ధనం బొసంగి మి 
ప్పుడ పోయి బేనళము లెచ్చట యు క్షమొ యచ్చటచ్చట౯్‌ 
నొప్పలునా రచింప్పుడంన్‌ కొొందట౧ గొందణం బంచి వావలో 





నెప్పరుతాై ౯? వారి సటు నిల్చి వినిర లహేవు మయ్యెడ౯. 49 
కా 
క్ర! తెప్పించి వారిముందబు( - గుప్పలుగా చెచి పెద్ద కొలుముల నిడి బా 

గొప్పల గరల్నించి యచ్చుల -_ నప్పుడ చేయిం 2 వి గహాదులం బెర్జి౯. 43 
సీ! ఇట్లు బల్మూసల నిడి పెండి వడి నూంది - కళకళ నీరుగాం గరగ దాని 

నచ్చులం బూరించి యార్చి వెడల్సీ పి. మ్యుటం జక్ర్కు_యగా దిద్ది పటిక నార్ని 

తళ తళ మబుయగపరా బెళికి తీర్చిన విగ _ హోదుల నాయితంబెన గళ 

రా ౧ 

యందు (బతిష్టించి యనవర తార్చన _ లొగిం డిరునాళ్ళ మహోత్పవములుం 
కే! పంచపాది! బరంగ నడపుచు నచ్చటి (పజలనెల్ల 

"వేగ రప్పించి మునుపటి వెళ్లి మాను: 

డిడి ప్రతిష్టించినారము హేమవి్యగ 

వాముల బహు నామముల వీని నవారవాంబు. 

గొల్వుండని యాజ్ఞ వెట్టించె గురుతరముగ, 44 


= __ rr అానినవతా. ఇ 


గా సలోము  డెటుగక చేసిన పనిని వీరెట్టు సమ్మ తించినారని యాశ్లేపణ. ఈ పౌరుల పట్టి వేసినకా=ానిర్భం 
న వి 
ధించినగాని, పంచక ఇ పక్క [పక్కాలను; కొ ల్వకజపూ జచేయకుండ, నిల్వరు=మానరు, 

41. ఊల్లసంబులాడుచు= వేళాకోళము చేయవచు; మన వశ మైయన్న=ానాయధికారమునకు లోబడీ 
యున్న కనరాని దేవభజనవు =కంటికి గనబడని చేవుని పూజించుట, ఒనగూడవు=మాక్తు నచ్చదు, ఊహ 
దలెర్పక=ఊపీంచి. 

42. శిల్ప వేదులక=శిల్న ళా -స్త)ము 'జెలిసీనవారిని; రయంబున=తో” ందరాా; ఎచ్చట యమ క్ర మొడా 
ఎక్క-డ తగిన చోటు ఉన్నదో అక్కడ; నెప్పరులైనవారిని=పని బాగుగా తెలిసినవారిని, వినిర్మల "హే 
మమా=మంది బంగారము. 

శర. కొలుముల నిడి=కరగించుటకుగాను కంసాలపనినాని నిప్పులగుంట (తవ్వించి కరోగించి యచ్చులు 
పోయించి వ్న్శిగహములను కేయించెను. (వె విగహోదులను జేయించీనాడన్న మాటలనే విరివిగా (కింద 
జెప్పుదున్నాడు) 
| 44. బల్మూ 'సలక సెడి నిడీ= పెద్ద మూ'సలలోే బం గారము పెట్టి ( మూ'ససలు=బంగారు "వెండి మొదలగు 
నవి కరగించెడు మట్టిపాకేలు, ఆచ్చులకాావి౫గహామలు చెక్కిన పోత పూరించి=నిరడుగా బోనీ; 
ఆర్చిచల్లారనిచ్చి, వెడల్చి=అచ్చులబభోనుండి పైకి వీని దెద్ది=చక్క_ జేసి, పటికకా అర్చి=పటిక 
రాచి కాల్చి మెజుగురా=మెటుగు వచ్చునట్లు “బెళికి=లేఖలతో ఆకజాళ్లతో తోమి రాపటముపెట్టి; 

ప ౬ 
తీర్చినాసిద్దము చేసిన; ఆయితంబైన=కట్టబడినట్టి, (పతిష్టించి=స్టాపించి; అనవరత్‌ అగ్బనలుజఎల్లపుడును 
పూజలు ఒగిక జృకమముగ్యా తిరునాళ్ల= దేవతలకు సంవత్సర సంవత్సరము చేయ నుత్సవములు; మహో 
తృవములం= పెద్ద పండుగలు; హీమవిగహములకా =బంగారు బొమ్మలను, బహు నామములజ౯=అసనేక /దేవ 
తల) చేరులతో; అఆహరహాంబుకా=ాదినదినము కొల్పుడు అని, గురుతరముగ=గటీగా, ఆజ ెటించి= 
చేయించి, లా ఇల 


(అథనూశ్వ్యాసము సము స 





క॥ అంగీకరించి [బదుకుండు _ నెంగలుకై చెడియు మారు వెజవక మది నీ 

బంగరు వేల్పుల గొలువ. బొ _ సంగనియడ నిండ్లు విడిచి జరుగు(డు వేగ౯ా 45 
ఉ॥ నానిని వారబందణు వినుత నిట్లని నిన్నవించి దో 

భూనర నీ మహాోజ్ఞ దలయబూని భజించెద మట్టు కానిచో? 

బోవంగ నేర్తుమే తొలగి పుట్టిన భూములు, వాని మోతవ.సుం 

(దోవలతీకు దేవం యతువనునో = (బోవుము మము నియ్యడ౯. 46 
శా॥ అంతర్లీన చిదంబరాంచిత క్ర కళాభ్యాన (కీయాళూన్వులై _ 

యంణగం బూర్యవిధి (పన్నర్తన పరిత్యాగంబు కూయంబుగా. 

జంటొంపంగ న్‌ డై నృప పసంన్‌ థూ భయవ్యా్షి (“రా 

జూంతే ధర్మ” నుటన్న సామ్య మిల దథ్యం బయ్యా నూహింపలళ౯ా, 47 
తే॥ తమకు సరిపోని రాజ బోధలకు. జిక్కి - నదలలే రి దుస్పహవాస మకట 

గల్లి నెడంబాసి పోలేని తనయు లట్ల _- “ యున్న యూరును గన్న త” ల్లన్న పగిది. 48 
క్ష॥ అని యిట్లఖిలముం బుట్టం _- విన దేవుని మణ-చి నరులు వేసిన బొన్నుుల్‌ 

ఘన్నదె నము బని తప ప్పక - యన వగతము. గొలున౧ జొచ్చి రచ్చటి జనముల్‌ 49 
క! అది గావున సుజానం _ బుదయించుట నరుల కరిదిి యుదయించిన చో 

దుదిముట్టు టరిది, శ్రేయః _ సద మగునెడం బుట్టుచుండు బహూ విఘ్నుంబుల్‌ 0 








ఉన. అంగీకరించి=విగహమును బూజించుటకు సమ్మతించి (బదుకుడు=సుఖముగా  జీవింప్రుడు 
'వెంగలు లై= నెల్తీవారై 5 గొలువ షాసంగనియెడ=ాసేలించుకుకు ఇష్టము లేనివారు; ఇండ్లు వీడిచి జరునడు= 
ఎక్క_డికెన లేచి ఫాండు, 

46. నాక విని=ఆఅని చెప్పగా విని;  విన్గమతేకా=మిక్కి-లి వంగినవారై (తలవంచి) విన్న వంచిరి, 
ల్లీ భూవర=రాజా, నీ మహా ఆజ్ఞకా తలబూని=తలపైపె బెట్టుకొని (సమ్మతించి భజించెదయు అట్లు కాని 
యొడల పుట్టిన భూములు విడిచి తొ అంగిపోవగలమా మోక్షపు ! దోవల సీరుడాము కి దొరక జారుల 
విధము; దేవగవారైన మోగు ఎటుగుడుగు. 

47. అంతర్జీ న చిదంబర అంచిత కళాధ్య్యాన ' కియాకూన్యు'లైడాఃగేన గనబడకుండనుండిన ఎడా 
కాశమందు కూడియండిన జ్యోతిని ధ్యానము చేయ పనియందు తెలివిలేనివారై; పూర్వ విధి (ప్రవర్త 
పరిత్యాగంబు=వూర్వ కాలమునుండి జరుగుచున్న ప్రూజయందు (పవ ర్లించుటుశూ విడుచుట (పూర్వము 
వీరు వి గహాములు లేని దేవాలయములలో పూూజబీంచువారు, ఆ పూజ నిప్పుడు మానుట); “హీయంబుగాక=నిం 
దింపదగిన చానినిగా; చింతింపంగ అశక్యు లైరి=కీలప మే క్తిచాలక యుండిరి. ఏ కారణమున న్భప 
సంశిత్తూ భయన్యాప్రి పీక =రాజు కకిన శిక్ష చేయునను భయము క లిగినందు చేత? గాజాం తే ధర్మ మ్‌= గాజా 
నశించిన ధర్మమును నశించును అన్న సామెత తిథ్యంబయ్యెక =నిక్క- మైనది. 

48. సరిపోని=ఇప్టములేని రాజుగారి బోధలలో;  చచిక్కి.=తగులుకొని; దుస్ఫహావా సమును= చెడ్డ 
న్నే హామును వదల లేకపోయిరి; అకటా=అయ్య్య; ఉన్న యూారును కన్నతల్లి?” అను సామెతవలె ఊన్న 
యూరును పోలినది యింకొక యూరుండదం, కన్న తల్లివంటిడి యింకొక్క_ స్తీీ యుండదు. కావుననే 
విడిచి పోలేక పోయిరి = | 

49. అఖైిణముక౯=సర్య(ప పపంచమున భఘనడైవము= పెద్ద దేవుడు; అనవరతెము= పతిదినము. 

5్‌0. నుజ్జానంబు ఉఊదయించుట=మంచి తెలివి పుట్టుట, నరులకు అరిది=కస్తము; ఉదయిం-ఏన చో= 
పుట్టినను; తుది 'ముట్టుట ఆరిది=చచ్చు వణకు ఆ నుజ్జానమండుంట కష్టమ్యు ను శ్లేయఃపదము అగువెడ=మేలంక 
మగు పములయందు ుండునెడలు; బహు విభఘ్ను ములు=ఎక్కు_వ అటేంకములు పుట్టుచుండును. ( శే్యేయాంసి 
బహు విఘ్నూని అను సామెత, మంచి పని చేయబో-గా దానికి నడుమ అడ్డు కలుగుచుండుననుట. .) 


న IE మాహా రము. 


శీ ఆక నుధ్యాంగ కూన్య (పళానత నొక్క: డై నెల్లు (శ్రీమహా చేవునందు 


సడ క్షి వరయ: సవకస జ్ఞానంబు - పెక్కండలోపల నొక్కనికిని 
మని క ఖ్‌; కలఫావమునం దనరు 
“మేనంంని కసా; పా వీ “కంబు బుటి నిశఇలహెవమున. నుం 
బవ మేశ్య:, వ ్నా్యపావ్హి వంబు బుట్ట ACE DS 
శాన యందజఅసషను “కాదట “ల - Ces DEH బొనర్ను రి 
౧ mM 
"క్షే రాజవా న" లు | వపజలెం: రాజ్మభామల- _ శక్కి పెటు చెనములం గొల్సి రన్క జము 
డీ గా ఇ. లు 


వా 
ప్వుడందజలో- దోభ్యు:డను మహాత్మ. - డొక్కరుండు పుణ్యాతులడె మమొస్పె6 జగతి, 
వ! చమద్భానం బెట్టనీన, నిచ్చట జవంబు అందతుం బర మశ్వరభ కి విధాన న 
యూాగముతేంబు మొదల నంగీకరించి యుండియుం బిమ్మటం దదీయ సానుర్ణ్యం Ey 
జుం గేరర్ర చాం చబ్బ్య భా = బులి?  చజెందిన౭ చెందిన యసవక్ష సౌఖ్యపద (భష్ట్రత్వ్య 
బఖిలజుండగు సెర్వేశ్వరుండంతీయు నెటీం?ి జగదుపకా రా్భంబుగా సమ _స్ప్హజనము 
ల 

కికి శాకణం బస శ ేకనిషామహ శ్నేరంబు జగ్మత్ససిద్దంబు సేయం దఎంచు నవసరం 

—_5 గి డవ 


బుస, ర్స్‌ 
క! కే ఎని యెడు నాజ్యం _ బృ శాం శ్‌ దనప్ప “డటం దగు సై 

త్యశ్రుతిమత జనసందో _ హాశ్రయమై ,యందుయ బుక్సై డాతోభ్యుం డొగి౯. ల 
న కొన్ని డినంబులు కన్నులు దెజవక _ యంతరంగ సమాధి న తిశయి ల్లెం 


దర్వాత బయలెల్లం దాను చూడల గోరి_ జోడు గన్నులు విచ్చి చూడ 'నేర్చిం. 


51. ఆని మధ్య అంత కూన్య ,పభావతకా=వెొందలు. మధ్య ముగింపులేని మహత్తు .౮వా-డై (పకా 

శ్లిిచుబు బేవునియందు మంచి భకిరయ, సమర'సజ్ఞానంబు=_పేమనోకూడిన తెలినియ,; సెక్కొ_౦| ఢలాే=ా 
అనేకలలా నొక్కనికి, సగ్వ్మేశ్వగుని కృపా [ప్రా ప్పినశంబునకా=దేవుని దయ కలుగుటచేత; పుట్టి నిశ్చల 
భావయనకా తేనర్చునుడస్టిరమైన నుకన్ఫు నుండునుగాని అందటికు ఆ జానము కయిగదు. (అనగా, ఏక 
బేవ్రనియందు భక్తి ఎందుకన"; సల్మ నసరుడు పరిపాలన చేయ రాజ్యములాోని జనులందటు రాజాగార 
'భకుల జికి, _=తప్పుతల ఫలే తసలుకొని, "పెఅి=అన్య టై పసముం:ను కొల్తొరి; ఆక్కా_జముగా=అఆశ్ళ 
రనముగా. 

52. తక్‌ ఉత్‌ భొవంబు=(ఆ తోభ్యునకు) అట్టి గొప్ప తెలివి యెట్లు కలిగినదనగ్యా నిచ్చటి 
జనులందటిం పరమేశ్వర భక్తి విధాన=స ర్వేశ్వరునియందు భక్తి కంంగుట యను; హా నయోగ నుతంబకా 
మిక్కిలి (శేష్థమైన యాచారమును మొదట అంగీకరించి యుండీనను; సిమ్మట తదీయ సామర్ధ్యంబు=అ 
భక్తియొక్కు_ శ_క్టిని ఎజుంగక; చా౭చల్య భావంబు౭ కా చెందినకా=చః చల మైన నునన్చు సౌాందగా 
చెందిన=ఇదివటికు దమకు దొరకి అపవర్ల సౌఖ్య మోక్ష మువంటి సుఖము, పద ఛష్టత్వంబు=కోబ్సోవు 
టయ; అఖిలజ్ఞుండగుకడాసర్వమును  చెలినీన సళ్వేశ్వరుడు ఎలి జగనుపకాగార్లము=! పసజలయొక్క_ 
మేలుకొటక్కు సమ_స్తజో ముక్తికి -కారణంబు=అందటి జనులును, ము క్రి పొందుటకు హేతువైన, “త దేకనిస్టామ 
హా  త్వంబు=ల ముఖ్యమైన ఛభక్షయొక్క_. గొప్పతనంబును; జూ క్ససీద్ధంబుడాలోకములాో గందటు నెజుగు 
నట్టు చేయం దలంచు నవసరమున= సమయమున, 

నకి. ఇ కేం జేరు సల్య మను గాజ్యములోనివారు, (ఇ్యజయేలు అని [నాయటయే వాడుక ) ఆ 
(శాంతే (శీ౯ తనర్చకా=ఎడతెగని సంపదతో గూడుకొని యండగా; సత్య కుతిమత=సత్య వేదమందు 
ఇష్టముగల్య జనసందోహ అశయమై=జనసమాహామునకు ఆదరువై నోభ్యుడు ఫుస్రైను. 

తత్త ఆఅంతేరంగసమాధిక౯ అఆతిశయిర్లెామనన్సులాో ఛ్యానించుటయంచదు రాం డను, (తోభ్యుడు పుట్ట 
గానే కన్నులు మూసీకొనెను. ఆది యంతరంగ సమాధి.) బయలెల్లక౯ =మనస్సులోపలనేకాక యీ'బెట 


గలు! 


ఇ 


ప్రథమాశ్వాసము. త్త] 


బావాలు నాను. వాదాల అన నాలా వ! వ = 


గడు కట్టు బంధము ల్విడం దన్నవళలె నని _తలంచి పాదములు విదులుపసాా, 
సంబంధజనమృమా[శవణప రాబ్యుఖ - బుద్ధిం చానుపుమోంద( బొరల. దొడరా, 
క. యోగపిశాసనస్థితి నొందవలయు _ నని తిరంబుగం గూర్చుండె నవనిమింద, 
నలఘుకబ్టువ. పంకిలం బంటకుండ _ నడవవలెనని భువి. దప్పుటడుగు నిడియె. $54 
ఉ| పిన్నని మేను నన్ను (గవ తేట భుజంబుల తీరు వెళ్ళు వా 
గన్నుల ఫాంపు నక్షేము విగాసము కౌనుబెడంగు దిక్కుల౯ 
వెన్నెల స్‌ను సన్రులును వీనుల కింప్తగు ముద్దుపల్కు. లం 
(గొన్నన మేని శాంగియును గోరి నుతింపల నె నెంతీయు౯, రర 
ఆడం బోనం డూరగ తనంతట నొాక్కొ_క వేళ బలి మై 
దోడికుమారు తెల్లం దనుం దోడ్కొనిపోయిన బోయి వారితో 
నాడంగం జొచ్చుం గాని మతి యా నిఖలేశ్వరునందుం జిత్మ మ 
లా సీయం. జేయడల, నాతని భాగ్యము. జెప్ప శక్యమే. 56 
పరునడి నక్షరాభ్యాసంబు సేయక _మున్నె (వాయంగ నేర్చి నన్ని లిపులు 
ఎతుణ( గ ౦థంబు వికీ ంపకయమున్నా _ కావ్యని ర్మ్నాణంపు ఘునతం గాంచె 
వేదళా_న్హ విహితవిద్యలు చదువక _ మున్నె వేదాం తార్థములు (గహించె 
(శవణాది సాధన (శాంతి. బూనకమున్నె - స్వరస్వయాపజ్ఞాన సరణి. జెంటె 


ల్‌ 


ల 








చ కడు కట్లు బధమనంవస్తారమైన కట్టుకు. ఏదదస్నవంచవడిపొవునట్లు తన్నవళ ను 
నట్లు; చాదములు విదులంప=ఆడీంస మొదలు పెశ్లేను సంబంధజన మృషా (శవణ పరాక్మ ఖబుద్ది=తేన 
బంధువులైన జనులు పలుకు అబద్దపు వాక్యములను వినుటయందు ఇష్టము లేక "పెడమొగము “పెట్టుకొను 
నానివలె పానుఫుమోద దొర్లుటకు మొదలుపెక్టెను (ఇద్‌ మూడు నాలుగు మాసముల యీడు), యోగపీఠ 
ఆసనస్టితికాడాభి క్రి ధ్యానయోగ సమాధికీఠము పై కూర్చున్న రీతిగా నుండవ లెననినట్టు, నిబ్బరము-గా భూమి 
మోద కూర్చుండెను; (ఇది 6, 7 నెలల యీడు). అలఘు కల్మవ. పంకిలయు అంటకుండజాైావి స్తాం మెన 
పాపము అనెడు బుగద ఆంటుకొనకుండపలయననినట్టు,  తప్పుటడుగుణు ఇడీయెకా=తీొ। టుపడుచుంగాడు 
నడుగులు ప్పెటును. ' 

రన. తిన్నని 'మేను=ాఆందమైన శరీగమ్యు కన్నా గవతేటడ=రెండు కన్నుల తెలివి భుజంబుల తీరు= 
చక్కదనము; కళ్కు- వాలు గన్నుల సాంపు=చదలించుదున్న పెద్ద సే తముల సౌందర్యము; కాను 
చెడంగు=నడుముయొక_ సొగన్సు దెక్కులక వెన్నెలను ఈను నవ్వులు=అతడు చూచి అన్ని వైఫులో 
కాంతి పుట్టించు నవ్వులు; |కొ త్తేనన మేని కాంతికాకొత్త చిగురుటాకులవజటి శరీరయమయయొక్క.. రంగును; 
నుతీంపగక్‌ా ఒప్పెక కాపొగ డుటకు తగియం డెను, 

56.బల్మియెజ=బలవంతేము చేయటచేత్క ఆ నిఖిలేశ్వరనందుక= సర్వేశ్వరుని మిది చిత్తము ఏ 
యెడలకా అల్లాడ? నీయడువ=ఏీ సమయమందును. చలింపనీయడు. (పిల్లలతో కన కిష్టములేని యాటలాడు 
మన్నను ఆటలలోబడి, ఎసమయమందును దై వధాన్యమును మఅచిపోడు. ) 

57, పరువడిక అక్షరాభ్యాసము క్రమముగా అఆక్షీరములను . (వాయుట నేర్పకమును'ప్వే అన్నికబ్బు 
లు=ఆన్ని | వాతెలను లక్షణ గంథములు వీక్షీ ంపక మున్నె =ప్ర _స్థకముల చదువుటకు మునుపే, _కావ్యనిర్మా 
ఇంపు ఘ కత=[ గంథములను రచియింను "నేర్చు పొందెను, (శవణలగి సాధనంశాంతిఇ == చెవులు వెందల 
గు పరికరములయొక్కు.. సహాయము రాకమునుపే (భెవితో వినకనునుపే, కంటితో జాడక మునుపే, 
వేతివో ముట్లుకొ నక మునుపే) స్వర స్వరూప జాన సరణి=ధ్వనిసందర్భమును ముదలగునానిని కెలిసికొను 


శల సెర్వశ్వర మహా రక్తము, 





జడల నలల సా న! 


“జే! నమ గ్రహాత్యుం వనం కళ్యాణగుణగ _ ణాభిరాముం డనంగ నిత్యాపవర్ల 57 
మాంసంధానకరు? డన మహీం దనశ్చె _ నతని గొనియాడం నెపరికై నం దరనుగునె! 
ల్‌ 
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be కౌ 
“జల జనులు నూక నూచి మెందు నిట్టి ధన్నునిం 
లా హే 
వొలి ఏన నడుచు చెప్ప నుత్పహించి తండియు? 





దల్సియును మనంబులోన చార్చ మైచిగెంతేయు౯. న్‌ 
వ॥ కట్లు దినదిన పనస్థమానుం డై యభినన సౌందర్యవిలాసంబుబం (బకాళించుచుండు 

నెడం దక్సికౌది సుహృజ్జనంబు లతనికిం దగిన కువూరికారత్నంబు నూహించి 
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నన్న మ్మ యానెకు కన్నియ _ కన్నుల సండువుగ. నుండె గడు మోదమున౯. 60 
| ఇందసీలంబుల నెన గూర్చంగూడునె _ వినరింప సి యింతి వేనలికిని. 


బవడంబు దీటుగా చాటింపం జెల్లునేె _ భావింప సీ కల్కి_ మూవిరుచికి 
సంపూర్ణ చంద్రుని సరిచేయవచ్చునె _ న శ్రింప నీ శాంతే వదనమునకు* 
సకవీరుహంబులు సాటీనా? బాడియి _ నెన్నయణా నీ తని! కన్ను నకు 

చే! శిలలు గాకున్నం కఠినతం జెందకున్న ౭ - గప్పు వూనక యున్న ౦ బంగమున. బుట్ట 
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మార్గము దొర కెన్వు అనంత కళ్యాణగుణ గణ అభిరాముడం=అంతము లేని విస్తార్యమెన మంచి గుణములచేత 
సుందరమైనవాడ్యు నిత్యాపవన్షవనిత్య మోత్సముయొక్క_; మార్గ సంధానకరుడు=సాధననును కూర్చున 
టైవాడు లాగేక ములోే తవర్భ్చిక==ఊ౨ డెను. 

550. ఉల్లము అలరకా=మనస్సు సంతోషపడునట్లు చేయ, తత్‌ చుహోజ్ఞ్యల _పఫావము=తకని 
యొక), గొప్ప కాంతిగల అద్భుత మైన శక్ర ఎల్లజనులును జాచి; తొల్లి ఇట్టి ధన్యునిక =పూర్వము ఇటు 
వంతి పుణ్యాశ్నుని; ఎతుగమని చెప్పగా, తల్గియను తం|డియను ఉత్పహించీ=సం/ వంచి మవస్సు*"; 
డార్చ సెచిరి=ఇప్ట పడిరి. 





59. దినదిన (పవర్లమానుం డైజు పతిగినము వృద్దిపాందుచున్న వాడై; అభినవ సౌందర్య విలాసం 
కాక త్స (కొత్త అందమెన కాంతులచేక (ప్రకాశించుచుండగా్యా తత్‌ పితృ ఆది సుహృత్‌ జనంబు 
ఖంజఅఆతేనియొక్క_.. తండి వెందలగు ఇష్టులెననార్యు కుమారికా గత్నంబుకా ఊహీంచి=ముంచి కన్నెను 
"వెదకి, బంధుసలంబుల=బంధువుతో యిండ్లలో. 

60. (కె _ల్తే నన్మాక్రొత్త చిగురాకుల గుత్తి యని జనులు పొగడగ; సన్నుతి శకెక్కి-న= పనీచి ఫొందిన 
లకాంగి=రీళవంటి మృదువైన చేసహాముగల కన్య; 'సద్భంధువులలాో=నుంచి చుట్లములలాే నుండే. 

61. ఆలోేచింహగా ఇం|దనీలంబు లకా=నవరత్న ములలాే నొకటియగు ఇం|దనీలమను నల్లని రత్న 
మును ఈ యింతి వేనలికిని=ఈ కన్యయొక్క-_ కొప్పునకు (తల "వెం డుకల ముడికి) ఎన గూర్చ్ప గూడునే= 
సాటిగా చెప్పవచ్చున్యా ఈకల్కి. మోవి రుచికి=ఈ కన్యయొక్క._. పెదవి కాంతికి, పవడంబుకా. దీటుగా 
పొటేంప చెల్లు నేజషగడము. సమానముగా అనుకొనవచ్చున్యా ఈ కన్యయొక్క.. ముఖమునకు నిండు చంద 
మామను సరిచేయనచ్చున్యా ఈ తన్వి=ఈ కన్య కెండు కన్నులకు; సరనీరు హా ములు=పద్మ ములు ('సరని=ాజెరు 
వుల రువాయు=పుట్టినది) సాటినా పొడియేాసరియగునని చెప్పుట న్యాయమా, శిలలు=ణాళ్లు కాకపో 
యినయెడల్య _ కతినత జెందకున్నడాగట్టిగా నుండక పోయినయెడల కప్పు వూనక యున్న కాడానల్ల దనము 
"లేకపోయినయొడల, పంకమున=బురదలా*ి పుట్టక యండినయెడల; సరిపోల్ప నొొప్పును= సమానమని “పోల్చు 


(పథమాశా(సము. 48 


శ; ఈ తలిరాకుబోండి తగు నెంతయు నాతని కవ్మూహామహాం 
డీ తరలాయ తేవతణకు నింపుమెయిం దగు వీర లమ తనో 
కాట సభర్మభానులన' జాలుదు కానని వారలందజుం 
గాతుకవృ_గి సంఘటన కార్యమునందు వినిశ్చి తాత్ఫులై 3 62 
కే॥ పెండ్లికూ-తురు వారితో. బెట్టు దోప. నుచిత సల్లాసరీతుల నొక్క మాటు 
మందలీంగిరో లేదో మును శ్రందుగానె _ భాగ్యమని సమ్మతింప+ దత్పరత నపుడు. 6కి 
ఆ॥ గురుజసిముల బుధులం గూరిచి వెవ్వేగం 
బలువ్రర కనుకూంతనూను దినమున? 
బరిణయమగుసనట్లు |[పాభన మొప్పల 
నిశ్చృయంబు జని నేర్పు మిగు*). 
న్స్‌ ఎచ్చకెచ్చటం గల పాతసుహృదృంధుజ _ నంబుల రప్పించి, నగర మెల్బ( 
గడు నలంశారంబు గావింపంగా. బూని, _ తులకించు పచ్చని తోరణములు 
నట్టించి, వివిధ సుగంధ బంధుర ఘువు_. ఘువులు దిక్కుల నిండి (పమవ మొసంగ 
భరీమృదంగాడి పృథుల వాద్యవి శేవ _ ములు (మాయా, గాంతెామణులు నెడనెడ 
తే॥ రమ్య కుసుమగుచ్చంబుబ రాల-జేయ _ గడిమిం జేసాంచి వందిమాగధథులు వొగడ 
వేడ్క. మోజంగ నియమిత వేళ వేద _ సరణి- జేసిరి తోభ్యుని పరిణయంబు. 65 











కాన తగును (ఇం దనీలమునికు శిల. యగుట, _పపడమునకు కథినత యగుట, చంద్రునకు న అప్పుడప్పుడు 
మబ్బులచేత కప్ప పూనుట, సరసీకువాములకు పంకములో పుట్టుట దోపములని భావము) సహాజ దోమంబు 
లు=ఆవి దోషములతో గూడుకొనియున్నవి; వాని సాటి యగునె=అవి వేనలికి మోవిరుచికి వదనమునకు 
కన్నుగవకు సాటియెనవి "కావు. 

62. ఈ తలిరు ఆకు పోడి=ఈ చిగురుటాకువంటి శరీరముగల అన్నమ్మ; ఆతినికిణ౯ తొపకాడాసరిపడి 
యున్నది; అమ్మ హానుహుడు=ఆ గొస్ప 'తేజన్సునల తో భ్యుడు; ఈతరల ఆయత ఈక్షణకుః౯ ==ఈ చలిం 
చుచున్న విశాలమైన కన్నులు గలదానిక్‌; వీరలు మనోజాత సధర్మ భావులు=మనస్సులో పుట్టిన మంచి 
ధర్మము గలిగినవారలు (సధగ్మ ఛావము వీగలకు సహాజముగా కలిగినదిగాని ేర్పుచేత కలిగినది కాదు అను 
భావము) అన చాలుదురు అవును అన్వి కౌగుకవృతి =సంతోషించిన మనస్సులతో, సంఘటన కార్య 
మునందువవీరిద్ద టీని దంపకులనుగా చేయటయందు:  వివిశ్చితౌత్ము లైడానిశ్చయము చేసికొన్న మనస్సు 
కలనా. 

69. బెట్టుదోపజా=అతిశయము కనబడునట్లు; డఊచిత సల్లా పరీకుల్లకాాసమయ మునకు దగిన సం 
శాపణములలో; ఒక్స,.మాటు మందలించిరో డ'లేదో=ఒక్క- సౌర ఇప్పినారో చెప్పలేదో; (అనగా గొంచె 
ము చెప్పీనంతఆేనె) భాగ్యమని=మంచీదని: (మా కిట్టి యల్లుడు దొరకుట మహో భాగ్యమని) మున్ముందు 
గానె తర్పరతకా= పారంభములో ఆ పెండ్లి చేయ పనిలో సమ్మతింపగా. 

64. గురుజనముల బుధుల గూరిచిజ=గురువులను పెద్దలను రస్పీంచిి పలువురకు ఆనుకూల దినమున 
వివాపామును చూచుటకు అందరికి అనుకూలము గా నుంటజెడి దినమున, [ పభావమొప్ప గా=గొప్ప తనముఃగా 
గహాడుకొని పెండ్లి అగునట్లు రూఢిపటు పి. 

65. హిత సుహృత్‌ బంధుజనంబులక = న్నే హీతులను, ఇష్టులను బంధువులను గప్పీంచి, *ులకిం 
మ=అతిశయించి యుబుకుచున్న; వివిధ సుగంధ బంధుర ఘువము ఘువులం=అ నేక విధములైన పిమళముల 
యొక్కొ_ దట్లములెన గుమగుమమను వాసన దిక్కుల నిండి (ప్రమదమొసగ=అన్ని వైపులకు న్యావీంచి 


న్స 
అనందము గూగ్పగా; భేరి మృదంగము ఆదికాభేరులు మద్దెలలు మొదలగు పృధుల వాద్య విశేషమలం 
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న. జ విధంబు “రాయు? గావించిన. మొక్క సంన త్స్రృరంబు నకు నమ్మ ుద్దియ 
ముష్తుకొమము ని. స 66 
చే జఅభుడు ఘనుంజెన సం డి మా వో (పకటముగ మొదటనిడి 1 నొర్ధకముగాంగ 
=" ! (os Dees a gD 
నుజీయు వాడేని? వోఛభనకువూసం/ కనుచుం_ జేరు వెట్టి] యచ్చట పెద్దలెల్ల. 67 
? లా, జే “కుజ న్‌ I" జ వగా లా J 
క పళ్లు ప త్యోంబు చలాన్‌ వోభ్యుండు సృవాస్టా[కన థర బవలంవించి తం జం) 
ఉవా-బు చంళంయబ. “కం: హాౌాకిక వ్యావావంబు*6 దవులక్‌ (చగ్వాహంబును సుక్ళ 
నా శ ఆకా? ఆ నా జ గ వ AE TD క 
TAS యు బక మెశ్య" ఎకింబునా. నొకవ్సచు నిగనథిక ఛి_కమాగం 
బున? త 68 
కం సూ ధనయుం గోళ డెన్నిడుం_ బకసతిం గన్న తగ దలంపండెయ్యెకం జ 
త్సరమది నా? హక యును. బరనిందయు వినడు చెవుల బరవమగు కవాలా, 69 
నీ! అశా్నానాశల నానీ యిష్టాన్నంబు _ వెట్టించు సిగాని నేళనై_న, 


కున స్త్రంబు లొసంగును వడవడ వడంచెడు _ పలా (బవాసుఐను, వలిచి, 
నానకాలముగ నిశాసంబు చెదర. దొ_ టిలువారి కిండ్లు గట్టించు మజియు 
మండు వేసవిలోన వారుభూములను జలి. పందిళ్లు వేయించు బంధురముగ? 

తే! బేదవడి తన్ను ననుగంగ బిడియపడిన _ వారి ఛానంబు చెలిని నిరం చనముగ 
స్ట 'మొసంగును క తలను సత్కేపామూా ర్తి రియె యెల్ల జనులలోన. 70 





బా జానా 


| మోయడావాయించెడు విభ గొప్ప సాధనములు ధ్వని చె చేయచుండగా రమ్యకుసును గచ ంబుప= అంద 
మైన ప్లూ నత్తుల ను గాలచేయగా; es చేజాచి=అతిశయముగా చేతులె త్తి; పంది మాగధులు=సో| తములు 
చేయ బటు "మొదలైవనారు జాగ శలా: వేదసగణిజ == వేదావారము (పకారమ ఇ 

67. ఘను డైన తెం[డ్‌ పుక్య్యా హ్యయను=గొపష ప్పవ్శాడైన తం డీయొక సు పుణ్య ప్ర చేరు 'పకట 
ముగకా- నిడి పసిదముగ మొదట పెట్టి, సార్ధక యు-గాగ=ఆర్థ మునకు 'సంపడునట్లు, 

65. అపత్యంబు వడ శ=సం లౌనమును ప) పొందిన, గృహస్థ ఆ! శమకాసంసారులయొక్చ 
నివాసమునగు దగి ధగ్యము అనుసరించి జలంబున జలరుహాంబు చందంబున డో నీటిలో పద్మ మున లె; సకల 
శొకిక న్యాపాగములక తవు లకజలోకసంబంధ మై అన్న సుఖములయందును ఆస క్స్‌ లేనివాడై (నీటి 
యగ నున్నను పద్మము ఆకువకు నీరు అంటుకొనదు;, అళ్లు నోభ్యుడు లోక సంఖములలాో నిరగుభున్న 
ను ఆ నుఖములలో తెగులకుంపం దైవధ్యానముణలాే నున్నాడనుట) (పతి అహాంబునుడానినదినము ను; నిత్యంబు 
“లెసజతప్పక చేయవలసిన కృత్యంబులుకాపనులు; పగ మేశ్వరార్పణము గా =సశ్వేశ్వరునకు అర్నెంచుచు; 
ఒనర్పుచుక =చేయశచు, నిర్‌ ఆవథిక=మేః లేని "తెంపు లేకుండ భక్తి క్తిమార్దంబునక “సవ రింగ మండి. . 

69 ఇతరుల నామ్ము ని (హరింపవలెనని) కోగడు, స ఎడ= సరుయమందైనను ఇతరుని భార్య 
ను చూచి ఆళింపడు; ఆత్మ 'నుతియకాాతళ్ను షాగడినిను;, పగనిందయును=ఇతరులను దచూషించినను. తత్పర 
నుతికా=దానియందు వేడుక కకిగి వినడు, పరమగు నీతికాడా =ోవ్దమైన న్యాయమార్షమున, 

70. అఆకలికెన్న వాంని అరసి=కనుగొని, ఇష్టాన్నంబు=వారికి ఇవ్నమెన భోజనము, సరిగాని వేళ “నెను 
భోజనము చేయ వేళలలో కాక యితర -వేళలయంద ము చెట్టించును, 

' పవాసులను= =ఇండ్లు'లేక ఊరులేక తిరుగువారిని ఓవిబి వ _స్ట్రముల నిచ్చును. 

నివాసము చెదగాఇల్లు _ వానకాలమున చెడిపోయినందుచేత, తొ, కీలు నావకిజావాధపడు జనులకు 
ఇండ్లు కట్టించును. 

మండు చేసవిలోన=మిక్కి_.లి యెండలు , కాయు కాలమందు, మరుభూముల్‌ ==నీరు లేని 'తౌవ్రులలో; 
వలిపందిళ్ళు=మంచి నీరుంచు పందిళ్లు; బంధురముగ్రా=దట్టము-గా (ఎక్కువగా "బేయించును. 


(అథమా కాము. . 4: 
(గ పాలును శేయను విదితం. బున చతల వొశేన కృత్యములు సల్చిడువో 
మిగుల నెడగల దటంచును _ దగు ను చ నిమిషమైన ప టపక్‌. 1]. 

ను॥ ఇల గగంవించినం, దారక ల్వెదరిన౯, నిప్పచ్చయె కాకా 

దబ క్రిం_దెనోను, శ్రానుం. ఢ డ_స్తగిరిమోందం దోచిన. వ్‌ దా 

వీ యేశైల్లన ను నింకి యెండ్‌న వునో రానా తక నస్ణంయులం 
కంక రానా డసత్య మొన్నా” “టికి మానం డాత్ళ డర స్ట్‌ + గ 
న ఇట్టుండ నొక్క్రనాం డప్పూరంబున మున్ను సలోమాధిశ(ర (పతిస.తే తంబె న యనక షెఫ్‌ 
నుణిగణ _ప్రభాభాసమానంబె న సశ్వేశ్వరాలయంబు ) గనుంగొని, "తదీయ వచి 
(గ చనావిలాసంబునకుం గాం వికేవంబునకుం శాతకూహాలమానసుంజె డై విగహోదు 
'బేమియు. ఇాడని బరితోహంబు నొందుచుం దన్ని రా ణకారణుండగు సలోముని 
మ "దెలిసి యతనిం గీ ర్పించుచు నది తనకు విహారస్థా 
ఒంబుగా( క్‌ (న్స యచ్చటి జ “ ౦బుల శ్చ సిర్గుణ ధ్యాన సంభా నసనూక్షంబు క 
పడం నజపచుం దోభ్యుండు బరమానంద భానంబునం (బవ ర్రించుచుండె. 79 


Fe) 


ఉదబడిడర దుల, విడియభడనాతడుసటకు . పెస్టపడనచాన.. ఫౌవముడతభపాయుము శకి 
దరిద్యులె అడుగవలసి యున్నను సిగ్దుచేత అడిసగకాలని నారినీ సె శుక్తోొ ని) ఎద్య ంచనము గాజతిఏ స్క. 5 
పక (లేనియప్పుడు న దుగ నిసపడుగ ఊుంనాక ఆని నొవ్సీంపక); అగ్గమువాధవము “వారికి "కాన నలసీనది, 
ఇచ్చెను; దారి ద్య పాతము-గాగజవార చృడతనమయు నళించిపోవునట్టు-గా; సత)ృపామూ గ్తయా నుంచి చయత్రో 
కూడినసనా డై; ఎల్ల జనులలోన=అందరి. చూచుచుండగా, 

71 శేయునుజ=రాత్రియను, విదితేంబుగ క=అంది టకు తెవియునిట్టు; తేలీమి=ాతోొ దగపడ్‌ ఆలస్య 
ము చేయక); విశేష కృత్యములు సల్నెడుచోడానుంచి పనులు చేయనప్పుడు. డగలగ=కావలవీన కా 
అమున్నది యని శ త్తరనిమిహమైనకైాగాాండవ. నిమసమునైన నమ్మడు, (చేయుచున్న విమిపముకం*: 
కెండవ ఎమిషముభాకి. ఆ పనిని చేయకున్న -నేమగునో యని “నమ్మడు, బధా మంద సు. ెట్టిపగానిని హూ 
గా చేసి విడుచును-గాలి యింకొక సుతు చేయశశ్చునని కొంత పని నియిపడూ, ) | 

72. ఇం ఇంపించిన=భూమ్‌ వణాశీనను, తౌగకలు చెదరిన వానతక్ష్మ(త్రములు గాక న్వు కోండలు నిప్ప 
చ్చష్హమె=నాశకమై కల కిందు అయినను భానుడు ఆ స్పగిం=నూర్యుడు సపమటి పొంతచమోన  జచయింశు 
నను, నార్షి ఆసలి=సము[దముః సమాహముశ సళ్లు అన్నియు ఇంకి యొండినన్వు మనః నాక్‌ కాయ 
కగ్మ ముజ=మనస్ఫుతోను మాటలతోను శరీరముతో పనుంచేతను;, అసత్యము పుంకం బగానడు=అబద్ధము 
శెప్పబోడు? మానడు ఆత్మ ధగ్మ స్థితి౯ తాను చేయనలనీవన పనియొక- స్థిగ్విమును విడునడు. 

73. సలోమాధీశ్వర | పతిష్టితేం బెన=ాస తాోమగాజు నిలివీన; ఆవ మణిగణ (సభాభాస శా సమాన ౧బుకా 
నెలలేని గత్న రాసులయొక్క శోంగులవే. వెలగదు సశర్వేశ్వరునియొక్క_ ఆలయము. కనుగొని తదీయ 
విచిత్ర గచగాో నిలాసంబునకు=ఆ గుడియందలి చిత్రమైన పనులయొక్క_ అందమునకున్య్కు కాంతి విశేష. 
మునకు=ఎక్కు_-వెస చెలుగునకు; కాతూహలమానసుం-డైాసంతో పము చెందిన మనస్స్ఫుగ నాడే: విగ హాము 
అను చూడనంగువేతు తత్‌ నిర్మాణకారణుడగు=ఆ గుడి కట్టుటకు హేకుభూకుడైన సలోము?ి 
యొక్క; నిర్ణుణ ధ్యాన నిష్టా గరిష్ట భావంబునకు=గుణర హీతు డైన ేవుని ఛ్యానయ చేయట యను స వ 
దలతో నట్టితనముగ ల అభి పాయము కీర్రించుచ్యు అది తనకు విహోగస్థానంబుగా కెకొని=లఆ స్థలయు సంచ 
రించుటకు తగిన చోటుగా అంగీకరించి అచ్చటి జనంబుల కెల్ల; నిర్దుణ భావన ee మార్గము "లేటపడ 
కజఫుము=గుణగహీకుడగు సర్వేశ్వరుని ధ్యానించుటను సంపాదించుకొ ను విధము వాగు తెలియనట్లు "నేర్పు 
మ్యు పరమ ఆనంద భానంబున=మిక్కిబి స సంతోషముగల మనస్సుతో త్రో భ్యుడు (ప్రవ! రించుయం డెను. 


న. సా . మ్‌ 
అవక నువా తము, 
46 ES క్వ 


న. టం దానాలు దానా జునాలాలలా. ముల జ 


శా! నిత్యానందమయస్వమాప, (తిజగన్ని రాణ రకాైహత 


ప్రత్యాస క్షమనిస్క_ నిర్భరక్ళ పా పారీణ, 
ఇ ఆహార అరం, అర్య గరా ఇచ మసలా ఇంటా న నే నీ 
స్తుత్యాహాద నుహోనుభావ విమల శ్రుత్యు క్ష సంకెల 
వ ఫలపషకానచ న్యూ షం 1పభాభానురౌా: 
ద్భృ క్యాఫీష్ష hr Tee 3 న్య కరా వ ఇసు లా a 74 
జన సుకు నప ప కవిశేర ప న 
గద్యము! డద శ్రీమత్‌ వసునాధి సదురు నర పనాదలగ్ఞాష్టై విధకవి 0శలణ్మ విన 


యధుకిణ, భార ద్యాజనో త పంగలినాగయామాత్యప్తుత్త ) యెొబ్బనార్య (ప్రణీతం 
ట్రై స్విశ్వర మహత్త్వంబున దుః గృ సల? సర్వేశ్వరుని భజన ౦బును, 
సలోముని రాజ్యాధికారంబున్వు దదీయ గుణకర్తనంబును, స్య్వేశ్వరాలయని 
రార్టణవబును దద్భ క్రీసమాచరణంబువలన ననేక జనంబులం గృ తాజ్థలం జేసి సలో 
మాధీశ్వరుండు పంచత్వంబు నొంది కృ తార్జుం డగుటయుం _ బిమ్మట దుళ్మీలుండగు 
సల్మనస్పరుండు త దాజ్యంబున కధిశ్యురుండై సర్వేశ రాలయోల్ల ంఘనంబు వేసీ 
తత్పతికారంబుగా ననేక చేవాలయం౦ంబులు గట్టించి బహునానుంబులం గవి 
(గహోదులం (బతిష్టించి, దెవంబులుగా వాని ననవరతంబునుం గొలువ నచ్చటి 
(బజల నెల్ల నియ్యకొలిపి విశ్సీంచుచుండుటయుం డదవసరంబున జగద వక రాం 
బుగా స ర్వేశ్వరుండు శోభ్యునిం బుట్టించుటయు, నమ హోధ్గి'క్షుసి గుణకీ ర్హినంబును, 
దత్సరిణయంబునుం దత్కుమూరోత్పత్సియుం దదీయోస దేశంబువలన నచటి 
జనంబులు స్వేశ్వరు నాగాధించు చుండుటయు నన్నది (ప్రథనూశా(సము. 75 


74 నిత్య ఆనంద వాయ స్వ్యరూహూశాళశనములేని సంతోనముతో నిండిన ఆకారము గలవాడా, 
(తి జూత్‌ శూ నక్షాహక _ప్రత్యాస క్త మనస్కజమూడం లోకములను సృష్టించుట కాపాడుట నాశము 
చేయు (ఆను సయం ) తేగులు కొనియన్న శ కిగలవాడ్మా నిర్భర" కృపా పాదీజ=భి 5౧చుటకో శక 
ముగాని ( విస్తాగమైన) దయకు ఒడ్డు చేరనవాడా, (పారీణుడనగా, ఈ యొడ్డునుండ యా యొడ్డు చేనుట, 
పూూర్తగా బని చేసిన వాడనుటజ=వయ పూ ర్హిగా గలవాడా). సర్వ అమర స్తుత్య అహ్లోద మహాను భౌావ= 
అందలి సన్మ నస్ఫు_ల చేతే కొనియాడబడిన సంతోషముగల గొప్పణాణ్యా విమల (శుతి డక సంశీల 
వన్స్‌ భ్చిత్యి అభీష్ట ఫల [పవాన చతురా=పరికుద్ద వేదమునంద; చెప్పబడీన ఆచారముగల సేవకులకు 
కోంన వస్తువును దయచేయకటక ఇష్టము గలనాణ్కా దివ్య |పభా భాసురా=ా' శేస్థ మైన కాంతిచే |ప 
కాశించువాణా. 

75. (శ్రీమత్‌ =శోభనకం మైన వర పసాదలబ్లడాదయ చేత కలిగిన; అష్ట విధ కవిత్వ |ప్రవీణ=రమెనిమిది విధ 
ము కెవిక్వేము చెప్పుటలో సమర్ధుడున్యు (ఆ ఎనిమిది విధము లేవనగాః బంధ, చిత, [పాస యమక, లాట, 
దేశీయ, ము క్తిషద, నియనుకి పర్వములు.) వినయధురీణ=వినయము గలవాడును అగు; యొల్లనార్య (పణీ 
తంభెనజయొల్లనార్యనిచేతి చేయబడిన కృతీశ్వరుడు=ఈ (ప్రబంధము అంకితముగా చేయబడ్‌సనాడు, తేజ్‌ 
భర్తీ సమ్‌ ఆచరణముజ=బేవుని ఫూజించెడు అధికమైన నడతచేక, గృతార్థులాభాగ్యము పొందినవాగ ఎను గా 
చేసి పంచత్వము నొందాయరణము పొంది (అనగ శరీరములోని పంచ పాణములు అనెడు | పాణము 
అపానము సమానము డొడానము వ్యానములు చెడిపోవుట్స); సర్వేశ్వగ అలయ ఉాల్లంఘ నము ఇేసి=అతి(క 
మ్‌ంచి; తత్‌ పతికారము గాజపీనికి బదులుగా; జగతీ ఉపకార ఆర్థంబుగాడాజశుల మేలుల నిమి త్రము, 


డ్రామా కసం. 


క॥ |శీ చిన యు స్వమాప చ- నాచర నిఖలేశ్వరుండ పరమ చరితి న 
శ్యాచారయుత్‌జనానన _ (పాచుర్యసమాఖ్య ఘనవపిభన ఏఖ్యాతీ. | 
జే; అవధరంపుము తదనంత రాభివృత్త త్త _వునఫఘ చరితులు WOE కమల 
భ క్ష్‌ న్మినాగరిమ్లు లాస క్తిం దనర _ విన్నవించెద నెబమి సవి స్తరముగ, 
ఉ॥ అంతట సల్మనస్సరు(డు నాప్తులు 'బెల్బల ౧ దోభ్యన్తి తనం 
జెంతయు నాలకించి యసహిష్షుతే, నేల నాతేండు మతు తే” 
సీంతేయు( జీరికిం గొనక యిచ్చకు దోంచిన వెల నెజ్ల 3 
చాంగేము లెల్ల( చెప్పుచు? (బజానలిం (దిప్పెను నిర్భయంబుగ౯. పే 
క॥ (పజ లెట్లొప్పిరి విగహ . భోజనము చాలించి శూన్య భానంబునకు౯ 


LL 


నిజ మరసీ వారి. బనినగొని _ గజగజ లాడింతునునుచుం క 4 
క॥ చని యచ్చటి దగు నడవడి. గని యోర(ంగ లేక నృపకి కలుపాతు AE 

జనుల గలంచుచు. గననా-_హీని శెంగేయు౧ గొబ్బవెప్పై నిశలెల్ల౯, 5 
క॥ భూరి భయాన(తులై య _ ప్పౌరులు దను ము యిండ్లు. విడిచి పరువులు వాజి౯ా 

ధీరుండై నిశ్చలహృద _ యాసాఢిం దోభ్యుం డొకరుం డచ్చట నిలిచె౯. 6: 


శ్రవాయ. (క నమ) ష్టహాదారకరమై. జ్ఞాకప్టకూక్ని చక అడు "సిఖలంకదము. 
నట్టి ఇదలనటి సమ స్పమునకు కర్త సత్యాచారయత జన అవన (పాచుర్య సమాఖ్యవ= సత్యమార్షమున నడీవెడు 
జనులను గశ్షీంచునటే ససీద్దమైన శే పేరుగల నాడా. 

2 తత్‌ అనంతర పేళివ్స త్త తము అవధరింపుముజతర్వాతి. జంగిఐ చిర్మితీము వినుము అనఘ చకికుభుడ 
పుణ్యొత్స్కులున్వు సర్వేశ్వర అం|ఘి కమ భక్తి నిస్థా గరిస్టులు=దేవుియొక ,_ పాదప పద్మ మయందు 
నిశ్చల a క్రిచేత గొప్పవారున్యు ఆస క్రి కనగక్రా=ఆశీప దుసట్లు సంతోప. ముతో పూర్తిగా చెప్పెదను, _ 

oe ఆప్తుణుడాతేన మీ|తులు శోభ భ్యు నియొక్క- నడవడికను తె కలుపగా: అభహీష్టుక= 
ఓరుపజాలక్క ఏల అతిడు ఫర్‌ కృతము ఇంతయు చీకి క్రొనక=నా ఆజ్ఞ రవం'తెనను లక్ష్యము , చేయక 
తన మనన్సువకు గోచిన మిక్కిలి 'వెట్టీయైన బోధనలను చెప్పుచు జనసమాపామును (తిప్పుమున్నాడ్తు' (అనగా 
నా మతేమునుండి జను మనస్సులను కన: మతేమునకో |తీప్పుచున్నాడు, ' 

శీ, విగహములకు పూజించుట. చాలించి శూన్య భావమునకావి గ్రహములు లేని" “శ్రాజల చేయ 

౧తీలంఫునకు (పజలు ఎట్లు ఒప్సీరి, పనిగొని=ప్రూనుకోొని;. గజగజలాడింతుముడఈ జనులు ' భీయపడి వణకునట్లు 
చేయదుము అని చెను. 

ర్‌, అచ్చటి దగు పడవడి=ఆ తోభ్యుని దగ్గటి జనులమయొక ౮ (ప్రవర్త రనముము; నృపతి=రాజు, చూళి 
టఓగ్వజాలక, కలుపు అఆక్ము౦డై=ఐపాప పబుద్ధిగలవాడై; జనులను కలంచుచు= బాధ పెట్టుచు; య. _కేలెల్ల౯=చ జా 
యేలుల “శ సట్టణమ?తే ( ఇజారయేలులు అని |వాయట నాడుక ); నన వాహీానోకీం సొలవెకైకాడాల పట్టము దోమ 
టకు తన చేనక సిలవ్ర ఇచ్చినాడు. ల 

6, అప్పారులు భూరి భయ అనతుల=ఆ క జనులు "పెద్ద భయముతో కూడిన క్ర : 
పరువులు నాజక=ాపాటిపోగ్యా తోభ్యుడు ఒకరుడు ధీరుడై=ధ్రైర్యమునో; నిశ్చల హృదయ ఆికూఢిజ జ 
కదలని మనస్సునో కూడివనాడై నిలిచెను. 


48 సెకశర మవా కము. 





ఆ॥ నిలువ నప్పు డతని నిశ్చల ఛావంబు _ మనసులోనం దగలం జెనక నోడి 

'బెదరుపెట్ట వేగం బిలిపించి యిట్లనె. నయ భయముల సల్మనస్సరుండు. 7 
క॥ నీవేకద మా బంగరు _ చేనక బలము లంటంచు. దెలుప్తుదువంట ఫ్‌ 

దేవర ఘన మందును మా. "చేనర నకుమంతే మనుచు. చెలుహ దంట |సజ౯ా. ర 
క్ల॥ సెక్కుం[డ నడత మణీ నీ _ కొక్కనికిం గ్పికున్న నోరసిణక నీ 

విక్కడ నిలుతువె చనుమింకం- దక్కక యెందేని మైనం ద తము దెలుప, 9 
క్ట నా యాజ్ఞ కొంతేయును మజీ _ సీ యాజ్ఞ యొకింత గల్లెనే |పజలకు నా 

"లే యిది మంచిది కడు మే. లాయెను దూరముగ డలయు నూత్భ్శం డెలియ౯ా. 10 


వ॥ అని రాజు కోపీంపం దోభ్యుండు నిర్భయుండ్లె నవ్వి యనె౯, | 11 
ఆ! ఆ జనంబు మొదట యాశచారము వదలు _ కెట్లు రాజేహ్ష, యిలన బుద్ధిం 

“అప నీ వొశరుండు కర్తవా, యేటికి _ నింత గర్వమిస్పు నీక బుెౌక్టి, 12 
క॥ భావింప మానవుండిలం - డా విశ్వేశ్వరుని గొలిచి ధన్యతగనుంగా 

కీ బలాళత్కారంబున _ గావించిన బోధ లేమిగానగుం (బజకు౯. 18 


వ॥ అదియునుంగాక నీవు రాజును సమ స్స జనంబులు నీకుం దల్లీకి బెడ్డలట్ల; తే(త్రతి 
పాలనంబు సేయునెడ ధర్మాాధర్ణంబు లేర్చరించి యర దండంబు సేయునది, 
తద్వ్యతిరిక్తంబై న యు[గదండంబువలన మహో నరకంబని చెప్పుదురు. మజియు 


_వజటెలడుతతతంతలాాతతాాలలా తా నట. అజరాలాల కావాకానాకాతడావాతాుు. ఆజవతానునా. 


7. ఆతని నిశ్చల భావము మనసులో తగలగా=తోభ్యునియొక్క కదలని ైర్యము (రాజుయొక్క. 
మనస్సునకు చేట్ట గ్యా (సందేహము ఫుట్టించగా). వెనక ఓడి=కలియ బడుటకు పట్టుకొనుటకు) వెనుక చీని, 
బెదరు పెట్ట=భయము. పుటైంచుటకు: నయభయముల=నీతి మార్గమున భయమార్షమున (మంచిమాటలు 
చెప్పుచు) సల్మనస్సరుడు ఇట్లు నె. 

ర. మాబంగరు 'బేవరం ఆల్పములు=బంగారుతో జేయబడిన దేవతా పగ పూములు నీచమైనపి 
యనుచు నీదేవర భునము=నీ దేవుడు గొప్పవాడు అందువు, నడుమం[తముజ మొదలు లేక తర్వాత 
నడుమ వచ్చినదే (కౌచ్చి పెట్టినది కల్పించినది. 

9. పెక్కుండ నడత=అేకులు కూడి చేయుచున్న పన్వి గిట్టకున్నః ఇష్టము లేకున్న, ఓరిసీలక= 
తొలగిపోక్క తత్వము మొసపక=నీ దేవుని స్వరూపమును బోధించుటక్కు  తక్కక ఎందేని=నిలుపక 
ఎిక్కొ_డ్‌ కైన చనుము. 


10. నా యాజ్ఞ=ాా యిధికారము; నీ యాజ్ఞ=నీ యధికారము, ₹ెలే=అవును లెమ్ము (పరిహాసమా) 
తగు ము=తొోలంగి పామ్ము. 





12. మొదట యాచాగము వదలుట ఎలట్ట్బు=రఈ జనులు ఫూర్వమునుండి అనుసరించిన జేదకల్పనలను 
. ఎట్లు విడుశురు; బుద్ధి గఅపైబోధించుటకు నీవు మాతము అధికారము గలవాడవా. 

18. ఛావింపైావిశారింపగ్యా; మనుష్యుడు ఈ లోకములో దేవుని సేవించి ధన్యతేగను౯=తరించును, 
లేమి 7 నగుకాైవ్యర్గ మ ౫ పోవును. 

14 తల్లికి బిడ్డ౭ట్లుడాకల్లికి బిడ్డ యెట్లో అట్లు సమ స్ట జనులు నీ బిడ్డలు, తత్‌ [పతి పాలనము నేయ 
"నెడ=నారికి రక్షణము ఒసంగునప్పుడు; ధర్మ అధర్మములు ఏర్బరించి=పుణ్యమ పాపము విడదీసి, అర్హ 
దండము నేయనది=తగిన శిక్షను చేయవలయును, తత్‌ వ్యతిరిక మైన యుగ దండమువలనవ=దానికి వేటు 


విధమైన కఠిన శిక్షవలన నీవు తక్కువ నేరమునకు ఎక్కువ శిక్ష చేయ'నెడల) "పెద్ద నరకము కలుగునని 
చెప్పుదురు. శ పెద్దలు కర్త J 


ద్వితీయా శ్వాసము. 49 








UU చాయలు దాం దాలకాకుదోట లాలా దారు నలగ జడా తారలు! 
న భన కకత. హతదండాాల్తాత్తతకాలాడాళప్రదానారోరుతకు్తలతాలా నములు ఎడా సంలా. దాభా తులు దు. అతన. అదా 


సపొంగంబులం గొదనపడక శ క్షితయ చతురుపాయ షుడ్డుణాది లక్షుణంబుల 
థర్జంబు దప ప్పక 'రాజ్యంబు సేయునది. అందు చారమా 65 విచారుంజేనియుం 
బంకంబునం బం కేగుహంబు చందంబున విషయంబులం జెండక నషా నష్ట వివేచనంబు 
చేసి దృశ్యంబు లెల్ల నష్టంబుబుగాం 'జెలిసి, యదృశ్యుండును న(పమేయుండును 
నవికల్సుంకును నవాజ్ఞనసగో చరుండును నగు సౌర్వేశ్ళరుం డొక్కరుండే 
శ్రాశతుంమగా నెజింగ్స్‌ యతనిం చేరుటకు నర్మపసాదంబు వడసి సత్పాంగత్యం 
బున (శ్రనణ మనన భ్యానంబులవలన సకల భూత దయాపరుండై, , దానధర్శ్మప 

సకారంబులు నడపుచు, జాతఛాల్యకామారయౌానన వార్ధక్యమృత్యు దుఃఖం 
బులయెడ సముభావుండై, యింద్రియంబులం బరవళుండుగాక్‌ కానూద్యరిషడ్వర్ల 





మటీయ సప్తాంగములతోను కొదవపడకజఇందులో నేదియను తక్కువ కాకుండ్య శక్తి త్రయము 
థోను చకురుపోయ ములటోను షడ్తుణములతోను మొదలైన లక్షణములనోను; ధర్మము తప ప్పక=ాన్యా యరీతిని 
రాజ్యము చేయవలెను. | 

సష్తాంగముయు= రాజునకు ఏడు అంగము లుండవలెను. 1. స్వామి=గాజు 2. అమాక్యుడు=మం। తి, 
తె, సుహృత్తుజన్నే పీకుడు, 4. కోశము=ధనము, ర్‌. రాష్ట్ర) ము=దేశము, 6. దుర్తము=కోట, 7. బలము= 
వేను ఇవ్‌ స ప్త అంగి ముఖు=ఏడు సాధనములు, 

శ్రి | తయ=రాబీనన వూడు శక్తులుందవలయును. 1. ఉత్చాహళ క్రి =సంతోషము, బెం మంతే 
శ క్రిజమంత్రులు చెప్పు నాణాేచన, 3 ప్రభు శ క్రీ=ాగాజా బలము. 

చతురుపాయ=రాజునకు నాలుగు ఉపాయవపలు ఉండవలెను. 1. సామము=మంచి మాటలాడుట, 
2, భేదము ==నారిణో వారికి భేదము పుటీంచుట, రీ. దానము=లోపడని వారికి ధనమిచ్చుట, 4. దండ 
ము=కి క్షీ ంచుట. గ్య 

షడ్డు ణము లు= రాజునకు ఆగు గుణములు ఉండనలెను. అవగా, సంధి, విగహాము, యానము, ఆసన 
ము, చ్రైధిభావము ఆశయము. 

అందు ఈ|పకారముగా గాజ్యము చేయసమయమందు, షాగమార్గిక విచారుడేనియ=సర్వేశ్వ 
రుని తెలిసి కొ నునటి ఆలోచన గలనా డైనయెడల,; పంక మున పంకేచుహము చందమున=బురదలో తా 
మరా రీతిగా పంత రుహూము=పంక నందు సపురుగునది అనగా తామగ విషయముల చెందక=ఇం(దీయ 
సౌఖ్యములను చేరక; నష్ట అసష్ట్ర వివజేవనముడాసది నశించును నీది నశింపదు అని ఆలోచనము చేసీ, దృ 
శ్యంబులెల్ల=కంటికి సడ" అన్నియు నళించువానినిగా తెలిసీ, వ ఫు పటా సు. 
అప్రమేయుడు=వర్షి ంచుటకు వలనుగానివాోడును అవిక బ్బండును=మార్చు లేనివాడును; అవాబ్మన సనో 
చరుడు (అ వాక్‌ మనస్‌ మాటలకు మనస్సులకు అందనివాడును, అగు సతు డొెక్కురుడె శాశ్వ 
తుండు-గాజ=ఎల్ల పుడు నుండువాడని ఎటిగి, వర పసాదము వడసి=దయను పొంద్వి సత్‌ సాంగత్య మనకా 
' మంచివారలతో, స్నేహము కలిగి; (శ పణ మనన ఛ్యానంబులవలన=వినుట చేతను మనస్సులో చింతించు 
'టచేతను ఛ్యానమొ చేయటచేకను, సకల భూత దయాపరుండై='సకల మనుష్యులమూోద దయగలవాడ్రే, 
దాన ధర్మ పర ఉపకారంబులు= పేదవారికి సహాయము చేయట; ఫుణ్య కార్య ములు చేయట, ఇతరు 
లకు ఉపకారము చేయట, (ఇట్టి పులు) నడపుచ్చు జాత బాల్య కౌమార యౌొపన వార్థక్య మృత్యు= 
పుట్టుట, పనీతనము, బాల్యమానకును యొవపనమునకును నడిమి దశ, వయస్సు వచ్చినకాలము, ముసలితన 
ము అను దుఃఖములయందు సనుభావుడైె-హాచ్చు తగ్గులు లేని తలంప్రుగలవాడే; (అనగా పుట్లిన చెట్టి సం 
తోషమో చచ్చినను ఆశే, యొవనములో నెంత సంతోషమో ముసలితనములోను నంతేటి సంతోషము. ఇట్లు 
భేద బుద్ధి శేకండుట్య) పగవశుడు-గాక=ఇం| దియములకు లొొంగిపోక, కామ ఆది ఆఏ షట్‌ వర్దమున చి 


వం షా శ్రర వువా తంము. 





| బునం చకు) నడక _యపహాంకాకంబు వదలి, శేముదమాని తుండై 'నెలసి, కృ తార్థుం 
న విని పశ్చాశత్తాప్తుంజె సల్మనసరుండు “మహతా 

భనదీయన చనంబులు (శవణానందంబుగా నాకర్తించి ధన్యు 
డడ, నైతి యువ శయుశవం 'వెజుంగనేరక్‌ యపరాఫింబు చేసితిం గటాశ్నీం 
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పదవే యని యకేక ఏనకనకాంబనాభరణాదులు ముందట నిడి పరిగహిం 
చునరతకుం బాదంబుల (నాలి ఏడొ్క్క-లివీ గొన్నిడినంబుటు ధర్ట్ముమూవ్లంబున రా 
జ్యంబు న్‌ పంచిత్తర్థంబు నాంది కృ తాష్థండ య్య౯. 14 


ల్‌ జ్య న్‌్‌ ~ ఎమ్‌ వా క్‌ = ne 
న! కట్టు త భ్యుం డమ్మ హేందునివలన సం దై. రినట్టి (ద్రవ్య 
మక్థ్రలై కొల్ల లాడంగ విని తేని _ వీయబంధువై న గబేలు డచటి' 
కరుదేం నాతని కొర్గులకును బోలె_ నర్సింపం బోయిన నతిండు తనకు 
శు బభొనరసెని కాల నప్పిచ్చినం - గకొందునన అటుకాకి యనుచు 
సట. చి మ్‌ 


ర్త 


తే॥ నడిగినంత వక్తియులేక యప్పుగాల _ నొసల. షత్రంబు [గైకొని యుర్విం దన్ను 
నాశ్రయించిన వారిక్షి ఎదైవఆ_త్తి (_ మింపుగా. 'జెల్పు చును జరియించుచుండె. 15 
కే! ఎల జనం౦బులు తవు తచేమ_ యులము లలరంగ భక్‌ యు కి ధలీర్చలి 
బు గా = ఎదిరి 


తల్ల వేల్పుల గొలువంగ _ నొల్ల మనుచు. దోభ్యుం చరి యుండీర కడకు౯. 16 








క్కు. పడక = కొనుము "మొదలగు. విగోధులగు ఆరు చెడ్డ గుణములకు నొరకక; (ఆరిషడ్వర్లము లేవనగా: 
కామ [కోధ లోభ మోహా మద మాళ్చిర్యములు) శమ దమ అన్వితుడై "వెలసీ=అంతేరియదియ ముల ని గహాము 
బాయహ్య్యేందైయముల నిగహము పఫొందిననాడై ఊండి (అంతః ఇం[దియములు=శరీరములోన నుండు ఇం| ది 
యములు అనగా, మనసు బుద్ది అహంకారము చిత్తము; బహీ? ఇం[దియములుడ=ాశరీరము 'బెటనుండు 
ఇంద్రియములు అనగా చెవులు ముక్కు నాలుక నేత్రము చగ్మము, కృ లౌర్తుండు=తరించినవాడు (మోత్షము 
పొందినవాడు) ఆముపోవలెనని తో భ్యుడు బోధించునది సల్మనసరుడు పళ్ళా ల స్త్ర డె పశ్చాత్‌ = చెడ్డ 
పని చేసినతర్వాత, తప్తుడు=అయో్యో తప్పు చేసితిని అని విచారపడునాడు) దుఃఖపడినవా.డై చెప్పినదేమ 
నగా బంధ మోచకంబు-లెన భవదీయ వచనంబులు=సంసార బంధములు (కట్టిన కట్లు) విడి పోవునట్లు 
వేయ మా మాటలు; [శ్రవణ ఆనందంబు గా ఆకర్షించి ధన్యుడను అయితిని= చెవులకు ఇంపుగా విని 
భాగ్యవంతుడ నైతిని నాకు కావలసిన వస్తువు దొరకినద్సి, యష్మత్‌ (ప్రభావము ఎబజుగలేక=మో గొప్పత 
నము తెళిసికొనలేక్క అపగాధము=కప్పుపని చేసితిని. కటాక్షింపవేజదయ గలిగిన చూపుతో కరుణించు 
ము, ఆని అనేక ధనకనక  అంబర=వ 'స్ట్రములు ఆభరణ ఆఅష.లు= మొదలైనవి ముందట నిచ్చి; పర్మిగ 
పీంచునంతకుైత భ్యుడు ఆ ధనకనకాది వస్తువులను పుచ్చుకొనుడాక్క పాదముల | వాలి=కాళమిద పడి 
వీడ్క్కొెలివి==నీ ఇంటికి బామ్మ ని పంపి పంచత్వముజ=మగణము. | ప 

15. తో భ్యుడు ఆ మహేందునిపలన=రాజునుండి, ఆయాచితం'బై చేరినట్టి=అడుగ కుంద” దొగకీన (దవ్య 
ము అద్ధలకై కొల్లలాడగ=కోరినవారికి ఇచ్చివేయశుండగా;, విని తన బంధువైన గబేలుడు వచ్చిన 
ప్పుడు; ఆజ్ధలకు బోలె=బిచ్చగాం[ డకు నిచ్చినశ్లే నతీనికి, అర్చింపబోయిన=ధనమింయ బోగా, 
ఉఊఉచితంబు ఒసంగిన నొల్లను=ఊోరకయే ఒ'సంగు నెడల ఒప్పను; అప్పీచ్చిన బక ందునన=అప్పుగా 
నిచ్చునెడల పుచ్చుకొందునని గ బేలుడు చెప్పగా, అట్ట్లుగాక=ఆలాగే కానిమ్ము అనుచు అడిగిన దంత 
పడ్డిలేక అప్పుగా నిచ్చి దీనికి (వాతేమాలమున పుచ్చుకొని ఈ గక్ష్రమణాో తన్ను (తోభ్యుని) చేరిన 
వారలకు (జ్ఞానబోధ వచ్చినవారలకు) సర్వేశ్వరుని నిజస్వరూపమును బాగుగా తెల్పుచు తిరిగిషోయెను., 

16. ఉల్లము అలగంగ=మనసున సంతోషింప గా భక్తి య కి తలిర్నక =భ క్తి యోచనలు (పకా 


ద్వితీయాశ్వాసము. 51 

6॥ అంతట సల్మనస్సరున కాఠ్ళజు(డై తగు సెన్న శేరి దా వ్‌ 

నంగయు రాజ్యభారము నహించి తుదిం దన తండి గన్న స 

వాంతి యెటుంగలేక తొలిజాడ నహీంచుచు నంతకంకెం గా 

లాంగణేక్ల నృ తిచేం (బజల నా గి మెయిల్‌ దురపీళ్ల జేయగా. 17 
ఉ॥ స త్వరలీల నోశకుడి సాధ్యసమేటికి నంచు నా” దీ 

నత్వ నెడల్సి యన్న నసనంబులం దృప్ప్తులుగా నొనర్చి భం 

చత్వము నొ"ంగనట్టి జనసంఘము నెబ్బ సమాధి చేయుచు 

దార్తీ (కభాన మేమణక ధాగ్శికవృ్తిని దోభ్యుం తుండ (౫౯. 18 
ను! తనచేం వీడితులై న యట్టి (ప్రజల౯ దా&ీణ్య భానంబుసం 

గని యూరార్పుట వెన్న శేరి నిని ఏకం (గోధరకాతుడ | 

యనుమానింసగ యిల్లు చూబగొని వే యా జోభ్యునిం బట్ట క్‌ 

నున నిమ్మాటలు కొన్ని పొరణతిచే నాలించి భానంబునక౯, 19 
Gl ఇట్టి నుహాసరాథి ఖలు? డీంక జయింపంతు కొద్ది పొద్దులం 

గిట్టుట సిద్ధ మెస మదికిం డుం గోపము తొట్టినట్టి యి 

స్పట్టున వాని కో నెదుగు పడ డటాలున? జావు వొందుదు౯ 

గట్టిగ వాని. జూడ? గొజుగాదని వేగ నిగూఢ తాగలి౯. 20 








శింపగ్యా అందరు మనుష్యుణు చిల్లగ వేల్పుల కొఖువగ నొల్లము=ఇతగ చైవమలను పూజించుటకు ఇష్టప 
డము అనును. 

17. అప్పుడు సల్మ నస్సరునియొక ఆత్మే జుం డైడకొమారు డనతేగిన "సెన్నశేరి యనువాడు (పూర్వ 
వేదగంథములో ఈ రాజుయొక్క పేరు సెనఖెబుడుగాని సెన్నశే3 యను పేరు కాదు.) రాజ్య భాగము 
వహీంచి=రాజ్యము చేయ పని వహీంచి (సబ్లృనస్సరుడు మంణించిన వీమ్మట వాని కొడుకు గాజ్యమునకు 
రాజై) తస తండి తుదిగన్న సా (సత్‌ శాంతి తిన తండి చివరి కాలములో పొందిన సుఖిమును 
ఎఅుగ లేక; తొలిజాడ వహీంచుచు=పూ గ్య రీతిని (ప్రవ ర్హింయచు; అంతిక ౦₹ఈ=తేన తేండికంకు కాలాం 
తక వృ త్తిచే=కాలాంతకుడీ నటించినట్లుగా (కాలాంతవుడు=చావు గప్పించుభాడు; ఆ ర్స్‌మెయిక్‌=దు:ఖ 
ములచేత, (ప్రజలు దుగపిల్ల= బాధ పడున ట్లు చేయగా. 

18. తోభ్యుడు స త్వ్వగలీల=మిక్కి లి వేగముతో, ఓడకుడి సాధ్యసమేటికిజభయపడవలదు, ఎందుకు 
మీకు ఛియము అంచు, వార్‌ చీనత్వము ఎడల్చి=ఆ పజల దుఃఖమును పోగొట్టి; అన్న వసనంబులకా 
తృప్పులుగా జఒనర్చిజ=అన్నము వస్త్రముల ఇచ్చుటచేత జనులను తృప్తి పొందినవారినిగా చేస్తి మరణము _ 
* పొందిన జనుల సమాహాము సమాధి చేయుచు, లౌ త్తక భావము ఏమరక= దేవసంబంధ మైన మనస్సు విడువక. 

, ఫార్మికవృ _త్తిని*పుణ్యమార్షిమున ఉండ గాం 

19. చెన్న కేరి అను రాజు తనచేత పీడిళులై న=పీడింపబడిన (పజలను (తో భ్యుడు) గాక్షీణ్య భా 
పంబున=దయ గలిగిన మనస్సుతో చూచి ఆదరించుట విని వీకకా (క్రోధ రక్త అశ్రండైడారోపముచేక ఎజ్జ 
పడిన కన్నుల గలనాక, సందేపొంపక, తోభ్యుని ఇల్లు చూజిగొని=దోచుకొని వానిని పట్టి "తెమ్మని 
చెప్పగా తో భ్యుడు ఆ మాటలు, పౌరతశివే=పుగములోని జనులవలన విని; 8 

20. (తోభ్యుడు చెప్పునది?) ఇట్టి మహాపరాధి ఖలుడు=ఇటి పెద్ద తప్పు చేసిననా డైన దురా రుడు! 
ఇంక జయింపడు=ఇంకమిద 'బాగుపడడ్యు కొద్ది పొడ్డులం గిట్టుట సిద్ధమైనను=సేను కొద్ది నాళ్లలాగశే చ 


కవ పంపన పంత సతు 
న్‌ ః ICE నుహా_తె(ము. 


య eS లు 
క॥ కులసతిని సుతుని గైకొని _ తొలలినం బరికించి చూచి తోభ్యునిం గనలే 
కిలు చూణవెటి సుతుచే - నలునదియేన్యా, కతు నష్టము నొందె౯. 21 
వః 
చ|! అటు వెనుకం ద డాత్యభవుః ఊఉజారయ నానికి వన్నె వెట్టువాం 
కతటవుట నమాజ్‌ వోభ్యుండటు లల్లినచోం దన తంగడి చేటు నొం 
దుటం నెజువంగ నాతనికి దోయా వెస న్మగుడంగ నిచ్చియుం 


గుకోాబతే మానలేక యతి గూ౫క హింసలు నేయు నెంతీయుక౯. ల్ల 
శే॥ అ చునాకు గడు తుదం జెందిన నకశకాది_దుఃఖము వివరింప నలవి వొర్త్యునకు నగునె 
వేసినస్పట్‌నలె నుండ దా సుఖంబు-వి స్వరింపంగ నేటీకః (బస్తుతమున. ఐ్రి 


"తే! అపుడు తోభ్యుండు పరులు మున్నపహరింఛచి.మగుడ నొసంగిన ధనము సను_స్హ మరసి 

ధర్మ ,మొనరింప కిం దీని దాపనేల.కోలుపోయిన. జింతేకు మూల మగును. 24 
చ॥ అదియును. గాక మున్ను బుధు ల మనస్థక పాతు వంచు బ 

లదు గన్‌ సం|గపహించు నెడ గు ప్తముగాం బదిలంబు సేయువో 

గగియు వ్యయంబు చేయుతజీ నన్ని ధరాధిప చోర చాధలం 

గదిసిన వేళ నెక్క_డి సుఖంబు జనాళికి నట్టు గావున౯. లర్‌ 
rs CL, Silt rt el lc 
చ్చుట నిజమైనప్పటికిని, మదికి కడు కోపము తొట్లినట్టి యీ పట్టున=వాని మనస్సునకు మిక్కి.లి కోపము 
కళినటువంటి యా సమయమందు. వానికి ఏను ఎదురు పడ్డాఆ సెన్న'కేరికి నేను కనబడినమొడల్క * తటా 
ఎవ వెంటనే చావు ఫాందుదును: నాలిశి చూడ కొలిగాదుజ=ఇష్టము లేదు అని వేగముగా నిగూఢతాగతి౯ 
=ఎ ష్యరికిని గినిబకకుండ. న 

21, జార్యను కొడుకులు వెంట వీసికొని పోయినపిమ్మట్య చెన్నిశేరి అను రాజు తోభ్యుని వెదకి 
చూడక, వాని ఇల్లు చూటివెట్టి=దోచుకెని, 4 దినములకు తన కొడుకుచేత; నష్టము నొందె౯ =చంపబ డెను 

22. తత్‌ అత్మభవుడు=మగణము. పొందిన రాజుయొక్క_ కుమారుడు, అరయ=వివారింప గ్యా వానికి 
వన్నె వెట్టువాడు-తెండీకి మెటుగు తెచ్చువాడు (తం్మడికం టె దుర్మార్షుడనుట); తోభ్యుడు ఆటమట 
మాలతి అల్లినచో =దుఃఖము చేత ఈరీతిశా కోపపడీనందున్మ తేన తండి చేటు నొందుట వెజవంగజ=తెన 
తండి పొందిన మరణము తౌనును పొందుదునని వెజిచుచుండగా; త్రో భ్యునకు దోపు నెసకా మగుడగ=ఇల్లు 
చూజపెట్టి దోచుకొనిన ధనము వేగముగా తిరిగి యిచ్చి కుటిలత మాన లేక=కన " దుష్ట్రచేష్టలు చాలింప 
చాలక, యతిగూఢతజణ =మిక్కి_లి రహస్యముగా; పహీంసలు= బాధలు కలిగించెను. (తాను తెన తంగడిని చంవీన 
లాగు తన్నును చంపుదురను భయము చేత రహస్యముగా బాధలను కలిగిం చెనుం) 

ఏలె. తుద చెందిన నంకాది దుఃఖము=కడపట పొందిన నరకము వెంద్నలెన చముుఖిములనుు ఆ సుఖము 
చేసినప్పటివలె నుండదు=ఏ మైన తప్పు పని చేసినప్పుడు మనన్సునకు సంతోషముగా నుండును, గాని ఆ సంతో 
వము ఎల్లకాలము నుండద్యు విస్తరింపగ చేటికి=ఏల అధికముగా చెప్పవలయును. = 

24. పరులు మున్ను అపహరించి మగుడ ఒసగిన ధవము=విగో ధలు మునుపు దొంగలించి మగల 
నిచ్చిన ధనము ఆరని; ధర్మము ఒనరింపాధర్మ కార్యముల క్రింద వ్యయము చేయక; దాపనేల=ఈ సొత్తును 
దాచిసెట్టుట యొందుకు కోలంపోయినను చింతేకు మూలమగును=మగల ఎవ్వురైన _దొంగలించు నెడల 
దుఃఖమునకు కారణమగును, 

25. అర్హము అనర్లక ఆహేితువు=ధనము కీడునక మూలమని పూర్యమున, బుధులు చెప్పిరి అది సంగ 
హించునెడ=ఆ ధనమ 'సంపాదించునప్పుడున్వు  గుష్టముగా పదిలంబు చేయచో=ఎవ్వరికిని కనబడనట్లు 
భద్రపజచునప్పుడును; ఆది వ్యయము వచవేయతటీ==ఆది సెలవుచేసీ ఖర్చు పెట్టునప్పుడును, అగ్ని ధరాధిప 
చోర బాధల గదిసినవేళ=నిప్వులో. కాలినప్పుడును, రాజులం బలపంతేముగా చీనీ కొనినప్పుడును, దొంగలవల్ల 
అపహారింపబిడినప్పుడుశు జనులకు సుఖ మెక్క_డీది. 


ద్వితీయాశ్వాసము. 5కి 
చ! ఇహము గణింపలేని మని కీకల (ద్రవ్యములోనం గానియు 
నహీ నిటు నిల్పరా దనుచు వర్తకులం బీలువంగం బుణ్యమౌా 
నహమున బీదసాదలకు. దండుల సూపఘృు తాదికంబులౌా 
బహు విధ భోజ్యవస్తువు లపారముగాం గొని విందు వేయంగా. త్తి 
అలచొక్క_ సన్న బియ్యపు టోగిరములతో _ బంగారు నన్నె సూపములతోడం 
బచ్చు గందని శాకసం క్తులతో? చాయ _ సములతో నికుఖండముబల్‌ోడ 
బెక్కు_వి భంబుణు విండివంటలతోడం _ జూరులతో బంచదారతోడం 
బరిపక( నవాశకార ఫలరసంబులతోడం _ బానకంబులతోడ. బాలతోడ 
జే! చెన్నతోం బెర్షుతోడను జున్ను తోడ _ నూరుగాయలతో సుగంధోదకముల 
తోడం దాంబూలములతోడ 'వేడుకలర _ నిత్య సంతర్పణంబులు నెణపుచుండ. 27 
"తే! బహు పడార్థోత్క_రములు భననము సేరు_ నంతలో. దోభ్యు(డు నిజనందనుని జీరి 
బంధు మిత్ర సుహృత్‌ జనులట్ల విందు _ గుడువ వలయు యాచకగోష్టీ నేడు. లర్‌ 
కే॥ సత్వరముగం జని పరము నందునందు. _ గనిన యార్థుల నిందుల కనుపుమన(గ 29 
న బ్రైయని దోభ్యకొమరుండు వడిగం బైలు _ చేరి యన్వేషణము నేయ? దిరుగుచుండ, 
క! శిరమున రక్తము “నెడలలణు. ధరణిం బొరలుచు. బొరలుచు. దనదు యుసునులం 
దొరంగిన య్యికేలుం గని _ పరితాపము నొంది యిరువు కరిగి గని పిళ్ళా, 90 
చ॥ అనుపమ వేగనీణ శిరా శిరంబున6 బూని పోయి నేం 


Io 


క I అ న టు తలారా ల అ అ కన్యల నొ నా నిన 


26. ఇపాముకా గణింపనట్టి=ఈః లోక సుఖమును లెక్కచేయని (ఇష్టపడని) మనకు ఈల (ద్రవ్యము 
లో శకానిడబ్బుకూడ వహికా నిల్చ్పరాదు=ఈ విధముగా వ్యయము చేయక ఉంచుకొనగాదు అనుచు వర్త 
కులనుజ=అ ౦గళ్లు సెట్టి బియ్యము మొదఒగు వస్తువులను అమ్ము వ్యాపారులను వీలిపించి: పుణ్యనకా అవాము 
న=పండు” దినమునందు, తిండుఅ సూప ఘృత ఆకికంబు”౯”=బియ్యము పప్పు "నేయి మొదలగు; అనేక విధ 
ములగు ఆహార వస్తువులను; అపాగముగా కొనిడఎక్కు_వగా వర్తకులయొద్ద వెలకుకొని, విందు చేయటకు. 

27. ఆలచొక్కు- సన్నవియ్యపు ఓగిరములతోక =, ప్రశస్తమైన మంచి సన్న బియ్యపు అన్నాము 
తో బంగారు వన్నె కలిగిన (పచ్చని) సూపములతో=పప్పులతో, పచ్చ కందనికాశాకపంక్కులతో పసరు 
రంగు కంది (తగ్గి) పోని కూరగాయలతో, ఇత్వ ఖండములతో=చెబకు ముక్క-లతో 5 వీండీవంటలతోః=పీం 
డితో వండిన గారలు బూశెలు మొదలగు నానితో, చారులతో=చింతెపండు రసముతో; పరిపక్య సహాకార 
ఫలరసములతో=చక్క_గా పండిన తియ్య మామిడిపండ్ల రసములతో; పానక ంబులతో= బెల్లము క రగించి 
కలిపిన నీళ్ళతో, పెర్దుపెరుగ్రు.. సుగంధోదకములతో=పట్టి వేళ్లు మొదలగ్నువానిచే పరిమళిందు మంచి 
నీటితో 3 నిత్య సంతర్పణముబువాలల్ల ప్వుడును తృ ప్తిగా అన్నము "పెట్టుట (ఇంక నాకు వలదని తృ ప్ర్‌పొం 
దుపఅకు. -కావరిసిన భోజనము పెట్టుట సంతర్పణము.) నెజపుచుండణ= చేయటకు. 

28. పదాగ్గ ఉత్క_రములు=వస్తువుల సమువాయముు భవనము నేరునంతలో=తోభ్యుని యిల్లు చేరు 
నప్పుడు వాడు తన కుమారుని పిలిచి బంధు మిత సుహృత్‌ జనులట్ల=బంధువులును స్నేహికులును మంచి 
వారలును తినులాగ "నేడు యాదకనోష్టి కుడువవలయునువ=ఈ దినము వీదవారల సమూహము భుజింప 
వలయును. 

29, ప్రరమున ఆందునందు=ప్ర్రరముణో నక్కాడక్యాడ చూచిన్క ఆర్జులను=బీదలను, ఇందులకు అను 
పుము అనగా=ఇక్క్యడికి పంపుము అనగా వలె=మంచిది, ఆ స్వేషకాము " సేయ=వెదకును తిరుగుముండగ, 

80. శిగమునడాతలనుండి రక్షము పారగ్యా దనదు ఉఊసురులును తొరగిన యి కేఖును. గనిడా పాణము 
విడిచిపెట్టు యి కేలును చూచి యిరువు కరిగి=ఇంటికి పోయి తండిని చూచి. 


పల మహా తము, 
ర్స్‌ i MN J 


గానకొని చూడం జూడ నొక గొందిని నెన్వండొ" బల్మిం జంపి వె 

చిన? బడ్‌ న్ననా డనుచు( జెప్పిన ఉ శేములోం గలంగి పా 

యనిధృతి. దోభ్యుడే యరిగె నత్తజ్‌ విందును మాని చశ్చాకళా, తి 
తే| పనప్రుచుపనాసమాననుండి వినయ మొప్ప - శనము కడ కేగి గాంచియు వివిధగతులం 

గడల, పారకో దోగనస కంటంయబడక _ యొంటిమెయిని గా(తేంబును గానుచు వెడలి. 9౨ 








= నామాలు కలాల అ ద న నాన లను ము అ 


క! చనిచని వేగము వాజెని _ ఖననము గావించి నచ్చి కడు ధికత మి | 
శ 
ఇని భోజనాడి కృత్యిము _ లొనరించి సధర్ణన్మక్తి నుండ నంత౯. ల్రెన్లీ 


ఉ: చుటము తెబ నీ జల:పు చొపుడ దంతయు రాజన్నతెై మి 
ఈ గ లో పు ఖు అ 2 
ప్పట్లున దీనికి న్వగచి పాతిడ నట్టి దురాత, కెంశేయుం 
గిటక గూఢ తాడి నికృృత్యము సేయగ నేమి వానితో 


నిట్టి విరోధ మేటి కిది యిచ్చం దలంపకుమయ్య యి తేటీ౯. త్రిత్వ 
క్ల! న కొనుము మా మనవి నీ _ వా కృత్యంబింక మానంగా దగు ననీ నా 
"రేకముగం బలుక ననియెక్‌ - సాకల్యముగాంగ బంధుజనములతోడళ౯. క్రిస్ట్‌ 


శా! ఆ కష్టాత్యు డజెతంగి మాది నను. చేయం బూను కృత్వంబు నా 
యా కష్టుంబు. దలంచి పల్కితిరి గా బే య౯ాశ్వ'రా జ్లైతరం 





81, అనుపమ మేలీల=ఇంతేటిదని “చెప్ప వీలులేని వడితో;, భవత్‌ ఆజ్ఞ శిరంబున పూని=నీసెల 
వును తేలమోద దాల్చి (నెర చేర్చుటకు పోయి; ఒక గొందినిడాఒక్కు_ పల్లములో ఎవ్వడో బలపంతేము-గా 
మరణమె పడియన్నాడని చెప్పగా పెద్ద తోఖ్యుడు చిత్తములో కలంగి=దుఃఖపడి; పాయని ధృతి=విడు 
వని ధెగ్యముతో (సాధారణముగా దుఃఖసమయములోే ్రర్యముగలనారు ఉండరు, ఇతేడట్టుగాక భెర్యము 
వహి* చిం 

త2. పనపుచు-దుఃఖుపడుచు ఉఇపవాసముగానుండ్వి వివిధగతుల కడగి పాలక ఉద్యోగుల కంట 
పడక=ఆచేక విధములుగా యత్నించి రాజుయొక్క. నేవకులకు కనపడకుండ్య యొంటిమెయిని గా్యాతము 
గొనుచుజఒంటరిగా కశేబరయు మోసికొని ఆ మనుష్యుడు రాజు కట్టడ పకారము చంపీవేయ బడినందు 
చేత వానికి భవాస్థాపనము లేదు తాను రాజుచేత శిక్షింపబడుదునను భయముచేత గాజు నౌకిరులకో కన 
పడకుండ తోభ్యుడు ఆ పీనుగను భూస్థాపనము జేయపలనీయుం డెను. 

తతి. ఖననము=భూస్తాపనము చేసి, కడు ధీగతకా=మిక్కి_లి ఛైర్టముతో 5 మజ్జన భోజన ఆది కృత్య 
ములాస్నానము భోజనము మొదలైన పనులు ఒనరించి, 'సధర్మ వృ త్తి౯=పుణ్య మార్గమున ఉండగా; 

34. చుట్టము లెల్ల=బంధువులు వచ్చి చెన్పీనదేమసగా; నీతలంపు చొప్పడదు=నీవు తొలంచు 
పనులు సరిపడవు; ఇంతయ'" గాజకృత్యము=ఈ జరుగునది (మనుష్యుని చంపివేయట” రాజు చేసిన పని, 
ఇప్పట్టున దీనికి వగచి పొతు ఇడకా అట్టి దురాత్మకు ఎంతయు గిటదు=ఇప్పుడు నీవు దీనికి దుఃఖించి 
సమాధి చేయట ఇట్టి దుర్మార్లునకు ఎంతేమాగతేము సరిపడదు గాఢశాగతికా అకృత్యము చేయగ ఏమి= 
రవాస్య్థమగా తగనిపనిని చేయుట యెందుకు వానితో ఇట్టి విరోధము ఏమిటికి=వానితో ఇట్లి -వెగము యొం 
దుకు, ఇది యిచ్చక=ఇది (రాజునకు ఇష్టము లేని పని చునన్ఫులాేో తలంపవద్దు. స 

శీర. మామనవి నాలకింపుము, ఆ కృత్యముజచంపబడినవారలను సమాధి చేయట; ఇంక మానగా 
తేగును=బఇక వాలించవలయును ఆని వారయ బలుక గ్యా తో భ్యుడు సాకల్యము-గా=యావత్తు (ఏమియు మిగ 
అకుండ ) అనియెను, ళ్‌ 

36. ఆ కస్టాత్ను డుజఆ చెడు బుదిగల రాజా; మిద నను చేయ బూను కృత్యంబు=ఇంకమాద నాకు 
చేయబోవు పనిని నాయీ కష్టముజనేను ఇప్పుడు పడిన క ప్టము మిరు తలచి పల్కి_రిగాని, ఈశ్వర ఆజ్ఞ 


ద్వితీయాశ్వాసము. క 


అకా 


'బాకల్లాండునె నన్ను. గీడ్పుజుప వాండా కర్ణ సత్క్ఫత్వేముల్‌ 


జోకు జేయుచు నెన్నంగాం దగునె యాలో నాశకలిం దప్పియుక. 56 
వ॥ అనుచు యథా [కమంబున గర్హవ్యంబుగం దలంచిన "కార్యంబుల నిర్వ ర్థించుచుండు 

నెడ. లి 
ఉ॥ కూర్చంగలేదు వీసమును నగా యొస నెను కాని యూహమె 

నేన్పేజుపం దంంబ వ్యయ మింతేని యంతని నిత్వభూ” సం 

తర్పణ మట్టు న రం దిన క్రి మరీతిం బద్యాశూన్యమై 

మార్చంగ నంట నాకు యణుమా[తము. గన్బడదయ్యె నంతేయు౯. లెరి 
క॥ లేమి కడు మింషెం దోభ్యున _ కేమనలా వచ్చు చేవఐచి త్తంబునకు౯- 

చేముంబు పరీశీంచును _ స్వామి జగతి నెంత పుణ్యవర్తన్నులె ౯. 99 
నీ! అటు వేదవడియుండియెన+ _ గల్లినమాత్ర _ మతిథులతో: బంచి యారగించు 


నగాలఘు (సియోక్సుల నాత్తరంజిల( బల్కు_౧-_ మది నెట్ట కీంనునితోడనె న 
: ma రు ర 
సర్వేశ్వరధ్యాన సంధాన భానిమే_ మజం డదొక్క. నిమేవమాతమైన 
నిత్యకర్శివిధాన నియమంబుం దప్పక _ నడుచును గాలంబు గడవనీక 
తే॥ పరగ నొరుఖకునై న యాపదలు తనకు _- నట్ట భావించి తెలంగింప నాత శ్ర దలంచు 
నెంతయును బుణ్యశీలు.డై సంతతంబు - నిప్పూరణ్ణబునం దిరుగు నహర్నిశంబు. 40 
ఇతగము=టేవుని “సెలవులేనిది ఆకు అల్లాడు సే=చెట్టున నున్న యొక ఆశైనను కదలున్యా నన్ను కిడు 
పజుప వాడా కర్తడానాకు కీడు చేయటకు ఆ రాజు కర్తగా నున్నాడా (కాడు, దేవుడే య్‌ పని-కెనను 
కర్త); సత్కృృత్యముల్‌ బోకం=మంచి పనులు బాగుగా చేయను, ఆలోకైాఆ మంచి పనులను చేయ 
నున్న పుడు ఆకలిని దప్పియు తేలంపదగ దు. 

ఏ7. యభాకిమంబున=తేన వాడుక పకా? మున; క్షర్వవ్యంబు-గా= చేయవలసిన ధర్మ ములుగా తేలం-సిన 
కాగ్యాములను చేయుచుండగా. 

88. కొట్ల ఒనశ్చెనుగాని వీసమును కూర్చగ'లేదుజ_హేరాళముగా డానమిచ్చెనుగాని వీసమంతయైనను 
కూడ బెట్టుట లేదు ఒక నాశాములో 16 వవంతు వీసము, రూపాయలో అణా వీసమే); వ్యయము 
ఇంతెని అంతని ఊహ మైకా ఏగ్సటుపం తీరం బెడాఇ-చ్చిన ధనము ఇంతేని అంతని ఆలోచించి "లెక్క పెట్టుటకు 
సాధ్యమగునా, నిత్యభూరి సంతిర్ప ణము ఒనర్పగా=ఎల్ల పుడును గొప్ప అన్న దానము చేయు.చురా-గా, 
దిన కమరీతిక ==దినముల వెంబడి; పదార్థ శూన్య మై=భోజనవస్తువులు లేకుండపోయి ఇంట ఒక అణు 
మా(త్రముడఇంటిలో ఒక చిన్న వస్తువెనన్వు మార్చగ కన్సడద య్యెక=దానిని ge సామ్ము "తెచ్చుటకు 
కుదువ పెట్టుటకు) కనపడలేదు, 

౨09. తోభ్యుసకు లేమి కడుక మీంచెకొకాదార్మిడ్భము మిక్కిలి అతిశయమయ్యొను; చేవచి త్రమనకు 
ఏమి అనవచ్చునుడాదేవచి త్రమనకు విగోధముగా మాటాడవచ్చునా (దేవచిత్తము.పకారమ ఆంతే జరు 
గును గనుక దీనికి విరో ధించకూడదు); ఎంత పుణ్యవ ర్పనులై సక ==మనుష్యులు ఎంతే పుత్యాత్ము లె యుండి 
నను దేవుడు ఈ జగతిని వాగల చేమము _ పరికించును=విదుర్శిందును. (ఎంతమంది. వచ్చినను లేదనకె 
అన్నము సెక్తైదను, ఉన్న సొమ్మంతే అన్నబానమునకై సెలవు చేసెదను అనునదియే తోభ్యుని చేమము, 
నియమము, (వతేము. 

40. అటు పేదవడి యుండియైనను క్రల్తినమా(త్రము=ఈ రీతిగా దర్శిద్నుడై యున్నను తనకు నున్న 
దానినే, అతిథులతో పంచి ఆరగించుకా=తేన యింటికి భోజనమునకు వచ్చు వారితో భాగములు చేసికొని 
తినును అలఘు (ప్రియ ఊకృలకా అత్మ రంజిలజాడావిస్తారమైన (పేమగల మాటలతో (వచ్చిన ఆతిథుల) 


షం బా ౧ గ 
ఏ0 న MY వు 





వు; విమలావాకవ కావమందవనిం చా నెవ్వేళ 


| క్రయు-కౌ మొక వ. నకు య. న్యాకుం డై. 41 
బుక _ నీల: tee వై నిదెంచి వెసం 
sie గన్ను దోయి? చెఅచినసమా।[తీ౯. 42 


f IK 


నుల: ఇముక కిల్సి వ జంటువు య. బాత 6 
లో గనిష్టువవి భాన్ని కణ ణంబులువో లె జీవ్వున౯ | 
పఅఆర్లు పస్ఫుతుముక్‌ (ప్రయము6 దలిర్చం al 
బ్లోచనయుగ్న్మనుం దము చుబుక్క_నంగాం బజె బోరుబోగున౯, వేరై 
ఆ; విరు కడలి నెడలి నెజ్‌ నల్చగుడ్లుల _ లోని పాప లణలి కాన (డయ్యె 

భై వ్ర సన జ్‌ ముత జా 5 కము స 

నిచ్చ లోక ధనము నీశ్రీ ంపనొల్లని _ యతని డ్హానదృప్టి. ః నుగుణముగ, 44 
ఉ॥ అందుకు. దత్కులాంగనయు నాత్మేజుండుం బరితాప ముండి యా 


(కందని మాచరింప(గ౯ బుళలంబు జనంబుబు గూః విస యాం 
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మనస్స సంతోషించునట్లు పలుకును తుదికా యట్టి హీనునితోడగైన=చివరకు ఎంతటి శి తక్కువవానితో వె 
సను; సన్వేశ్వం ధ్యాన స పహ భావము సమ్మణజడు= దేవు? ఛ్యానడ్భుషి )షిలోనికి మరలించుకొను తేలప్రును ఒక 
నిమిషకాలమైనను మజచిపోడు; కాలము న్‌వనీక =వేళ్ళ తప్పకుండునట్లు, నిత్య కర్మ విధాన నియమము 
జాదినదినము. జేయు పనులయొక్క. నియమమును: (ఏ వేళ చేపని చేయవలయనో ఆయా పనులను ఆ 
యా సమయములో తెప్ప; చేయను ఒతులకు-నెన “యాప దలుకాఇతేరులకు కలిగిన కష్టములను; తనకునట్లు 
ఇతను కలిగినప్లై భావించి; తొలగింప నాత్మ కక =తీసీ వేయవలయునని తలంచున్ను అహర్న శంబు= 
పగలును రా(త్రీయ ఆ పుగమున ఎంతయ ఫుణ్యశీం డై తీకుగును, 

41. విమల అచార విచారమందువపరిశుద్ద మైన ఆబారమండలి తలంపుతో, ఎవ్వేళ=ఎప్పుడును, 
'సమఖాపమున తిరుగ=లచ్చుతెగ్గులు చేకుండ తిఠుసేచుండగా; సర్వేశ్వరుడు ఒక్కు-నాడు మనః స్వ గ్యము 
౫ నొనం=తోభ్యుని దిట్టతనమును చూడవలెనని కలచినాడో,; _పేతి సంస్థాపన (ఛముదైజుశవమును. పాత్రా 
ట్లిన కారణమున, ఆయాస సపడినవాడ్య ఒక నికీభమందాడఒక గాతివేళు కడుకా ని గాభాగ దుగ్వామ,_డె 
=నిద యను బరువును ఆపుకొనలేనివా జ. 

42, తలనాకిట దిన్నె పయికావీధి గుద్ముము ఆరుగుమోద, నిలుపు ఓ పగ లేక (నాలి=నిలుచుటకు 
శక్య్యము-గాక పండుకొని; తెల తెల వేగిన యంతట=జబాగుగా శల్టనాతేన పిమ్మట; తెలివి ఒందుచుామే 
లొని కెండు కనులు తెజచిన వెంటనే 

43. భేచగవీధినుండి=ఆ కాశ మార్లమునుండి; ఒ౫ కిల్సిషజంతువు కెట్టడఒ కానొక దుష్ట పక్షీ యొక 
మలము జారి ండై=ఆకాళమునుండి జాటీ (కిందపడుచుండణా రెండుభాగము లె; చటుల ఉగ నిష్ట విభ 
అగ్నీ క ఇంబులం వోలె=తీక్ష ణమెన భయంకగ కఠినమైన కాంతిగల అన్నియొక్క-. గవలవలె; తీవ్వుని చేకా చ 
నుడెంచి=శీ| ఘమగు మేముతో వచ్చి, చూపజకు విస్తయము భయము  తేలిర్బడాచూచుచున్న వారకి ఆశ్చ 
ర్యమును భయమును కలుగగ్యా తత్‌ లోచన యుగ్మ మందుడఅతని (తోభ్యుని) కండు ్నేత్రమలయందుు, 
అటు చులుక్క-నగాక =చులుక్కుమని మండుసట్లు; "బోరుబోరునకా=బోరుమని (స్పష్టముగా) పడె, 

శత నీరు వెడలి వెడలి=మిక్కి లిగా నీరు ie నెబీకా అణగి=మిక్కి_లి గా పాపలు చెడిపోయి; కానడ 
య్యక=చూడ లేకపోయెను; నిచ్చలాేక ధనము వీక్షి ంపనొల్లని=తేస మనస్సులో లోకధనములను చూడ ఇష్ట 
ములేని యతని క్షాసద్భష్టికి అనుగుణముగా =తోభ్యుని జ్ఞానొనే త్రమునకు తగినట్టుగా 

కర. తేక్కు_లాంగనయయకా ఆత్మ జాడు౯ =ఆతని భార్యయు కుమారుడును దుఃఖుమును పొంది, ఆ(కం 





ద్వి తీయాశాగసము. 57 


బంది కనుంగొనంగ సుహృదా ప్ప పురోహిత మిత చాంధవు 

ల్కుందుచు దండ సెట్రకొని లోనికి. దోకొనిపోయి నిల్వంగక౯. 45 
సా! చుట్లు నూ, తదాప్ప లిట్టని రతిత్‌ భాతునై నెవ(గశ్‌ 

హట్టం బుట్టిననాయ "నుండియు వుహో పుణ్యంబు లే చేయంగా 

నిట్లయ్యెం "దుగ నింక చేను డన (గా నెవ్వండు ని ని భ్రన్స్‌కిం 

Xé టా యో. మాన. దగ బే కారుణ్య భా నం౦బునక, 46 


పి 


సన సకలేం సియములలోపల _ సుకరంబగ ను ఇం దెయంబు చూడి) దొణంగ మే 
నింక నేనని రమోరా గుమ _ [పక టంబుగ నీదు పుణ్యఫల మిట్లుం డె౯. 47 
న! అనుడుం దోభ్యుగను వల్కె నిట్టనుచు నాహో వెబ్లులే మారు కో 

రిని సిద్ధించునె శానియర్థము ధరి త్రిం గోరున్న: తేనా 

డె సిద్ధింపకపోనె కానబయు నర్షంబె న నాభక్తి దొ 

నంగాం గూడునె సర్యనాయకుని సలా సిదింపుత౯ా 48 

తే॥ ce దయాపరుం డై నయ ట్ర్‌ - యళతండ నిర్త తుక కృపాకటాతు దృష్టి. 
గాంచి కశ్నంపన అఆంగాక క్‌, మనుచుం _ బల్పుశే ల దగ బెట్టి భక్తులకును. 49 





నబ దాతా. వాలం తందనాన. ఆదాము. అనాలా జూ కా యొ వానా — m= ల rr mn యాలు. 


దనము ఆచిరింపగ =ఏడుపులు చేయా పుం జనంబులుకాపట్టణములోనివారు ఆశ్చర్య పడి చూడగా; సు 
హృత్‌ ఆప్త పుగోహిత మిత bar స్నేహితులు స్‌ సినవారు పుగోహీతులు మి,కుఖు చుట్టము బు 
(వీరు కర్తం); కుండాచుక దండ పట్టుకొనిశదుఃఖింయచు. భుజము పట్టుకిని, “ోనికి=ఇంటిలాోనికి తీసికొని 
నిల్వ-గాం 

46. తత్‌ ఆప్తుబు=ఆతోభ్యుని (వీయ్యమైననారుు చుట్టుకా మూగి=వానిచుట్టును చేరి, అతికో భాత్ను లె 
=మిక్కి-లీ బొధపడుచున్న మనస్సు కలవారై; సెవ్వగల్‌ పుట్టం=విచారము కలుగగా ఇట్లనిరి: (ఇతడు 
పుట్టిన నాటినుండియ గొప్ప ప్రుణ్యములను ee ఇట్టయ్యెం=ఇట్టి (కష్టము) కలిగన్మే ఇంక దేవుడనగా 
నెవ్వడు (చేవుడు లేడని వెప్పుడు. యు; నీ భ్రక్టీకిం నీవు చేసిన "దైపాధ్యానమునకు (చేవుడనగా నొక్కుడు ఉన్నయె 
డల) ఈ దురవస్థ కారుణ్య భావమునక 'మాన్నతగదే కట్లా=అయ్యా ఈ కష్టమును దయతో మానుపగూడదా 

47. అన్ని ఇం| నెియములలో  సుకోగంబగుడామే 'లెన యిందొయము 'యూడ్కి=కన్ను ; (ఈ కన్ను) తొ 
రగ=పోయినయెడల మేము ఇంకేమి ఊగా ్తుము=ఓదార్పగలము; నీవు చేసీన పుణ్య కార్యములకు నీకు కలి 
గిన లాభము ఇట్టుండె నా? 

శి. అశుడుకొడాఇట్లు చుట్టును మూగింవారలు దేవుని దూషించి చెప్పగా; (తోభ్యుడు ఇట్లనుచు 
పల్కెను; ఆహో నెజ్హులే మిగు=మారు వెళ్తివారా యేమి, కాని యర్లము కోరినను సిద్ధించు నె=దొరకని వస్తు 
వుల కోంనయొడల దొరకున్యా శాపలయ నర్గం'బెవను కోరిక ఉన్నంతమా తనె స దికీపక పో నెజదొరకవలనీ 

యున్న వస్తువు కోగక ఫోవునందుచేతి దొరకక పోవునా (గానిది రమ్మనినను గాదు, రానున్న దానిని వలద 
"న్నను పోదు) "నాభకి గొప్పది అని చెప్పగూశదు= నేను చేయ భక్తి యింతే గొప్పది కాదు, (ఆనగా 
దేవుడు తానె వచ్చి యడ్డపడి నా కన్నుల బాధ తీర్చుటకు చాలినంత దేపళ్ళక్తి నాకు లేదు.) సర్వనాయ 
కుని సంకల్పంబు సీదెంపుతేక జీవుని చి తము జరుగును-గాకి, 

49. అఖిల భూతిదయాపనగుడు=అన్ని పాణులమోదను దయగలవాడు, నిర్‌ హేతుక కటాక్ష 
దృష్టీక= కారణము లేని దయతో గూడిన కరుణగల చూపునో, రక్షీింపవలెు=కాపాడవలయున్వు గాకడా 
అంతేగాక; కావువునుచు బల్బు వేయగా=కాపాడుమని బలవంతము చేయట; ఎట్టి భక్తులకుూూయొంత 
గొప్ప పుణ్యాత్ముల్వకేనను తేగదు, (దేవుని చిత్తము ఉండునెడల నన్ను రక్షింతురు.. గాని ఆతడు ఈలాగు 
ఆలాగున చేయవలెనని నిర్భంధము పెట్టుట ఎవరికిని తగ ద.) 


జ లో 
స కం వహ నము 
౨8 జ క్ష గొ Fa 3 - nN 93? చి 





ఉ॥ ఆ పరమేశునాథ్యు నఖిలాధపుని నిది నమ్మి కొలర్టింగా 
నాపడ లానహించిన మహావిభనంబులు లభోపేం నం 
జూాపల్ణప -సేర్పడీన వనము గల్లినం (గూరుం Fry (బ 
జాషంిపూపం దన్న విలసన్మణెభూష లె నాకు నియ్యడ౯్‌. 50 
ఈ ఫ్‌ లి 
ఉ॥ చంచొాబుడి మాసి శతి సత్వదయాతుచిశాంతిదాంతుల 
ల ర్‌ ° ఇఒ జ 
నించి విపత్సా పల నిష్ట వచొఅ౩గక యున్న న్యామ్‌ ఎ 
హీంచునుగాని ముర్చరముం జెంది వృథావుతి నెన్నియేని గాం 
శీంచిన కేమి లాభము విశిష్టజనంబులు వాని మెత్తురే. ర] 
"తే అనిన నింతయు నిజమగు నైన మాకు _ నంతేమతి లేదుగాని నీ వంధకుండ 
నెదరిదుండ వ నందు కాత్మ నోర్వం- గలమె యంచు. దదాపు ల్వేడలీరి పిడి ర్రలి 
ర వ్‌ = జ 
ఉ॥ అంతట దత్కులాంగన |పియంబు నయంబును దోంప నప్పురిం 
గాంతేలు దన్ను చేంకికొనయణాం బనిపాటల నింపసేయు-చుకా 
మంతనముండి వారు తేగుమా।త ముసంగిన భు క్‌ పెటుచు౯ 
౨ టె 


సంతత మి గతి౯ జరుప సంశయ మందెను దోభ్యుతం డికి౯. 5 
క! కోకు నికుములొంది పుడమిని _ గడియించిన వేశేనమునకై గొదమం దాం 
గడనం గొనినచ్చియు నొక _ కడ గూఢంబుగం బడతుక గట్టి యునిచిన౯. 54 
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50. ఆ పర మేశుకా ఆఢ్యుకా అఖిలాధిపుక =స్వేశ్వరుని అధికారుని అందఅకు అధిపతియైననానిని 
మగిలాగో నమ్మ నేవించుచుండ గా ఆపదలు ఆవహీంచినను=కి ష్టములు కలిగినను; మహో విభవంబులు సంభ 
వించినను== పెద్ద యెశ్వర్య ంబఖు దొకికినను వాపల భావము=చంచల మ ఎ ఏర్పడినను; జనము 


కఠిగిిన్యు  (కూరుడనకాజానన్ను  జనులందజు వీడు దుర్మార్చుడనిననుు ,పజ్ఞాపరిపూర్షుడన్న = తెలివిచే 


మిగుల వూర్గుడని (జ్ఞానివంకుడని) చెప్పినను ఇయ్యెడక్‌జఇక్కడ నాకు (ఇవి యన్ని) విలసత్‌ మణి 
భూష.లె=[పకాళించుచున్న రత్నములతో చేయిబడిన నగలపంటీ వగును. (ఆ|| "నేను సనర్వేశ్వరుని 
వూూజించుచుండగా నాకు కష్టములు రానిమ్ము, సుఖములు రానిమ్ము, తెలివితక్కు. వ కానిమ్ము, జ్షానము 
కలుగనిమ్ము, లోకులు నన్ను నిందించనిమ్ము, స్తోత్రము చేయనిము శ్ర? ఇవి యన్నియు నాకు భూషణము లే.) 

5]. చంచలబుది మాని=చపల (స్లిరములేని) మనస్సును విడిచి. భృతికా సత్య దయా శుచి కాంతి 
దాంకులక ర్య ముతో అబదమాడకుండుట, 3రుణ గబుగుట్కు ఆచారము గలునుట, నెమ్మదిగా" నుండుట, 
ధర్మము ఇచ్చుట మించి=ఆ సత్కృత్య ములను ఎక్కువగా కలిగి విపత్పరంపగల=అ నేక దుఃఖములు 
సంభవించినను; నిష్ట తొజిగకజబేవునివికాది తలంపు విడిచి పెట్టక యుండు నెడల స్వామి గక్షీంతురుగాని, దుర్వ 
రము వెంది=తయాసము పొంగి; వృ థామతిక =వ్యర్థమగు బుద్ధితో; ఎన్ని యేనికా కాంక్షీంచినక=అ నేక 
ము కోరినను ఏమి లాభము వాని విశిష్ట జనింబుబు మెత్తు రే=(ఇట్లు చేయు, వాని పెద్దలు మెత్తురా. 

52. అనిన=తోభ్యుడు చెప్పగా (చుట్టు నిలిచిన వారలు. చెప్పిన డేమనగా): ఇంతయు=నీవు చెప్పిన 
యిదియంతయు నిజమగున్తు అయినను మాకు ఆంతేమతి=-అఆంతేపజిుకు యోచించు జ్ఞానము లేదుగాని నీవు (గ్రుడ్డి 
వాడవై దరి దుడవుకూడ. అయినందువలన; ఆత్మన ఒర్భగల మె=టఓర్వజాలము. 

5కి. తత్‌ కులాంగన (పియంబు నయంబును దోపాఆ తోభ్యుని భార్య (పేనమయ నీతియ కను 
బడునట్లు , ఆపట్టణములోని స్టీలు కోరగా ఈమె పనులు బాగుగా చేయచు, మంతనముండి=ఆలోచనతో 
(కావలయునన్సి, తేగుమాత్రేమడఆ స్టీ)బు కొంచెము ధనము ఇయ్యగా, భుక్తి పెట్టుచుకా=మగనికి అన్నము 
చెట్టుచ్చు సంతేఠము=ఎ ప్పుడును ఇట్లు గడపుచు రాగా, 

రీ కడు నిడుమలు ఒంది గడియించిన 'వేతనమునకై =వాల కష్టములు పాంది సంపాదించిన కూలికై; 


ద్వి తీయాశ్యాసము. 59 


క॥ ఒంటిమెయి నుండల వెబచి _ జంట దలంచి యబ చెననం క కినదియ మి 


జట 


న్నరంింగ రానము సల్పంగ _ దంట కోలిగెనంచుం దోభ్యం డతి కంపముతో, $5 
క॥ ఎయ్యడిది గొదమ నీకే. యయ్య యొసంగ సఖయా బసధననునంగా 


నియ్యక యె హారించితివే _ గయ్యములు గలుగక మున్నె గరుణం జెప్పుమా. 56 
క॥ కడు లేమిం దగిలి వగచి. తడయక నేరం బిడి యని దలంపకనీ ఏ 
చెడు కార్యము చేసితివే _ యడిగిన. చెల్పంగరాదె యడకువతోడ౯. 57 


కే। ఎటుగవే యహోరా(కేము లెన్ని యొన _ నన్న పానంబులు గొనక |బదుకువా(డు 
నీదు జననాధు(డని యింతే నియతి దప్పి _ నడచినం గడురాగంబు నాకు నున్నె. 56 
షి || నిరసన వతంబు. బూనుదు _ శరీరమె తొజఅంగుదు బాధ న్‌ చ్చేరు వారక 


ధర నోర్చు నెంతయేనియు, _ హరిత గొదమ నంటంజూల నాహారమునకైై 59 

ఏల కలిగించెం దనువును _ బాలకు. జెందుకు నిలిపెను |బాణంబందులా 

మేలుగ బోవణ సేసియు. _ గాలము గడపుటకొ మిగుల గర్వితబుద్ధి౯. 60 
గ, ఇంచుక యెనం గొదమ నింట _నుంచక సత్యరగం దరల ల 

నంచుచు నచ్చిన నరునికి. వంచన సేయక యొసంగు వాలాయముగ౯. 61 
క॥ నాకిట్లు భు_క్తి పెట్టగం- దేకువ నిన్యాయరీత్‌. చెచ్చితొ చెప్పుము 

క్రాకలిం గూలికి శచేసితొ _ యే కరణి బడార్థము లివి పీకు దొరశినో. 62 


అవన ఆ ఎ ానాునునాను కాట ల. జా = లు గాకాబాలానాానాల లాలు కల కానినననుననయునా. 








నా. న 


కొదమ గడనైా కడపట. బక మేకపిల్లను తీసికొని వచ్చి; సాఢంబుగకడాెస పనిమిటిని హెచ్చరింపక్క పడణుక 
ఒక కడ=భార్య ఒకచోట ఇట్టియంచగా, 

రక. ఒంటిమెయి నుండగ నెజచి=(ఆ మేకవీ పిల్ల) ఒకటిగా నుండుటకు భయపడి జంట తేలచీ యణ 
చెను అన=తోోడీ మేకపిల్లను తలంచి అజచిసట్టుగ్యా శ క్రీని ఆనియ మిన్న ంటగా రావము సల్షగా=ఆ కాశ ము 
అంటునట్టుగా బలముతో శబ్దము చేయగా, తం క్షలిగానని ఆలికంపయమతోో=కిడు కలిగెను అనుకొని 
తోభ్యుడు మిక్సి_న్‌ వణకుచు (వె ప్పెళు.) 

గ6. ఎయ్యడిది కొదవము=బుకి ),-డీదీ మేకపిల్ల; నీక ఏ యయ్య బ'సధనమనగా=ఎవ్వరు బహుమానముగా 
ఇల నారు, చర్‌ రును ఇయ్యక యుండగా నీవు దొంగలించినావా; కయ్య ము=జగడము జరుగక మునుపు తెలియ 
చేయము. 

57. కడు కేమి తగిసిజనిండు దారిద్యము పొంది, అందుకు భయపడి ఇది తప్పు అని తలంపక ఈ 
'చెడ్డకార్యము చేసినావా, నేను అడిగినప్పుడు నీవు నిజము వినయముతో చెప్పవా, 

58. అహోర్శాతెము లెన్నియెనను=ఎన్నియో ర్మాతింబగళ్లు అన్నము నీళ్లు లేక నీ భర్త |బదుకగలడని 
నికు తెలియదాగి నీతి దప్పి నీవు నడచినమయొడల నాకు నీమాద (పేమ యుండునాన్‌ 

స ర, నికసనజఅన్ని ము లేకుండుట అనెడు |వతేము వీసికొనుదును;ు తొజుగుదునుజ=నా శరీరము (నా 

పాణము) విడిచి"పె పెట్టుదును అచ్చెరువు ఆరక = ఆశ్చర్యము. కలుగగ ఎంతటి బాధలైనను భరించెదను; 
గాని దొరగలింపబడిన మేకపిల్లను భోజనమునిమి త్త మై ఆంటుకోజాలను. 

60. పాలకుడు ఏల తనువును కలిగించెళూ ఎందుకు చేవుడు ఈ శరీరము సృష్టించెను ఎందుకు దానిలో 
(పాణము నిల్పెన్యు బాగూగా భోజనము చేసి కాలము గర్వముగల మునన్నుతో వ్యర్గముగా గడపుటకా?ి 

61. నొంతదటంచు నెందుదు వచ్చిన నరునికి=( ఈ మేకపిల్ల) నా సాంతిది అని చెప్పుదు వచ్చు మశు 
షు ష్య్యునకు నొసంగుము. 

62. నాకు ఇట్లు భుక్తి పెట్టుదుండగా, తేకవ= ధైర్యముతో ఆన్యాయవిధముగా 'తెచ్చితిన్యా ఆక్టా 
కలిక=కష్టపడి కూలిపని చేవీనాశా, ఏ విధముగా ఈ భోజనవస్తువులు నీకు దొరను? 
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క కొయికలబ్రంబె న మ- హో యోగ్యం బట్టు గాక యటమటమెనక 
థె పా ; ననా 
ధీయు క్షి. “దెలిసి మగుడ _ న్వే యొసంగుము వాక సొమ్ము వెల్తింబడ శే, 63 
= త్‌ 
చ॥ అనవుకు విన్న బాటు నడనాబ్దమున౯ గనుపట్ల బాహ్పముల్‌ 
గనులగని జాలువాణు విభు గన్న ని గద్దదఖిన్న కంఠయె 
కనలుచుం బలా. నేంమిటికిం గట్టి తె చేకము నసాపయి న హో 


ఫఘునుండవు పుణ్యము ల్పలుపంగా నిటు లాడంగం దోంచునే మది౯. G4 
ఆ|| మన సెటుంగ కిట్లు నను నెగ్గులాడితి _ వనుచు( దూలనాడి యపుడె గెలిసి 
మూాసపోతి సీబుద్ధిచేం గన్గై తి_ విభుండె ఘనుం డటంచు ెజ్టినై తి. 65 


నీ; అని వినయంబు భొయంబును _ భ్క్తియు. బెనయగొన భొర్తం గాంచి 

యజానమున కజులాడిడ్‌ నెంంయు - నెదిరించి కానక యింతేనట్లు 

a © 

నపరాధ ముకిపి కటాశ్నీంచి (పోవే _ పరిపూ వ కరుణ మ క్పాణనాధ 

సన నా పాలిటి నెజిదాత వధికుండ _ వెయ్యెడ నీవు నాకేడు గడయు 
చే। సత్య వేదంబు నీవాక్య సరణి యొన్లి - నీ తపస్పూూూ్తి క్‌వల్య "పాతుకంబు 
* సీ చరితము లత్యంత నిర ్రైల్రములు _ నీకు సరి పుణ్వజనుండేడి లోకమందు. 66 
క్ష! నీ యట్టి ధన్యునకును మ - హో యోగ్యత ధర ్రపత్నినై. యుండగ న 


ద వాల వుడా ద అ ల 
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63. కాయికలబిం-జన మహో యోగ్యాము=నీవు కష్టపడి  కూలిచేసి తెచ్చినదాయెనా  అధఃశము 
(శ్రేష్టమైనది (కాయము=శవీరము, శరీరయ వంచి పని చేయటచే వచ్చినది కాయికము) అట్టుగాక అట 
మట మైవక=ఎవ్వరి సొమ్ము ఆశించి తెచ్చినయెడల, ధ్‌యు క్స్‌ తెలిసి=బుదిగలదాన వె యజమానుని 
కనుకొన్వి మగుడ వే=వేగముగా తిరిగి నిమ్ము; 'వెట్టీపడక=ఒకరి సొమ్ము కొఅకు నీవు 'నెట్లీయాశ పడవలదు. 

64. ఆనవుడుడాతేన భర ముట్లు పల్క-గా; విన్నబొటు వదన అబ్బమునకా కనుపట్టడ=ావీనత్య ము (దుః 
ఖము) 'తౌామరవంటి ముఖమునందు కనబడునట్లు; ములు కనుగ వ£ జాలం నాజికకన్నీ రు శాందు 
కన్ను లనుండి కొలువయమె పాజగా, సెనిమిటిని కనుకొని; గద్దద ఖిన్న కంఠ మె కనలుచు=వణకు ప్ర్రటిన 
దుఃఖుముగల గొంకుతో కోపపడి ఆమె చెప్పినది; యెందుకు నా మిద నింద మో పెదవు; మహా ఘ నుడవు= 
నీవ్ర గొప్పవాడవు; పుణ్యముల సలు పగాడాప్రుణ్య కాగ్య ముల చేయుచున్న కారణము చేత; ఇటుఖు ఆడ 
మదికా దోచును=ఈ నిందణిు పల్కు-ఓకొ న్‌ మనస్సులో దోచుచున్నా నా. (నీవు పుణ్య కార్యములు 
చేయచున్నందుకు ఫలమా ఇట్లు నాసె నిందలు మోపుట్క గొప్పవాడవే అనుట యాశ్లేపము. 

65. మనస్సు ఎతుగక ఇట్లు సన్ను ఎగ్గులాడితివి=నా మనస్సును నీవు తెరిసీకొనక నన్ను ఇట్లు 
నిందించితివి అనుచు; 'తూలగాడి= తేలికపజచ్చి, అపుడు తెలిని=అయ్యో, న ర్తను "తేలికపణచి మాటలాడి 
మ. Me | కన్ననెతినివా తెలిసికొనలేక పోతిని భర్త గొప్పవాడు అని ర 59 

66, "పెనగొస=చుట్టుకొన గా, ఆజ్రానమున£౯ రజ్జుల ఆడితినిాతెలివి లేక' _పేలితిని(వ్య ర 'సంభాష 
బాము చేనితిన్సి కానక ఎదిరెంచి= తెలిసికొనక మీ మాటకు నెదురు మాటలాడితి, ఇంతవట్లు లేపగాధము 
ఉడిపి కటాతీందాఇటువంటి నేరమును ఓర్చి దయతో చూచి; నీవు నా పాలిటి నెజడాతవు=నీవు 
నాకు గొప్ప ధనమిచ్చినవాడవు; అధికుండవు=నీవు గొప్పవాడవు; ఎయ్యెడ నీవు నాకు ఏడుగడ=ఎప్పుడును 
నీవు నాకు దిక్కు- (ఏడు + కడ=ఏడుపుయొక్క_ ముగింపు=ఆధారము, దిక్కు నీ వాక్య సరణి యెల సత్య 
వేదము=నీ మాటలన్నియు నాకు సత్య వేదములోని మాటలవంటివి; నీ తపన్ఫూ ఫీ కైవల్య హీక్రుకోము=నీ 
గొప్ప తపము మోత్సమునకు మూలమెనది; నీ చరితములు అత్యంత నిర్మలములు=నీ నడవడి మిక్కిలి కుద 
మెనద్వి నీకు సమానమైన పుణ్యాత్ముడు "లోకములో "నెక్కడనీ స్త 


టో 


ద్వితీయాశ్వాసము. 61 

న్యాయా నమున కోర్తునె_ శాయికలబ్దమగు సొమ్బుయగాక దయాబి! 67 
క॥ అని విభుని దెలిసి నమ శ్రద -మునం దన ఛృతినలన జరుప మును దమ యింటం 

గనుసన్న మెలంగు జనులకుం_ బనినేయు తల్లి. గొమరుండు పరికించి యన౯. 68 
మ॥ అకటా! చేరెడు కూలిబియ్వుమున 'శె యత్యంతని త్యాన్న దా 

క ౬ తు 

నకళావై భనలర్ను థీ న్నిలయమా నా తల్లి హస్తాబ్ధ మిం 

త్ర కృశీ'భానము నొంది [కింయపడలగా నాగుండె యెంజే విశా 

వికలై [ఏలక నిల్నియుండెం గశనోర్వభ్చద్విప మోసియొ. 69 


చ అనుపమ సౌఖ్యలీలల? (బయాస మెబుంగని తల్లి చేయడు నీ 

పను లొనదింపం గప మడయెాపలయాల నింేని చేతు వ 

నను "దెగంూడ శెవ్యరును నాది ఫరీరమె నాడి జన గ్రే 

శునకము-లై నం జానం దినం జూచునె రోయక యిట్టి "చేహముక. 70 
నీ! నే తనిరోధంబు నివ్వటిల్లి న తండి. కే యావషధ క్రియ ల్పేయువాండ 


నొక వేళ దృక్సికిచ్స్చకులు గన్పడిన వా-రల కేమి ఫల మిచ్చు నిలుపువాండ 


67. నీయట్టి ధన్యునకు మహా యోగ్యత ధగ్మపత్నినై యండగజనేను నీవంటి గొప్పవానికి మంచి 
వర్తనము గల ఫార్యనె యుండగా; అన్యాయ ఆర్జనమునకు ఓర్తు నె=ాన్యాయమార్లమునరాని ధనమును సం 
పాదించుటకు నేను సహీంతునా, కాయక లబకుగు సొమ్ము గక=ఇది శరీగమును కష్ట పెట్టి సంపాదించిన 
ధనముగాని వేరుకాదు; దయాల్లీ=ఓ డయ సము[దమా, 

68. విభుని తెివి=భ రను సందేహము లేనినానినిగా చేసి; సమ్మ దమున తన భృతివలన జరపవాసం 
తోషముతో తన్న కూలిపరివలన (భృతి=కూలి సంసారమును జరుపుచుండగా; మును=పూర్వము (తమకు ధనము 
ఊన్నయప్పుడు) కినుసన్న౯ మెలగు జనులక=కన్ను తో నల చేసీ చెప్పిన పనులను చేసీన వారలకొ అక్ష, 
తిల్లి పనిపాలల చేయట కొమారుడు చూచి చెప్పిన దేమనగా.' 

69, అత్యంత నిత్య అన్నదాన కళా వెభవ లకీ కల" నిలయమౌ=ఎల్లఫుడును విడువకుండ అన్న 
దానమచెడు శోభనముచేత (పకాశించెడు సంపదకు వాసముగా నుండునట్టి నా తేల్లియొక్కు; హస్తాబ్బము= 
పద్మమువంటి మృదువైన చేయి; చేకెడు కూలి బియ్యమున కైజాకూలి చేసి ఒక చేతితో పడు బియ్యముకొ 
బిక్కు ఇంత కృశీఫావము నొంది (కిందుపడ-గాక =మిక్కి_లి సన్న గిలి బలము లేక (కింద పడుచున్ని ందు చేత 
(ఇచ్చువారి చేయి మీదు, పుచ్చుకొనువారి చేయి [క్రిందు, 'కాబట్టిజ=తేల్లి [కిందు పడిన దానిని గాంచి) 
నాగుండె యెంతే వికావిక'లైడానా హృదయము మిక్కి ని ముక్కముక్క_లై చెదరి (వీలక= బద్దఖంగాకి ; 
కఠిన ఉర్వభృత్‌ విపక్ష అసీయైమైక కిన పగ్వతములకు విరోధియగు (ఇంద్రుని) క త్తివలె (ఇంద్రుని కత్తి 
వజము) నిల్సియన్నది. (నా మనస్సు కఠినమైనది దయలేనిది కాక మనస్సు మె త్రనిదేయెనయెడల 
చేనిట్లు నా తల్లి కష్టపడుట చూడగలనా అని విచారించుశు.) 

70. ఆనుపమసౌఖ్య లీలల=సాటి వెస్పుటకు సాధ్యముకాని సుఖములను (పొందుచు, (పయాసము 
=కష్ట మెట్టిదో ఎజుగని తల్లి నేడు ఈ పనులను చేయుచుండగా, కష్టము ఎడబాపలేని నేను ఎవ్వరును 
నను దెగజూడరు=ఎవ్వరైనను నన్ను చంపపోశేమిి నాది శరీర మేడతేల్లి కష్టములు తీర్చలేని) నా శరీరము 
శరీర మేనా (కాద్బు నాని జన్మ మేడనాదియ  నొక్క_ మనుష్య జన్మమేనా (కాదు; ఇట్టి దేహము 
చావ=చచ్చినవీమ్మట; శునకములైనను గోయక తిన చూదునె=కుక్కలైనను ఆసహ్యాపడక తినుటకు నిష్ట 
పడునా, 

71. స్మేతనిరోఢము నివ్వటిల్లిన తంగడికిఎకన్నులకు అడ్డు కలిగిన తండిక్సి ఏ డిషధ[కియలు చేయ 
వాడను=ఏ వైద్యము చేయదున్కు ఒకవేళ దృక్‌ చికిత్సకులు=ఎప్పుడైన నేత్రములకు నుందు చేయ _వెద్యు 


% 


G2 పోంగంర మహ తము. 








ననయంబు. గూలిపా టొనరించు తల్లి శ్రీ "తెఅయసనం గష్హంబు. దిర్చుంవాండ 
గడలేని దార్మిద్యు మెడచాసి పోనంగ _ వేపి లు న 
చే! నర్జు లేతెంచి వేండిన నరసి నారి _ శెట్లు సమ్మతి చేసెద నిస్వు డహహ 


యున్వలోపబ జా వి నరాల తొల _ విత మనలా జనించిడి కేయు వేల. 71 
క! మనుజువకును యావనమున _ ధనహీనత కంెబం- గీడు దలంపంగ చేదీ 
ధనహీనుం డగుటకంకెను _ జనుళకుC జచ్చుటయె మేలు చన్చింపంగ౯ా. 72 


వ 


ఇట్లు కులాంగనయుక్క_. తిర్మస్కియను, నందనుని యా[క్రందనంబును బురజనం 
బుల .దెవదూపషణంబును దోభ్యుం డనలోకించి నిషణ్ణాహృదయుండై కనుంగన బా 
ప్పంబులు తొకంగ స క్వశ్వరుం దలంచి, కరుణానిధీ, శరణాగత, సంశిత దుఃఖ 
హారణా, స్య స్యయాపా, పాతకవర్తినై న ఫలంబున భవత్కపాదూరుండనై పరిత 
వీంచునెడ శతు నిజృంభణ మత్యంత మైనను, బరిహాస్యాస్పదునిం గావింప నిర్భర 
దుఃఖమున6 గృశించువాండ, భవత్భృత్యుం డనంత శేశంబునం దగులునడి బొగ 
లుటకంకు. [(బౌణంబు. బొయుట క అనా 'మహనీయా నేనిక మో కొన 
* ర్పలల సహకారం బెద్దియుం గలదె, యటుంగావున నా వీనాలాసంబు లాకర్షించి 
సత్వర నీ సన్నిధిం జేర్చుకొనుమూ, య౯ార్తశరణ్యా స్వేశ్వరా యని -వేడుల్‌ టిని 
నుతీయొక్క. యూర. బరమాత్ముుని శరణుజొచ్చి కంట సీ రొలికించుచు పల 
చుచుండిన తజుణి చరితం బెట్టిదన, Eg 


mm = అణ అ 


లు కన ం కన్నడీనను, వారలకు. (వైద్యము Suse ఏమి బహుమానము ఇత్తునుః కడలేని=ఒడ్డు కనబడని 
(ఆంతములేన్సి చాక్మిద్యము వదకిఫోవునట్లు ఏమార్షము ఆలోచింపగలనునీ వదలు వచ్చి అడిగిన యెడల 
ఎట్లు వారిని ఆరసీ=కావలనసీనది తలిసికొని;, సమ్మతి  'చేసెదజాత్ళ ప్పి పిపటిచెదను, జనని వయః లళెలవీ(తెము 
=తేల్లి యొక్క యోొవనమచెడు తీగను తెగకోయటకు కొొడవలి-గా పుట్టితిని, తా|| నా పుట్టుక వ్యర్గమై 
నది ఏమియు మంచి కార్యము చేయలేని నా జన్మ మే, నా తల్లియొక్కా_ "యౌవనము వెజచుటకుమా, తము 
పనికి వచ్చినది, (బిడ్డ పుట్టక ముశుపు తల్లులు యొావనమందుందచురు, బిడ్డంం ఫుట్టినత గ్వాతే వారికి పడును 
తనసముండదు. 

79, యావనమున ధనహీ బానతకం కు=మంచి పయస్సులాో (అనుభ వింపవలసిన దినములలో ) ధనము 
'లేకపోవుటకం కి కీడు ఎక్కడ నున్నదిగి చర్చింపంగజబాగు7ా ఆలా*చీంచినయొడలం 

78. ఆకందనము=చింత్క అవలోకించి=తలపోసికొని, విష్ణు హృదయం డై=చింతతో పూడుకొనిన 
మనస్సు గలవాడే కనుంగవజ=రెండు కండ్లలో; కరళణానిధి=కరు ణకు గనియనవాడా, శరణాగత సం శ్రిత 
యఃఖి పారణా=శరణు పాందుటకు చేకినవారి దుఃఖమును బోకొట్టువాడా, పాతేకవ రినెన ఫలం 
బున=పాపౌాక్ము డనెన ఫబముచేత, భవతు పాదూరుండ నెానీ దయకు దూరముగా బోయినవాడ ని 
పరితేపించు నెడ=దుఃఖపడు చుండగ్యా; శత్స విజృంభణము అత్యంలే మై=ళ (తువుల అతిశయము అధికమై; 
నన్కు పరివోస్యాస్పదునిం -గావింహానన్ను ఎగతాళికి స్థావర మైనవానివలె చేయగా; నిర్నర=భరింపరాన్‌ 
దుఃఖముచేత నశించి పోవుచున్నాను, భవతృృత్యుండనువన్‌ నేపకుడును; అనంత న్లేశంబున దిగులు పడి=అంత 
ములేని దూఖములో జిక్కు.కొని పాగలంటకంమి=చింతపడుటకంకు (పాణము' విడిచి పెబుట మంచి 
దెగదా; మహానీయా=మమవో నీతిగలవాడ్యా "నేనింక మా కొనర్చగల సహాకారం 'ెద్దియం గలచేవఇంక 
వికాకు నేవు చేయగల మంచి పని ఏదైనను గలదే, వీనాలాపము=నా వినయ వచనముఖు. విని. త్వరలాో 
నన్ను నీ సన్ని ధానమున చేర్చుకొనుము, 'యార్షశరణ్యా ఆపదలో నుండునానికి శరితమైం నాక 


ద్వితీయా శ్వాసము, 63 


శే॥ పరగ శాగ్వేలుని సుత నిర్మల గుణగణ _ ధామ సారమ్మ జగదీశ ధ్యానము దన 
చిత్తమున నిల్సీ సంతాపమెంత. బొదలి - యున్న నిశృలమున నుంజె గోమలాంగి, 74 
అకో_నులి నేడుగురిని _మక్కునమిోరంగ వివాహమాడిన నిల వా 

రొక్ళరు దక్కక గడువడి. _ జిక్కిరి మృత్యువుకరముల. జింతేయు నొదవ౯, 75 
క॥ పెనుభూతం బొకటి దనదు _ ఘన క్రోధము దీర్చుకొనంగ ఘాతుక కార్యం 


క్ష] 


బొనరించా నంగ వారలు _ తనువుల. బౌసిరి కడువడి తలుణి తపీింపళ౯. 76 
క॥ వారి మరణమునకు. దబుణి _ కారణ మించుక దల(పంగం గాదటులై న౯ 

బారులు సౌారమ్మ సలి" _ చేరములనుచు మదిలోన నెంచిరి యెం తే౯. 77 
క ఆయమ్మ మిగులం దలంకుచు - పాయని నగతోం బొగలుచు. బరమాత్యుని సా 

హాయము గోరుచు ఘన తప- మే యాదరవనుచు నమ్మ మోరిన భక్తి, 78 
క పరిచారిక పొరపాటు స_ నరింప సారము శ దాని నదలింపంగళ 

౫రమలిగి యా కలికనియెం - బరికింపక నీ దురితము నడిగెద వేలా. ' 79 
క॥ గనకున్న వారె నీ చరి_తేను మణి నినకున్న వారె ఛా త్రీజనంబుల్‌ 

పనివడి వినిపింపవలెనె _-యనువుగ నొనరించిన భన దైత్యకృతు లిక౯. 80 
క॥ సమసిరిగది స ప్తవరులు _ (భ్రమతో నిను జెంక్లియాడి పంతముత్‌ డ౯ 

దమకక' దునిమితివొగదె ప-రవు పాతకురాల నన్ను నటు జంపుదువే. 81 


చే శూలములభాలి నాతి (పశ్నో_త్తరంబు _ కర్ల రం ధంబు జొచ్చిన నలుకం బూని 
నించు కక్కడ సారమ్మ నిలువలేక - తనదు మందిరంబును జేరి తలంచె నిటు. రజి 


ర. అనాయానాకఆజణాణలలానాంరాంటనాాం 





74. నిర్మల గుణగణ ధామ=నిర్మ ల మైన గుణముల 'సమూహాము హారగమగా గలదియెన, పొదలియు 
న్నకాక్‌ dR యుండీనప్పటికి; క | : 

75. అకో్కో-మలి=ఆ స్తీ) ఏడుగురిని అతిశయించిన (పేమతో పెండ్లి చేసికొనినన్యు చింతేయ ఒద 
వజా-చింత కయిగునట్లు; ఒక్కరు దక్కు-క=ఒక్చ్కు-రుకూడ _బతుకక; కడువడిక మృత్యువు కగముల 
జిక్కి_రిడామిక్కి-లి శీ ఘముగా మరణముయొక చేతులలో తగులుకిెనిరి (చనిపోయిరి. 

76. పెనుభూతము ఒకటి తనదు ఘన్మకోధము తీర్చుకొనగా=పెద్దదయ్యము గొప్ప పగ సాధించుటకు; 
ఘాతుక కార్యంబు ఒనరిం చె కూర మైని పని చేసెను అంతక =అందువలన్య తేటుణో తేపీంపక=ఆ స్త్రీ 
విచారి పడునట్లు; కడువడి తనువుల 'బౌసిరి=వేగమే నారు వారి శరీరములు విడిచి"పెట్టిరి (చనిపోయిరి. 

77. చారి భావనకు ఆ స్తీ) హితువు ఎంతేమ్మాతేము కాను, అట్లయినను పౌరులు సాగమ్మ ేరమును 
కావించెనని మనస్సులో నమ్‌ రె. స్ట 

78. తృకుయ=భ యపడుచు; ఆదరవనుచు=గొప్ప తపస్సు తనకు ఆదర వు అని నమ్మి; 

79. పరదారిక పొరపాటు సవరింహూపరిచారిక తేప్పును చక్క-చేయటకైై. =అదలింపగ= బెదరింపగా, 
కరము అలిగి=మిక్కిా-లి కోపపడి; పంకింపక నీ'దుగితమునీ తప్పును నీవు విచాకించుకొనక, ఆడీ”దవేల 
=యొందుకు నన్ను అడిగాదవు అని) ఆ కలికీ అనియె. 

80. ఛాతి జనంబులు=ఈ లోకములోని జనులు; కనక యున్న వారె నీ చరితనుడానీ నడతేను తెలిసికొన 
యండువారలా; మణీయు వినక యుండువారల్యా ఒనరించిన ఘన దైత్య కృతులు=నీవు వేసిన రాక్షస కార్య 
ములను, అనువుగా=బొగుగా; సనివడి వినిపింపవలెనాజ=వూనికతో విశదము7గా నెప్పవలయునా, 

81. (భమతో=ఆశతో ెండ్ఞాడిన్య 'స ప్తవరులుడాని యేడుగురు భర్తలు; 'సమసిరి=చచ్చికి తేమకక 
తునిమితివి=బెంకక చంపీతివి, గొప్ప పాపాక్ము రాల. 


64 sige మహా_త్త (యు. 








ద నతన నా నునన వనాల 


తే మాన మకయం*: ఆాణసమాన మనని, 
నై న km ఆద గ "ఈ 
మానమె సవముు వెలది సన్మాన మొద 


స్త gia శ జ ఒల్లో, 
వనూవసమయువలవ, వచొెళంలెకు మవూనపోని 


అ 

కం. ాణహోనిని బొంద ఘనవి కాటె, 83 
క; అని వనమున నెంతీయు: బొడ _లువ- వగతో భరణి (వాలి 'యేీశాంతముగ౯ 

చనువు కృశింపంగ సుని ని ళన వశమున నుండె నామె సంతాపళుతో. 84 
క దురిత ఏహీితమగు జీవిని _ చరితయునం బకలెళ దాన ననని నిగతముళ౯ా 

నములు బుధులెనను నాకుల. _ బరికింపలగి (బక్షగల దె వారికి? నెం తే౯. రివ్‌ 
ప్‌! పెకి తుం డొకంజె యెొటుంగును _ నరుబకుం గల మర్న మెల్ల నంత 'జెలియశే న 

కు జనులు గాను: నేం_ బరితాపము నొందనేల భయకంపిత నె. 86 

, అని. 87 
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ఒథిర్భంబు మతిం దోవ దై.న్యంబు ఏడనాడ్‌ _ ధిరనుండి వడి లేచి నగి రీటిం 
బట్రుతేర భ క్లితోం బరమాత్నుని దలంచి _ సర్వజ్ఞుండవు నీకు సాటిగలశె 
జనన మాదిగ నిన్న సర్వదా కొంటి _ నాత్ళ గురుండనని యా[శ్రయిచి, 
కొనలేక జనులెబ్బ ఖండించు వారలె _ దురితచరితనని కరుణం బాసి, 








53, సూలముల బాతి=పాణములవలె; నాతి (పక్లో వ త్రెరంబు కర్ణగ యధంబు క్రొ చ్చిన=ఆ స్త్రీీయొక్క.. 
(పశ్నయును డూ త్తరమును చెవి రంధములోే (గుచ్చుకొని గా; అలుక వూని=కోపపడీ; ఇంచుక క్కు_డడాకిొం 
చెము సేనను సారమ్మ అచ్చోట నిఘుపజాలక; 

83. మానము అరయంగ (పాణ సమానము అవని=వివారింపగ గౌరవము _పపంచములాే (పాణ 
ముతో సమానమైయున్నది; మావమె ధనము=గారవము ఖాగ్యమైయున్నది; శెలది సన్మానమొందు మానము 
వలన= స్త్ర మానమువలన ఘనము పొందును తొరొెడు మానహానికంయే=సుభవించు. గౌరవనాశనముకం శ 
| పాణహోని వాంద=మర ణము వాందుట ఘనముగా నుండగా. | 
84 పొడమిన పగతోడాకలిగిన దుఃఖముతో; ధరణీ (నాలి=భూమిమోద పడి తనువు కృశింప=శేహా 
ము వ్ష్నీణింపగా; నిరశనవతము=డపవాసము-గా (నిర్‌ ఆశనముడాభోజనము లేక), 

రి5. దురిత గహితమగు జీవిత చరితేయన= పాపము లేని జీవితముయొక్క_ నడతతో; అవని నిగతమును 
=భహామిలాే నెల్లప్పుడు; పరగినడాన== పఫకాళిం చెడు దానను; నరుల బుధులై నను=మనుష్యులు జ్తానులై నను; 
నాకిక, ఒరుల బరికింపగ్న ఎంతే౯ా (సఖ గలటబే=ఇతరుల మంచి సెబ్బరలనుగనార్చి విమర్శించుటకు ఎం తెనను 
శోక గలదా? 

86. నరులకు గల మర్మము లెల్లనంత=మనుష్యు లభ గల రహస్య ముల నెల్ల దేవుడొకడుమా[తమె ఎతు 
గును తెలియనేగను=జనుణు తెలిసి కొనజాలరు; భయకంపీతొ-నె=-భయము'వే వజశెడుడాననె 
పడచేలి వ 

88. ధ్రార్యంబు మతిళా తోప దైన్యంబు విడనాడి=మనన్సులో ధైర్యము కలుగగా చిన్న వోయినతనము 
విడిచిపెట్టి ధరనుండి వడి లేచి=భూమినుండి తక్షణమే లేచి పటుకర ఛ క్రితోజనిశ్చలమెన మనస్సుతో 
సర్వేశ్వరుని దలంచి; సగ్వజ్ఞాడవు=అంతయ ెలిసీనవాడవు; నీకు సాటిగలరే=నీకు సమానులు గలరా; 
జనన మౌదిగ=పుట్టినది వెందలు; ఆత్మ గురుడవని ఆ శ్రయించిడాఆత్న గక్షకుడవని, నిన్నె సర్వదా 7కొంటిని 
=నిన్నె ఎల్లప్పుడు ఎన్ను కొంటిని, కరుణబొసీ=దయ లేక; కనలేక=| గపీంపజాలక; జనులందటు, దురిత 
చకితెనన్రీ=ా చెడు" సడవడిక గలగాననని ఖండించువార లె=దూషీంచువార లే, 


“ఆఅకముగా చింతే 





కే॥ స్వాంత మందున సీ నామస్థరణ సల్పం 
దం-పులేని ఖలుయకు గప్టములు గలుగల 
సీదు కృప నచేవ్న్‌ంపంగ నెనరుం- జూసం 
సజ దయానిధి గరుణింప నఎజె వన్ను,. 39 
ఘునతేగ తపంబున నెప్పుడు _ నిను? బహు పూజించుచుంటి నిశ్చల భో _క్తి౯ా 

నయా కిపయు జగతిని _ జను ఎవవమూానముగ. బిలువ గమ గరి గడుల 39 
సత(ోపచేశంబు సర్వడా మదిం బెట్టి _సత్ర్రనానమునె సంపదః 

చాటించి సర్వేశ్వ చానునుతి నెటీ(గి _ సజ్జన నోమ్టికి సమ్మతేంబు 

గావించి పిన్నిల నరుణత బరికించి _ (బనికియుండ ౧౫ నావు బగు లెల్న 
దూరీకృతంబగు దోవంబు' బై మోపి _ మఖాబయండున (దోచినారు. 

| ఘన రహస్యా్థాప్రాజ్ఞుండ గరుణవోడం 


MR 


ei 


hp 
0 


బరుషనాక్యంబు వినకుండ పరము జేన్పు 
కల్బుహంబును గన రుంష కన్ను మోాడ్ను 
ఆలీ 
తగిన ఫలము ననుభవింప౧ చాపు జేర్చు. 90 
మనిన చేక తశరుణనంను నిగ చిత్తులగు వోభ్యుండును సారన్య్రును కడు వినయమున 
జేసిన మనవి భక్రనత్సలుండగు సె్వేశ్వలు. డెణింగి తన యసంఖ్యాక గణంబుం) 
oO. 
లోన రఫేలుండనెడు నామంబు గల (పమభథు నొక్క-నిం జీరి, తోభ్యుని చారాసుతే 


ఎ 





సార్థంతమందున నీ నామస్మగణ సల్ప దలపులేశి ఖబుడు=హృదయములోే నైనను నీ నామమును స్మరిం 
నుటకు తెలంప్రలేని పాపి; కష్టములు నిద్ర గొ గొజాపై ప్రములు వచ్చినప్పుడు, నీదు కప న పేక్షీంపగ==నీ దయను 
కం గా; నెనరు జూపగల దయానిధి=కెరుణ జూపు దయ అను సము దమా; కరుణింపవలడె నన్ను=నన్ను 
డయతో జూాగాధాి 

£9. ఘనతిర తెసంబున=గొప్ప తేసస్సులాగ నిశ్చల భ క్తితోడచలింపని భక్తితో, నిను పూజించు 
నరటిని గనజూల కిదియు జతి జనులు అవమానముగ బిబువ=ఇదియంతయు జనులు తెలిసీ కొొనజూలక నిందిం 
పగా; (శమము గ దిగ్గాడు౯=మనన్స్నువకు బాధ కలుగుచున్నది. 

90. సత్యోపదేశము ఎల్లప్పుడును మనస్సులో పెట్టుకొని 'సక్రవర్తనమనె సంపదనగ పౌటించి= 
మంచి నడవడిక భాగ్యముగా తలంచి; సర్వేశ్వరానుమతి -నెజీగి= దేవుని ఇష్టము తెలిసికొని, సజ్జన 
గోష్టికి 'సమ్మ తేంబు -గావిం+ = పెద్దల సమాహాముకకు సమ్మ తేము కలిగించి, పీన్నల పరికించి=-చిన్న వారలను 
దయతో జూచి చేను (బజికియుండ-గా; నాదు పగణజంలెల్ట=నా పగవారణు; దూరీక్సతంబగు=తగని సేరనుగు 
దోషము నా మిద మోపి నన్ను దుఃఖమనెడు సముద్రములో తోసిరి. 

ఘన రవాస్యార్యపౌజ్జుండడాగొప్ప గహస్యముల అర్థమును తెలినినవాజ్యా పరుషవాక్యంబు విన 
కుండ పరము జేర్చువా నేను కఠిన నాక్యముణం వినకుండులాగున నన్ను మోశకుయన చేర్చుకొనుము; కల్మ షంబు 
గనకుండ కన్ను నోడ్సుజ=నేను పాపము చూడకుండ కన్నులు మూసీకొనునట్లు జేయుము; (అనగా కు" 
ణము కక్గించుము తగిన బ్రలంబు ననుభవింపాఅ గ మైన ఫలము పాందుటకుు దాపు జేర్చు=దగ ఆ జేర్చు 
కొనుము. 

91 ఛ స్ప వత్సేలుండు=భ కులమోద నిండు (పేమ గలిగిన యిట్టి దేవుడు; తన అసంఖ్యాక గ౯ణంబులాోనా 
తనయొద్ద నున్న "లెక్కలేని (సేవకుల) సమాహాములో [పమథు నొక్క-నిం జీరి=ర ఫేలుడు అను సన్మనస్కు-ని 
పిలిచి, తోభ్యుడు దాగి సుత=తోభ్యుడు భార్య కుమారుడు ఆను వీకినికాడ కాపాడుటకు నిర్షయించితిని, 
కొన్ని వత్సఎములు ఇసా సౌాఖ్యములు=ఇంకి కొన్ని సంవత్సేరములు (తోభ్యుడు) ఈ లోకములోని సుఖములం 


బావల ఇ రక 
66 రె GEE ముహు, 





మ. ల ద క క me నునన ను నానానా, 
రా లాం. 





న చలన TE I I I aaa ae eee a మాతుల ఈనానంననామయాడాు 


సమేతంబుగ కకీంప నవధరించితి మింక: గొన్ని వశ్చరంబు లిహ సౌఖ్యంబు లనుఖ 
వింపంగబండు: ఇదియునుంగాక మతియొః- భక్కవాలిం గటాత్షీంపవలయు నెట్టనిన, 
రాగెస్సూరిలోని రాశ్వాలు! డను నధిశ్వ్వరుని కూ:తును నారమ్మ యనం గలదు. తజ్జన 
కండు దానిం బిణయంబు సేయం గోరిశ, నరు లేశ్వురును గమంబున నొక్క 
భూతంబుశోశేంజచ్చిన విఫలమనోకథ మొ యత్యంజ దుఃఖంబు* వైదువతీనంబభిలనించి 
యణినయ నిఘహైగ ర భానంబున ఎన్ను భజయించుచున్నయదనె, చారి మైదునతిన? 0 
బభినృద్ధిగాం దోభ్యునక. గోడలగునట్టు నంభజీంపవబఖయుం గావున నీవు మర్యం 
బున కరి”, తత్చహశానిత్యంబు నటించి. బూ కారము నేయనబయుం బొమ్మని 
(గా 
యానతిచ్చిన మహాో[పసాదంబని తత్చొారిపదుండు మ% లోకమున కరుగుదెంచి 
Ww € అ) | ఎవ రి 
యచ్చటచ్చట నిచ్చానిహారంబు 'సేయుచుంజెనంగో , 91 
కః తన విన్న పంబును ౫*డన _ఘునచేవుం డాబకించెం గరుణం దాం గో 
రిన మరణంబింకం న్నున ని నమ్మి తోభ్యుండు సుతుం గని యిట్లని శౌప్పె౯ా: 92 
౧ ౧౧ 
నీ భార్య౯ సుతుని మతిం [బాణము సర్వస్వ _ మును డించి పరసపారాబునరకు. బోవ 
నున్నాండ నరహ్మత చెన్నుగ నా పల్కు _ ౧కొము శః నియమిత "కార్య మెలి 
నతి వీతిం ధర్భ మనల నెంచి దగ సల్పు - దిక్కుమాలితిని యే దిక్కు. లేద 
ని వగపుం జెందక నిశ్చల మతితోడ _ దైనభక్తి గలిగి దనరు మనిన, 
"తే! దొరలా "బావ్బధారలు మోము దొప్పందోగ-వగలు మిగుల నేడు గలిగి నంత (గుందు 
కొమరుని శిరమున (వాలి కొంతసేపు _ బుజ్జగించి తోభ్యుండు పీతి బొల్పెసగంగ. 98 
a జ 


అనుభ వించును; క టాశ్షీంపవలయును=దయతో రక్షీంపవలయును; తేజ్జనకుడు=ఆ సారమ్మయొక్క_ తిండి ఈమెకు 
"పెండ్లి చేయుటకు కోరినప్పుడు; వరులు ఏడ్యూరు [కమంబునజఏడుగురు పెనిమిటులు ఒకరి తర్వాత నొకరు ఒక 
పిశాచముచేత చచ్చిసప్పుడు, విఫల మనోరథయై=తన కోరక వ్యర్థము కా-గ్యా అత్యంత దుఃఖమున ఐదువతనంబు 
అఖిలషిం-చి==మిక్కి.లి విచారముతో తన “పెనిమిటి బతికి యండవలయునని కోం; అతిశయ నిస్థాగరిప్టభావంబుశ 
=ఎక్కు_వయెన నియమముతోకూడిన మనిస్పుతో నన్ను (పాక్థ్రించుదున్నడి, ఐిభువతీనము=సునాసినీత్వము; 
(ఐదు +వ=అయిదు వన్నెలు సలిగియుండునని, మంగళన్నూ తము, పసుపు, కుంకుమము, గాజును, -చెచ్వాకలు, 
ఇని భర్త (బతికియన్న దాని కే గాని విధవకు నుండగాదు, ఈవఐదు వన్నెలు గెల స్త్రీని ఐదువ యందురు[) అభి 
వృద్దిగా౯=ఎక్కు_వ యగునట్లు, తోభ్యునకు కోడలు అగునట్టునుడనీవు ఆ స్త్రీని తోభ్యుని కొడుకునకు “పెండ్లి 
చేయవలయును మర్ష్శ్యంబు=భూలోేకమునక్కు తత్‌ సహకారిత్వము పాటించి=గబేలుని ఫురమునకు వెళ్ళు 
తోభ్యుని కొడుకునకు సాయముగా నుండీ మహో ప్రసాదమని=ఐది గొప్ప దయ యని (దేవుశు తనకిట్లు పని చెప్పుట 
ఘన కార్యమని); తత్చాంపదుడు=ఆ సన్మనిస్కు_డు; ఇచ్చా విసోరంబుడాతేనకు తోచిన చౌెవులంగు తిగుగును 
న్నప్పుడు. i స్ట 

92. తన మనవిని కడపట దేవుడు ఆలకింపగ తాను కోరుకొనిన మరణము ఇంక కలుగునని తోభ్యుడు 
నమ్మి నుతునితో నిట్లు అనెను, 

93. సర్వస్వము డించి=కలడాని నసంతటిని విడిచి పెట్టి; పరపుఠరమునకు=ఇతర బాేక మునకు పోవుచున్నాశు, 
వరపు క్రడావరమువలన జనియించిన కుమారుడా; చెన్ను -గా=బొగుగా నామాట వినుము, నియమిత కార్య మెల్ల 
నియమించిన కార్యము లన్నిటిని, అతి |ప్రీతికా ధర్మమనగాజమిక్కి-లి (పీతితో ధర్మము అని దలచి; తగ 
సల్పుడాకేగినట్టుగా చేయము. దిక్కు లేనివాడవైతివి (అయినను) ఏ దిక్కు. లేదని వగఫువెందకజ-చింతపడక; 
నిశ్చల మతితో=చలింపని మనస్సుతో జేవునియందు భక్తి కలిగి తనరము=పర్డిల్లుము అనగా మోము దొప్పదోగ 
=ముళ్లుమ తేగవాచి; చబాపహ్పథభారలు దొరగె=కంటినీళ్లు పచ్చిన్యు వగలు మిగీలజాచింత ఆధిక ముకా-గా ఏడ్పు 


ద్వి తీయాశ్య్వానము. 67 


కాల అనా నవస తార ానాా. నా వనమోలా. ఇ = mr క — 


వ! నతని కనిక. ౨. 94 
క॥ విను సుఖ దుఃఖములు నరుల _ కనువై యుండవు మజి యవి యాధీనములౌ ఆ 
ఘన సశ్వేశ్వరునికి నిక _ మన క్లేశము. బాప శక్తి మనకుం గలదే. 95 


క॥ వగపొందక యాత 2 నే_జగతిని విడనాడ నాదు శవమును బదిలం 
బుగ గొని వేద్యు క్ష క్రియల _ మొగి జేసి సమాధియందు నుంచుము మమత౯. 96 
కే॥ నాదు (ప్రాపున నున్నటి నీదు మాత _ మేది దిక్కుమాలి జనక మిగుల వగచి 
సీ కడ (బదుకునట్లుగ నియతితోడ _ మాతృ సౌహాక్షమె దలంచి మనుము 'ఫ్పుత్ర, 97 
న్స! మొదల. ద్‌ మిర్ణది మాసములు గర్భ భారంబు _ దాల్చి త త్పసవ వేదనకు నోర్చి 
ముదముతో నినుం గని ముద్దుగా. జెంచుచు _ వేంకి వెచ్చలు పట్ల వెతలనొంది 
మాన్పుచుం గరుణ మై మణతీయు నాశోననీక'_ తన నోటి కడియైన దాంచిపెట్టి 
కినిసిన యెడ బుజ్జగించి సమ్మతి జేసి. కల తేప్వులన్ని యు. (గ్రమ్మపుచ్చి 
"బే! యెపుడు సంధ్యల నిలు వెళ్లనీక మిగుల _ (చేమం దనరారం గంటికి ఇప్ప కరణిం 
(బో చెం బరవీడ లేనియు. బొదవనీక _ తల్లి పీకు నెప్పుడు గల్పవల్రి యయ్యె. 95 
వ॥ గనుక తల్లి బుణముం దీర్చి యీమె జీవించునంతకుం బోషించి పీమ్మటం దత్కా 
౨ అ ఆద. ఇట్‌ 
యంబు మతమా ధియంద నిశేపించి విధ్యు క్ష్మప్రకారంబున ను త్త క్రియలు నిర్భ రిం 
పుము. సత్య్మేపన్తకుండ వై యఖల భూతదయాపరుండును సత్య స్వ 'హాపుండును 
క్షలిగాళు (ఆనా బిగ్గరగా. ఏల్చెనని భావుబు. అంతట (గుంద కొమరుని శిరమువై (వాలి=చింతప డెడు కమా 
రుని తేెలమోద నంగి, పాలబ్ప్చు ఎ'సగగ=ఒప్పునట్లు; బుజ్జగించి=ఓ గార్చి. 
95, అనువై ఉండవు=అకుకూలముగాళుందవు; ఆధీనముబౌజఘ న సన్వేశ్వరునికి స్వాధీన మై యుండును, 
8 ఇంక=ఇట్రుండగా. 

96. ఆత శ్రజ=కుమాగుడా, వగ జా ంద =చింతపడక, విడనాదైానేను లోకము విడిచిపోన, వేద్యు క్వ (క్రియల 
మొగి 'చేసీ=వేదము నియమించిన సాంగ్టములను పూనికతో చేసి; మభతః ఇ పేమతోో. 

97. నాను (పొపున నున్నట్టిజనిన్ను అ శయిం-చిన నీ తల్లి; వగచి=చింతపడ్‌, నగిక్కు_మాకొ్‌ జవక=అండ 
లేదని పోకుండ; నీకడ , బదుకునట్టుగా=నీ యొద్ద జీవి-చునటుల; మాతృ సౌహోర్డ మె కలచి=తేల్లియందు కూండగల 
న్నే హభావమునే తలంచి మనుము=జీవించుము. 

98, త్యత్పసవ వేదనకు నోర్చి=ఆ కానుపు బాధకు సహీంచ్చి వేకి వెచ్చలపట్ల=జ్వరము తగిలి వేడిమి పడిన 
ప్పుడు, నెతల ఒంగికాకస్తపడి మాన్న్పుచు; అకొోన నీక=నిన్ను ఆకలిచే వాధపడనియక, తన నోటి కడీమైొన౯ =తేన 
నోటిలో "పెట్టుకొను ముద్దయైనను దాచిపెట్టి; కిలినినయెడజా=నీవు కోషగించినపుడు బుజ్జగించి; సమ్మతి చేసి= 

* బతిమాలి సమాధానపజుచ్వి కల తేప్పుంన్ని యు క కమ్మ పుచ్చిడక గిగిన తప్పులు అన్నిటిని కనబడకుండ దాచ్వి సంధ్యక౯ 

ఒ ఇలు వెళ్ళీ నీకజసత్యా కాలములయందు నీవు ఇల్లు దాటి యావలకు వెళ్ళకుండ, కంటికి "అప్ప కరణి=కన్ను లను 
"అప్ప యెట్లు కాపాడునోో పేమ తనగారకాజ=దయ గలుగునట్లు; పరవీడలు ఏమియు బొదివనీశ=ఇతరులవలన 
కలుగు బాధలను కజుగికుండజేసి;, కల వల్గియయ్యె=తల్లి నీక కల్చవృక్షను వంటిద య్య శు (ఏమి కోరినను జాని 
నిచ్చును.) 

99. తల్లి బుణము వీర్చిఐలల్లి పడిన కష్టముల నెడు అప్పుకు తీర్చి (అనగా తల్లిని సుఖము పెట్టి) 
తత్మా_యంబు=ఆ మెయొక్క-. శరీరము, మా సమాధి”ేనే నిక్నేపించి=పెట్టి విధ య క్ష పకాగంబునా వేద 
ములో చెప్పిసరీతిగా ఉ త్తగ్మకియలు నిగ్వ ర్లీంప్రుయు=చచ్చిషో యినత గ్వాతే చేయవలనీన పనులు చేయము; 
సత్య[ పన _ర్లకుండవై= సత్యే మార్గమున నడశుచ్చు ఆఖిల భూత దయాపరుండునుజ=సమ స్ప పాణులయందు దయ 
గలవాడును, నిర్‌ ఆకారుండును=రూపములేని వాడును నిర్‌ అంజనుడు=దోపము లేనివాడును ఆగు దేవుని సేవించి 

4 





న్‌ ఫ్‌ ఇలో 
68 సకేశ నువ చేయు, 
> 


నిరాకారుండును నిరంజనుండు నగు సర్వేశ్వరుని భజంచి (బతుకుము. వమృపాభావష. 

ణంబు లుడిగి పరుష వాక్యంబుల మాని పరోపశకారుండనై యుంకుము, భ వద్భృహ 

కృత్యంబునం గాయ కేశంబు నొందిన జనుల కష్టం జెక్‌ యొక్క నిమివం బెడ 
M౧ 

బాపక శద్భ్యుత్‌ కొసంగుము., 99 
లే! ధర్మమే భూమణము మొగి. దల్ప ముక్త్‌ - సాధనంబు గానం జెలిసి సంతసమున 

నారిత కలివి యాచకుణబంకు నవాసంగస _ దిన. బుణ్యంబు జృటుగు సతీ. న వెలుంగు. 100 

క్‌ స 
మ॥ అదనంబా (గతువు ల్లటాకములు ధ్యాసంబు రు వ్రనువుల్‌ 

మదిరావ్షుల్‌ చదువుళ్‌ ధనంబు గృహముల్‌ మాన్యంబులు౯ (గామముల్‌ 

తుది నన్నేనియు నన్న దానమునకుం దుల్యంబు గానంచు. బ 

బాదు రాలాగు నొనర్పుమయ్య నుడి నాలోచించి వేగంబున౯. 101 

వ్‌ 
సీ! అఘ ముకాలమృతియు నంటంజూల నవని - ధర్మంబు సల్పెడు దాళనెప్పు 

దలంప భర్మాలంకృతులె కరుణకు నాస్ప_దులగు దురంత్యేమందున కుమార 

యన్య Ly గమనంబె యంకురింపక యుండ _ నన్ధాంగిపై రాగ మధికపఅచు 

గరోం కిలోలుండె యడకువ దిగనాడి _ న రింప౫ నలదు (పజలముందు. 102 

రాని షా per) ౬ 

కే॥ మతి గ బేలుండు మొహరీలు పదియుం గొనుచు _ నప్పు ప్మ్యతంబునందుకై. (నాసిము చ్చె 

నదియు.ంగొంపోయి చూపంగ నత. డొసంగు _ ధనము నందుకొని మనుము ఛా(తిలోన, 
బతుకుచు; మృమాభాపంబులు ఉడిగి=అబదపు మాటలు విడిచి; పరుష వాక్యంబులు=ఎవ్వరతో గాని కఠినముగా 
పలుకుట విడిచి పరులకు ఉపకాగము చేయవాడవై ఉండుము భవత్‌ గృహకృత్యంబున=నీయొక్క_ ఇం 
టిలోని పనులు చేయటచే; కాయశ్షేశంబు=శరీరమునకు ఆయాసమును పొందిన జనుల; కష్టం బెటీగి=నీవు చెప్పిన 
పనులు (శమపడి జేయు వారినార శ్రమ ఎతీగి; ఎడబాయకణ-ఒక నిమిషము ఆలస్య ము చేయక; తత్‌ భృతి= 
వారు పడిన కష్ట్రమునకు తేగినట్టి కూలి నొసంగుము. 

100. మొగిదల్బ=వూని యోచి;పగా, ధర్మమే భూపణమువధగ్మ మే అభిరణము; ముక్తి సాధనంబు 
=మోత్నము సాధించునద్వి కాన తెలిసి=ఈ విషయము (గపొంచి; ఆర్జిత కలిమి యాచకులకు=సంపాదించిన 
భాగ్యము భిక్షగాండకు జసగుము, దీనక్‌ =ఇట్లు చేయటచేత్య పుణ్యము పెరుగును, మంచి కీ రి (ప్రకాశించును, 

101. ఆదనంబెా=మిక్కి_లియెన్క, (కతువుల్‌ జాఫ్లూ జలు వచేయించినను; తటాకములు = చెటువులు (తవ్వించి 
నన్యు థఛ్యానములం=జపములు చెప్పినను కరుల్‌ ేనువుల్‌ =ఏనుగులను ఆవులను దానము చేసినను, మదిరాక్ష్యల్‌ 
=పడుచులకు పెండ్లి చేసినను (కన్యాదానము); చదువుల్‌ =చదువు వెప్పీం-చినను (విద్యా దానము); ధనంబుజ 
సామ్ము నిచ్చినను (ధనదానము); గవాముల్‌ =ఇండ్లు కట్టించినను (గృహడానము; మాన్యంబులు=భూ ములు 
మాన్యము"గా నిచ్చినను (భూదానము); (గామముల్‌ =ఊళ్లు ఇచ్చినను (రాజ్య దానము; తుది ఎెన్నే నియ=చినరకు 
ఎన్ని కార్యములు చేసినను; అన్న దానమునకు తుల్యంబు గావుైఆకలి గౌన్న వారికి అన్నాము పెట్టుటతో సమా 
నము గావు అని పపమ్కుదురు (కర్తలు “పెద్దలు ఆలాగు నొనర్భ్చుము=ఈ (పకారము చేయము. 

ఈ 102. ఆఘము అకెలమృతియు=పాపమును దుర్మంణమును, 25 ధర్మము సల్పెడు దాతను=ధభర ము 
చనెపుడును చేయవానిని; అంటపాలవు=తౌక జూలవు; ధర్మాలంకృతు లెడాధగ శ్రముచేత అలంక రింపబడినవారలు, 
ఆఅంత్యేమున=కడన, కరుణకు ఆ స్పదులగుదురు=దయకు ప్మ్యాత్రులగుదురు. అన్య స్తీ గదునంబచి యంకురింపక = 
పర స్రీ) మనసు కలుగకుండునటుల, అర్థాంగివై రాగముజసొంత భార్య ె (ైపేమను హెచ్చు చేయము; నర్వ్‌ 
_క్రిలోలు డై=గర్వముగల మాటలలో నిచ్చగలవాడవై ; అడకువ దిగనాడి=వినయ మును విడిచిపెట్టి; వ ర్పింపగవలదు 
=నడువవద్దు. ఇ 


అదియు గొంపోయిఆ షృఠము దీసికొని'వెళ్ళి చూపగ్యా అందుకొని మనుము=లీని కొని జీవింపుము (ద్వితీ 
యాశ్వాసము 15 వ పద్యము చూడుము), 


ద్వి తీయాశాగసము. Gg 





క॥ గడు దార్శిద్యమున మనము _ పజెడు నిడుమల నింకం జెప్ప నలవి” నున్నే 
విశువక పరాత్పరుని ధరం_ గడనఅకు మజువక యుండి యందుము ము క్షి౯. 10కి 
క్ర డాషత్య మూతకు రిపు వ - డ్వన్తామంయ వైద్య నుజనవండిత చళణా 
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గద్యము॥ ఇది శ్రీవుత్‌ సునాధ సద్గురు పసాదల స్టైష్ట్రవిధకవి తష పపిణ వినయథధుదీణ భార 


వంశ వం షై ah త న నూ 
డారజని (త ప నాగయా మాత్వపు యెబ్తసా ర్వ పణీతంబై న సర్వేశ్వర మవా 
భం ఒబను మహా పబంధింబునందు సల్హనసరుం డి ేలునకు దాడి వెిటుటయు., 

య 

దోభ్యా నణ్బాననరుణ సం'భాషణంబును, సబ్బున సరుండు శాంతిం బొంది యనేక భనం 
బాసంగసటయు., దోభ్యుని స్‌ ఆనష్రయంబును, గజేలుం డగనిశో నప్పుగా ధనంబు. 
గని పతం బొసనంగుటయు౭, బిమ్మట నణసాననరునీ కుమారండగై సెన్న కేరివలనం. 
(బజ లా ర్టిం బొంద. దోభ్యుని ముజుంగు సాచ్చుటయు, నతేండు వారల నాదరించు 
కురు, దో భ్యుని సర్వుంబునుం గాని నలున బేనవ దినంబున. జెన్న కేరి వమృుతినాందు 
టయు, దత్కుమారుంకు తోభ్యుని ధనంబును (గమ శో నొసంగియుం గూడుండై 
హంసా చపేయుటయు.6, దోభ్యుని యన్న దానంబును, పిమ్భుట దరిదుండై యంధ 
తంబు వొందుటయు., దశ్చతీసుతుల విలాపంబును, తోభ్యు(డు చేనుని (ఆపారు 
టయు, నొక్క డాసురాలు సారిమ్మున నిందించుటయు, నీమె "దేవుని శరణు చొచ్చు 
ఉయు6, స ర్వేశ్వరుండు సనల్బనస్పరుని వు_ర్త్య్రంబున కనుపుటయు వో భ్యుండు కుమారు 
ననునయించి గబేలునివలని ధనంబు. చెచ్చుకొమ్మనుటయు నన్నది ద్వితీయా 
శార్తసము. 105 
108. ఇడునులాకసష్టమును; నలవిగ నున్నే=సాధ్యముగా ఉండునా = 

104. డార్లత్య హేతు రిపు షడ్యర్ల ఆమయ -వైద్య=నరకమునకు "కారణమైన విదోధులగు ఆరు గుణము 
లనెడు గోగమునకు వైధ్యుడ్యా (అరి పడ్వర్షము లేపనగావ కామ (క్రోధ లోభ మోహ మద మాత్సర్యములం) 
సుజన వందిత చరణా=మంచి వారిచ్చే నముస్క-_రింపబడిన పాదములు గలవాడా; సర్ల సితి లయ కారణడ=ాపుట్టించు 
టకు కాపాడుటకు నాశనము చేయటకు హేతువైనవాడ్యా నిగ్గుణ తత్త్వ అభిధాన=గుణరహీతమెన నిజుస్వరూ 
పము గల పేరుతో నున్నవాడ్యా నిరుపమ కరుకా=సాటిలేని దయగలవాణా. 


కృతీయాళ్యాసము. 


క॥ ఆరంభ శాంణా యక _ కీరా సకల సుగుణనిధి యేకోనాధా 
మేర విదూర స్వయంభువ _ చారిత్ర రహిత యనాది సశ్వేశ్వరుండా. 1 
కే। అనధరింపుము తేదనంత రాభివృ త్తే _మనఘచరితులు సర్వేశ్ళరాంఘీకనుల 
భక్తినిన్టాగరిష్టు లాసక్తి. దనర _ విన్నవించెద నెలమి సవి స్తంముగ,. 
ఉ॥ అత్తజిం దోభ్యుం డీకరణి నాత్మతనూజు బుణార్భమైని య 
వ్వి త్తము గాంచి సీ చెగులు వీడు మటన్న గటేలు వీటి శే 
నిత్తజ్‌ నొంటిగాం జనుట యెట్లొనగూడు నరణ్యభూమి నే 
యు త్తేముండై నం దోడుపడండో యని యాతడు చింతేనొందుచు౯., ల 
ఆ॥ ఇల్లు వెడలి నగర మల్చనం గడచి పోం.దలంచుచుండ. జూచి యులుకు స 'త 
భీతి నలుకుం బోయి యింటికి మగుడుచు _యరుగు వెలికి మది సహాయ మరయ. 4 
సీ] ఇట్లు సంచేహింప చెంతేయు దోంప కొ - క్కరుండును నగరోపకంఠభూమిం | 
దచ్చాడుచును దత్పథ వేప మగపడు. జనముల నరసెడు సమయమునను 
నాజ"నువాహూుం డుద్యద్భానునిభ తేజు. _ డతులిత ఘన సుందశరాంగు. డనఘు. 
డత్యేంత శాంతియు కాంగు. డనా చార _ దూరు డా|మేడితస్తూయమాన 


L ఆరంభ కారణా=టది కారణ మెనవాణా; అశరీరా=శరీధ ము లేనివాడ్యా సకల సుగుణనిధి=అన్ని మం 
చిగుణములకు గనియైనవాడా; మేర విదూర=ఎందును న్యాపీంచి యున్నవాడ్యా స్వయంభువ=తామె యున్న 
వాడ్యా చారి క్రరహీతేడచరి| త్రలేనట్టి (మార్పులేని). 

౭, ద్వితీయాశ్వాసము నెండవ పచనము చూడును. 

న అత్కటీ౯=తోో భ్యుడు తేన కుమారునితో మాటలాడినప్పుడ్యు బుణ అమన ఆ వి త్రము గాంచి 
నీ నెగులు వీడుము అటన్న =అప్పుక్రింద నిచ్చిన ఆధనము పొంది నీ దుఃఖము విడిచిపెట్టుము అని చెప్పగా, గెబే 
లు వీటికి ఏనుగ బేలుడు ఉన్న పట్టణమునకు చేను ఒక్కడను వెనుట్క ఎట్టు ఒనగూడునుజాసాధ్యసడున్యు ఆగణ్య 
భూమిళా ఏ య ర్రముడైనను తోడుపడడో=ఆ యడవులలో ఏ పుణ్యాక్ము డైనను తోడుగాడాలీ 

క్త నగరము అంతి గడచి పో తలచుచుండ గా, చూచి యలుకు=అడవి మార్షమును చూచి బెదశెను సత్త్వ 
భీతికా అలుకునుూదుష్టమృగ మల భయముచేత భయపడెన్యు ఇంటికి తగి పోయెను 'వెలికి=-బెటికి పోయెను; 
సహాయము ఆ? య=తోడు వెదకుటకు (చిన్న తోభ్యుడు యేమి చేయ తెలియక ఇటునటు తిరిగాను. 

ర్‌. ఎంకేయ తోపక=ఏమియు తోచక, సగ ఉఫకంఠ భూమికొడపట్లణము సమీప (దేశమందు, 
తవ్చాడుచునువతో పక ఇటునటు తిరుగుచు తత్పథ శ్నేపము అగ పడు సములు ల మౌార్దము గ డోముటకు కనబడు 
మనుష్య్రులకొ రక్కు ఆగ ససెడు సమయమున వెదకుచున్న ప్పుడు, ఆజాను బాహుడు=మోకాగిమోదికి (నాలీన 
ఛుజములుగలవాడ్యు ఉద్యత్‌ భాను నిభ లేజూడు=ఉదయించుచున్న సూర్యని కాంతివంటి కాంతిగ లవాడు= 
అకులికె ఘన నుందగ అంగుడు=సాటిలేని అందమైన పెద్ద దేవాము కలవాడు, అనఘుడు=పాపము లేనివాడు; 
అత్యంత శాంతి యక్ష ఆంగుడు=మిక్కి_లి శాంతమైన (కోపము తొంవరలేని) శరీరము కలవాడు అనావార 
దూరుడు=చెడ్డ అలనాటును దూరముగా వదలినవాడు, ఆమేడితన్తూ యమాన చరితుడుడరెండు మూడు మారు 
లు స్తోత్రము పొందదగిన చరితము కలనాడ్యు అయినట్టి యొక మహో పురుషుడు ముందణ కనబడగానే, అతేనికా 
కదసి=దగ్ధజకు వెళ్లి భక్తితో; అగ్గదండ ప్రణామముకా ఆచరించి=ఆ మహా పురుషునకు తగినట్టు నమసా్కారము 
లు చేసి, వినయ -వైఖరీక౯=అడకువతో. 


Ly 
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శే; చరితుందై నట్టి యిక మహా పురుషు? ఇదుటం.గానలుడుటయ నాతని గదిసి ధ్యా 

నష్ట దండ(పణామంబు లాచరించి _ వినయనై ఖరి దీనుండై షం న. 
"తే। దై వపంపున దివినుండి ధరకరిగిన _ సన్మనన్సు_౦డగు రేలు. కతండని గన 

లేక చిన్న తోభ్యుండు [పాంజలియగుచు. గడు _ వినయమునం జీరి వానితోననియెనిటు 6 
ఉ॥ ఎచ్చటినుండి నేం జెచటి కేగుచు నిచ్చటి “కేగుడెంచినా - 

కెచ్చట నుందు శేది కుల మెయ్యది నామ మెజుంగం జెప్పే 

సచ్చరిత ప్రభావ గుణ సంపద లియ్యెడం దోంచుచున్న వే 

నిచ్చట నొండువో నరుగ నెంతయు. దోయపక యుంటి నొంటిమె. 7 
చ॥ అనవుడు భ_కరతుణకు నై యరుజెంచిన యమ్మహాత్నుం శా 

తని హృదయం బెజింగి విదితంబుగ నిట్లని పల్కె నిజ్ఞగం 

భున6 జరియించు జ్ఞానులము పూర్వముం 'దెల్పిన లాభ మేమియె( 

జనియెద నియ్యెడ నడి రౌస్సను ఏడు ౫ బీలుం జూడయగా౯. జ 
ఉ॥ నావిని సంతీసించియు మనంబున. దోభ్యతనూభనుండు నా 

భావము నీకు డెల్లము నీ (ప్రభావము గాంచియు నేను శిమ్యవ 

ద్భావము నొంది నశ్చెద ముదంబున. దోకొని వాొండు నన్ను నీ 


లాటే 


త్‌ 


'తావలమైన తావులనుం దండి కిదే వినగించి వచ్చెదళ. 9 
క॥ అని చని తేదర్చు తైాంచేము _ జనకున శెణీయగించ జనితసం భముండై యా 
తనియెడకు నన్ను. దోకొని _ చను మన రాం బోవ సీ వశకుండ వనుచు౯. 10 


6 దివినుండి=మోక్షమునుండి ధరకు అరగిన అతడు అని కనలేక=రఫేలుడు అతడే యని తోభ్యుడు 
తెలిసికొనలేక్క (పాంజలి అగుచుజచేతుల కట్టుకొన్న వాడ, 

7. నేడు మిరు ఎక్కు_డనుండ ఎక్కడకు "వెళ్లుచు; ఏగుబెంచినారు=ఇచ్చటికి పచ్చినారు, సచ్చరితే (ప 
భావగుణ సంపదలు ఈయెడకా తోచుచున్న వి=మంచి నడవడి మహా త్వ్వముయొక్క_ విశేషములు ఈ మీయందు 
కనబడుచున్న వి; ఏ౯ ఒంటియమెజ నేను ఒకనిగా, ఒండుచోకా=ఇంకొక తావునకు అఆరుగ, తోపక ఉఊంటిని= 
తలంచ లేదు. 

ర. అనవుడు=అని ెప్పీనంతట,; భక్షరక్షుణకునె అరుదెంచిన=దేవభ కులను రకీంచు నిమిత్తమై వచ్చిన ఆ 
మహాత్ముడు, అతని హృదయము ఎటీగి=చిన్న తోభ్యుని అభి సాయము తెలిసికొని (గబేలుని పట్టణమునకు పోవు 
టకు తోభ్యునికి ఒక తోడు కావలెనని తెలిసి) ఇట్లు పల్కెను; మేము ఈ లోకములో తిరుగుచుండు జ్ఞానుల 
ము పూర్వము తెల్పిన=నా వెనుకటి చరిత్రము నీకు చెప్పీనయెడ లాభము లేదు ఇయ్యెడ౯ =ఇప్పుడు గబేలుని 
చూచుటకు త్వరగా రగెన్సు అనెడు పట్టణమునకు వెళ్లుచున్నాను. (ఆ పట్టణము పేరు రాగెసుగాని రౌన్సు 

"కాదు వందస్సు నిమితే మై కని యట్లు (వాసీనాదేమో. త 

9. [ప్రధముడు అనగ్యా తోభ్యతనూభవుడు=తో భ్యుని కొడుకు (ఇెప్పిన దేమన గా) నా భావము నీకు 
శెల్లము=నాతలంపు నీకో స్పస్టముగా ఉన్నద్వి (పభావము= నీ గొప్పతనము చూచ్చి "నేను శిష్యవత్‌ భావము 
ఒంది=మోకు శిమ్యునివలె కూడ వచ్చెదను, నన్ను తీసికొని వెళ్ళుడ్కు నీ తావలమెన తౌవులను=మోరు 'వెళ్ల్ళవలనీన 
చోటు; ఇదే=ఇదిగో ఇప్పుడు. 

10. తద్వ్భృ త్తాంతము=అ సంగతిని తంగడికి ఎటీగించగ జనిత సం భముడై=పుట్టిన తొందరగలవా డై 
(చూచుటకు ఆశగలవా డై) అతని దగ్గరకు నన్ను తీసికొని పొమ్మనగ్యా (కొడుకు చెప్పెను రాబోవ నీవు అశ 
కృడవు=వచ్చుటకును పోవుటకును శ క్లి చాలనివాడవు అనుచు. 
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నాన ననన 

నీ! తడయక పోయి యాగేనిం గాంచి నా తండి _ కడు నృద్ధు కన్నుల. గానం డిపుకు 

స చకినిహాప ణు. డాత్తు. త తంవిజుండును ధనమూ రి 

సర్వేశ భక్టినిషూపరాయణు( we లల స థి టీ _ 

తొలుత "ై శ్వర్యవంతుండు ధర్మములు సెక్కు. - లొనరించి నత్కీ ర్తిం గనియె జగతి 

QQ 

నియ్యెడ దాక్షిద్వ మినునుడించి కృళత్వ _- వమొదవి మందిరమున నున్న నాడు 
కే॥ మారు వచ్చుట విని తన్ను మి సమిాప _ మునకు గొంపొను శ్రఎన్నం ₹ై కొనక యతని 

నందు నలన న మఫుచు నాంబసింప _ రామి నచ్చితి నేనన (బమయధుం డనియె. 1 

మ్‌ 

ఉ॥ తని వృద్ధు నెంతయు! ([బయాసము నొందం౫. చేసి వోడ్‌లే 

వై తివి మేలు చేసితివి యచ్చటికే మని మేగు టొప్పు నీ 

వై 

రీతిని సంతసం బతని కెచ్చును నాకది యెంత దొడ్ల వి 

ఖ్యాత యశస్కు_.డ తనరు నాతనిం జూచుట ధర  మారయకా. 12 
క॥ అని కదలిళ వెసం దానా - తనికంచెను మున్ను పోయి తండడికిం డెలుపకా 

మన యింటికి నచ్చెనె యా _ ఘనుండని భయనిస్మయములు గడలుకొనంగ౫౯. 13 
క॥ పదపద మని సుతు గైకొని _ హృదయము రంజిలంగ పీధి కెదురేగుచుం ద 

త్సదములః బడి దీనశ గొని _ సదనమునకు. దోడి తెచ్చి సన్యుకృణితి౯. 14 
త్ర అక్ష్యపాద్యాది పూజనం బాచకించి 

భోజనము వెట్టి మృదుళశయ్యం బొసంగ నునిచి 

తాను నుచితాసనమున నానీనుడగుచు 

వినయము (బ్రియంబు దోంప నిట్లనుచు. బలిశె. 15 
1. చిన్న తోభ్యుడు ఆలస్యము చేయక (ప్రమథుని చూచి (చెప్పెను) నాతం(డి కడువృద్దుజమిక్కి. 
ముసవిచాడు సర్వేశ భక్తి నిస్టాపరాయణుడు=సర్వేశ్వరునియందు. భక్తి నియమమువేత దృఢ మెననాడ్యు ఆత్మ 
తత్త్వ వివిజ్ఞా నువ ానమాళైము తెలిసినవాడు ధన్యమూ _రి=పుణ్యము చేయువాడు, తొలుత ఐశ్వగ్యవంకగుడు= 
కొంతకాలము[కిందట ధనము గలిగినవాడు, పుణ్య కార్యములను ఎక్కువగా చేసీ; సత్కి_ ర్‌ క నియెనుడమంచీ 
చేరు పొందినవాడు ఈ ఎడ=ఇప్పుడ్కు దారి ధ్యాయము ఇనుమడించి=ఎక్కు_వయొ (శెట్టించి; ) కృశత్వము ఒదవి= 
సీరి సపడి ఇంటిలాగే నున్నాడు, ఆతని అందుక =(గుడ్డివాడగు అతని మెల్లగా నడపించుచు ఆలస్యము చేయక 
"నే నొక్కడ నే వచ్చితిని అనగా (పమథుడు చెప్పెను: 

12. అతని వృద్ధు=ముసలివాడగు మా తండి; (పయాసము నొందగ చేసి తోడి తే వైతివి=కష్ట్రప నట్లు 
చేసి నీవు తీసికొన రాలేదు ఏగుట ఒప్పుకా=అక్కడికి మేము పోవుట మంచిది, ఈ విధముగా సంతోషము ఆయ 
నకు హెచ్చుగా ఆవును, నాకు ది యెంత గొప్పడనీ తండ్రియొద్దకు పోవుట నాకు ఎంతె గొప్ప పని అవును; విఖ్యా 
తేయశస్కు_డై తనరు=అందణికు 'తెలియనంతటి మంచ కిర్తిని గడించిన వానిని చూడ పోవుట ధర్మ మగును, 

13. అని కదలిన వెస తా=అని (పమథుడు కదలగానే చిన్న తో భ్యుడు అతేనికంశు వేందుపోయి తం 
(డికి తెలుపూ ఆఘనుడు మన ఇంటికి వచ్చెనా అని తెం|డ్‌ భయమును అచ్చెరపాటును పొందగా; 

14. పదపదమని=నడువుము నడువుము అని సుతుని చేయి పట్టుకొని మనసు సంతోపపడునట్లు వీధిలోనికి 
ఎదురు వెళ్ళుచు ఆ|పమథుని పాదములమోద పడి (వానివలన ఆశీర్వాదము పొంది, సమ్యక్‌ ఫణితిక=మంచి 
రీతిగా (బాగుగా) 

15. అర్ధ్యపాద్య అది ఫపూజనము=పూజ నిమిత్తము పాదములు కడుగుట మొదలైన సపర్యలు చేసి; 
మృదు శయ్యః =మె త్తని పానుపుమిద చక్క_గా పరుండ పెట్టి తాను ఉచిత ఆసనమున ఆసీనుడు=తౌను 
(తోభ్యుడు తనకు తగిన పీఠముపై కూర్చుండినవా-డైె; వినయమును (వపేమమును పుట్టునట్లు ఇట్లు పలి కెన్టు, 


గ నారి 


ణే 
or) 





ఉ॥!: చేనరపాదపద శ్రము దిన్యపరాగము రాలినంతనే 

పానన మయ్యె నుద్సహము వా నేకు మోవతలవ్మీ కిం 

an నా Sree ధన్యత నొందితి మి తెజుంగు ప కి 

సానము నేయ. జొప్పడంగ సత్కప నానతి యిచ్చి |ప్రోవవే 

నావ్ఫుడు సమ్ముదంబు వదన ౧బున తేన గపిన నిట్లను౯. 16 
చే॥ పరను RE దిన్యకృ పాకటాతు _ కలన భానజ్ఞ తావ్నాి గలదొకింత 

మోక నానల్బం గాదగు మేలొనర్నం - గొమరుండును నీవు మదిలోన, గోరినట్లు 17 
క్ల॥ సీయాత్ళభవుని క Ee పోయి గజిలునకు నీవు మున్ని డెనధనం 

ఛాయ మొనరించి మగుడ _ న్వే మొసంగెద నీ నుతునికి వి గముతోడ౯. 18 
చ॥ శుభంబు ఒబ్బు నింక సంకియ మేటికి భ క్షి క్షీనిహ్ల న 

స్స్‌ యింక నుండునుయ్యో నిను బాల్పడి రత్త. ఇయు మాకు నిం 

తకు. దడయ-గం బోలదకుం దాం జనువాగ మన్యు యిచ్చి పర 

పక మొనరింపు నున్న విని భావములో? గడు విస యుంబున౯. 19 
ఉ॥ భావము తేట తెలియు బక్కె_ నితండు మహాత్ముుని౯ మహో 

చేన్రుడు సంపె నన్ను. గడ లేర్చంగ నీయెడ ధన్యు నీగనిం 

"గేవలమర్త్యం డన్న తేణిం గిల్బిష మందు నటంచు సంతసం 

బావహిలంగ౧ జూడ్కి_ వినులాంబు కణంబులు జాటుచుండంగ౯. వ్ర 


16. చేవర పౌదపద్మముల దివ్య పరాగము 7 ము రాలినంతేశే=దేవరవారి పద్మములవంటి పాదములయందలి 
మంచి పుప్పాడివంటి పాదధూళి పడినవెంట నే; మత్‌ గృహాము=నా ఇల్లు పరిశుద మైనది; భాగ్యము చేకూ రెక్‌ == 
ఐశ్వర్యము పట్టినది; నా తేపము మోక్షలశ్ర్మీకి తావలమయ్యణ= నేను చేసిన తపస్సు ము క్రీయనెడు సంపదకు నివా 
సనమెనది; ధన్యత నొందెతీః = నేను పుణ్యాత్నుడ నైతిని, మా తెజుగు (ప్రస్తావము చేయ చొప్పడగ 'సత్మృ పకా 
ఆనతిచ్చి=మో చరితము సోతము చేయటకు ఆ ప్ర్యోమైనయట్లు చెప్పి నన్ను రక్షింపుము; నావుడు=ఆఅని 
తోభ్యుడు పలుకగ్యా సమ్మదము వదనమున చేనగవు ఈన=సంతోపముచే ముఖమున 'లేతనవ్వును కలుగ చేసీనట్లు 
(సమథుడు ఇట్లు పలికెను: 

17. సక్వేశ దివ్య కృపొకటాక్ష క'లనక =సశ్వేశ్వరుని గొప్ప దయగల చూపు కలిగియండుటచేత్య భావ 
జత అవా ప్రీ జఒకీంత=ముందు జరుగ బోవు (మనస్సులో నున్న దానిని తెలిసికొను జ్ఞానమును కొంచెము కలిగి 
యున్నగ్వి నీవును నీ కొమారుడును మదిలో తేలంచుకొన్నట్లు, మోకు కాదగిన= కావలసీన మేలును చేసెదను. 

18. ఆత్న భ వుని=నీ కొొమారుని; మున్ను ఇడిన-వూర్యము ఇచ్చిన ధనమును ఆయము ఒసరించి=రాబట్లి 
(మగల పుచ్చుకొని, భుగుడజతికిగి, చాయా వి త్రమతోడ= ధనముతోడ 

19. కుభంబులు అబ్బు=సమ స్త్పమెైన మేళ్లు కలుగును; భక్తి నిష్ట తష ్పక=ాదేవునిమోడ దృఢమైన భ కీని 
విడువక నిను పాల్పడి=నీ సత్తమువూని; గక్షణ శీయు=రక్షింప ఫోయెడు మాకు ఇంతకు తడయంగ బోలదు= 
ఇంతేకంకు ఆలస్యము చేయట (ఇక్క- డ నూరక కూర్చుండుట) తగదు 'తౌకా NOE "వెళ్లెదము, 
అను యిచ్చి౯నాగు చయెలను ఇచ్చి; స పంపకము ఒనరింపుము=సంనీవేయుము;, భావముణాే=మనన్నులో (తోభ్యు 
డు) మిక్సి ని య 

20. ఇతడు భావము తేట తెలముగా పలి;_=ఇతడు నా నునస్సులో నున్న తేలంఫును మిక్కిలి స్పస్టముగా 

చెప్పెను. కాబట్టి) నన్ను కడ తేగ్చగకా=నన్ను తరింపచేయ టకు రూక ఫాందుటకు, తోభ్యుడు మరణాము 
పొందవలెనని దేవుని పర్లి ంచెను,) దేవుడు ఈ మహాత్ముని పంపెను ఈ యెడకా=ఈ సమయములో ( దేవుడు 
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కః పున ) పునః ప్రణామంబు లాచకించుచు మహా తా యుహ్ముదాగమనం బనాస్హద్భృశ 
పరిపాలన కాకణంబకా నెజింగినవాండ్‌ నయ్యును భవదన్నుగ హలబ్బంబగు మద్విజ్ఞానం 
బునకుం గొజంతనడ నబ్లుగా నన్ను 6 గటాత్నీంచి క&శీంపుమని వేండికొ నంగలవాండ్త, 
స్త్‌ వ క మోక లిష్పుడు (పయాణోన్నుఖుల రై యున్న వానలు, అట్లగు 
టం జేసి ఛభవవీయసపున కర్భనం బవిలంబకౌలంబున సభిలపించితి. మిరు మగుడ చ్‌ తం 
చుటకు సూర్య షమయాన6 తంంబున ముకుళీి భావంబు నొందిన సంకేరుహంబునడు 
మం జిక్కు_వడి తీన్ఫితో డయంబుం గాంశీంచు పుష్పంధయంబు చందంబున నుం 
డలగలనొండి నని విన్నవించునవసరంబునం దతుు_లాంగనయు నుభయ। పసంగోచి త్ర 
నాక్యంబు లాకర్ల రచి యభ్యంతేరమందిరంబు నెడలి గంధసింధురంబు చందంబున మం 
దయానంబునం “నుబెంచి భర్తకుం వీఖుండ నిజముఖమండప _స్తంభంబు మ్మలుంగున 
నిల్చి చెజుంగున శిరస్సు గప్పుకొని నిజాంచల (పభాజూలంబులం గెలంకుల సెలంకరిం 
పం జేయు తేన కర్ధాంత ఐశాల విలోల విలోచన వాధుపంబులం దరుణారుణకిసలయను 
కుమారం౦బునై న యతని సుందరచరణారవింద నివ్యంద మకరందబిందు సందోహం 
బులం గోలుచు నిటలతేటంబున నంజలిపుటంబులు ఘటియించి దంత కాంతు లధథరబిం 
బంబునం చేజరిస నబ్బన నిట్లనియె. 91 





న. 


నా నిమతెమై మహాత్ముని పంవీన సమయములో) ధన్యుని ఈతని కేవల వ మరు రుడు అన్న తటీ=ఈ ఘనుని అందటీ 
వంటి మకుష్యుడే అని చెప్పు సేశల; కిల్ఫి పము అందు=పాొపము వచ్చును, అటంచు;, సంతసము ఆవపీల-గా= వేడుక 
పుట్టగా; చూడ్కి_-౯ విమల అంబు కణంబులు= నే తములకుండి 'తేటరమెన నీటిబొట్టు జాజణునుండగా, 
౨1. పునః పునః [పకామంబులుకామరల నురల నమస్కారములు చేయచు; (తోభ్యుడు ఈ విధముగా 
చెప్పెను. ) మహాత్మా; యుష్మత్‌ ఆగమనంబు=మోరు వచ్చుట; అస్మాద్భశ పరిపాలన కాగణంబు కా=మావం 
టివారిని గక్షీంయుటరే కారణము గలదని నేను ఎటీగినను, భవత్‌ ఆన్నుగహా లబ్లంబుడాతేమ దయచేత దొరికినది 
అగ్యు మత్‌ విజ్ఞానంబున =నా తెలివికి కొొజుత పడనట్లుడతేక్కు_పకాని విధముగా; వేడికొనంగలవాడ కాపా 
రించుచున్నాన్యు [పయాణ డాన్నుఖుల రై = వెళ్లుటకు నీదముగా కాన్నారు; భవదీయ పున? దర్శనంబు=మో యకి ,_ 
రెండవసారి దర్శనము (మిమ్ము నేను ఇంకొకసారి చూడవలయనుు; ;) అవిలంబ కాలంబునాశీ భు కాలములో నె; 
అభిలషించితి=కోరితి, మగుడకా ఏ తెంచుటకుడమోరు మరల వచ్చుటకు (తిరగి యెప్పుడు వత్తుగో యని) సూర్య 
ఆ సమయ అనంతేరంబున= =సూర్యుడు (కుంకిన తరువాత; ముకోళ్లీభాపంబు నొందిన =ముడిచిక; నిపోయిన్య పంశేరు 
పం నడువు=పద ములో చివ్క-పడ్వి తత్‌ మిత ఊదయంబు కాంక్షీందు=ఆ సూర్యుడు ఉఊదయించుటకె కోరు 
చున్న; పుష్పుంధయంబు చందమునాతు మ్మెద రీతిగా; అని (తోభ్యుడు) విన్న వించునప్పుడు; తత్కు_లాంగన= 
తని ఇ కార్య; ఉభయ (పసంగోచిత నాక్యంబులు ఆకర్షి ంచి=వారిద్దరు మాటలాడుకొనుటలో జరిగిన పలు్కుూలు. 
విని అభ్యంతేగ మందిగము=ఆంతేఃఫురము 'నెడలి; గంధసీంధురము చేందమునైమదించిన యేనుగువతె, మందయానం 
బున= మెల్లగా నడచుచు భర్తకుక పిజుంద=తేన మగని నెనుక[పక్కొ-ను; నిజముఖు మండప _స్తంభంబు మజుంగు 
నతన ముఖము మొగసాలయొక్క్చ.. స్తంభమునకు చాటున నిలిచి; చెజింగున=ా పెటకొంగుతో € తల కప్పుకొని, నిజ 
ఆంచల |పభాజాలంబులక=తేన త్రము వెడలు వెలుగులను; కెలంకుల౯ా ఆలంకరింప చేయ== (పక్కప 
కాలను అలంకారముగా నుండునట్లు చేయు; తన కర్షాంతి విశాల విలోల విలోచన మధుపంబులు=తన చెవి 
దాక వచ్చిన విశాలమై చలించుచున్న వ తములనెడు గుమ్మెదలచేత్య తరుణ అరుణ కిసలయ నుకుమారంబు -నెనా 
"లేత యొజ్జిని చిగురులవలె మృదు'వెన, అతని=! పమథుని; సుందర చరణారవింద నిష్యుంద మకరంద బిందు 
సందోవాంబులకా= =అందమైన పాదముల నెడు పద్మములనుండి బైలందేరు తేనె బొట్టులయొక్క_. సమూహమును; 
కోలుచుా తౌనుచ్చు నిటలతటంబున=నొ సటిమోద (నొసలంజనుదురు) అంజలిపుటంబులు ఘటియించి=దోసిళ్లు 


ద్వితీయాశ్వాసము. 75 
ఉ॥ చూడమె తత్త్వ వేదులను జూడమె వానుల సిద్దవర్యులం 
అద న అహ అడ 9 య 
జూడ పు మా మహామహామ ౫ ప్పడు భన్యూల( జూడ మెన్న (డుం 
జూడగ సబ్బెనే(డు పరిళుద్దమనస్కుల మిమ్ము గన్ను లక 
వేడుక పుట్ట వీనులకు విందుల్లానన్చాను వాక్యవై ఖరుల్‌. వల 


ఠి 
క॥ ఈ తెరువున మో రిచ్చటి _ శే తెంచినకతన జంత తెడచనియెం బదా 


గాతురుండై మో వెంబడి _ య తెంచును కుబ్బు చతొ లుగ కవిం నభో లయ లది 


"శ్రీ చత్తయింటి గాదా మ్‌ బిడ్ల యొకడు 

కంటం బజుచుండ (బడికి. గాని యొంకు 

గోర నేమియు మది నొక్క కొడుకు కొడుకు 

గాడు మణి యొక్క కన్నును. గన్ను గాదు. 24 
డ॥ బాలుడు వీని నింతకును “బాముల నొండ నీక పెంచిడిం 

దాళంలంల జూం డజాశటికి దస్పికి చేళి యతి కమించిన 

'న్మేలొనరింపం ఎగకొనిన మిమ్మి(క చేమని వేడుకొందు నా 


జాలి దొరింగు మెట్లు మునిస త్తమ సత్కృప నానతీయవే. వెక్ట్‌ 
క॥ అనవుడు [బనుథుం డిట్టను _ ననజేతుణ యింత సంత నలనదు నీకు౯ 
ఘను నఖిలేశ్వరు సమిద్షిన - జనులమతం 'బెజుంగవలబె చర్చింపంగ౯. 26 


సని, దంతశాంకులుచదంతపు శాలలు, అధర బంటంయుకాలించము (దొందషండ్భవంటి ఎదవ వైన కేస 
రిల్లకా=ా పకాశింపగ్యా అల్లనక = మెల్లగా ఇట్టని మెను. 

22 తే శ్ర గ వేదులను చూడ మె=వేదాంతులశు ఎందజనో చూచినాము, మౌొనుల సిద్దవర్యులను=మును 
అను యోగ సిద్దులను 'ఎందజనో చూచినాము; కాని, మా మహామహీను -వొప్పడు ధన్యుల=మోవంటి గొప్ప మహత్తు 
కల్రిన పుణ్యాత్ము అను ఎన్నడును చూడలేదు పకిశకుదమనస్కు_ల౯ =పరశుద్ల మెన మనన్సుగల మిమ్ము “నేడు కన్ను 
లతో చూచుట అ బ్బె౯=దొరికినద్వి నాక్యవైఖ ఏల్‌ =మోి మాటలతీరు; వీనులకు విందులొాన ర్చెను= చెవులకు 
పండుగ చేసినవి; వేడుక ఫుట్ట=సంతోపషము పుట్టునట్లు. 

తి. ఈ తెరువున=ఈ దారిన మారు వచ్చుటచేత, నా చింతేలు ఎడచనియె౯=ానా దుఃఖుము దూర ముగా 
తొలగి పోయినవి; పదార్థ అగురు డైజవస్తు సామ(గియందు ఆశగలవా డై (ఇతరులయొద్దనున్న ధనము తీసికొన 
వలెనను తొందగ కలవాడై) మిత్రో ఏతెందుటకు కాబ్బు చున =సంతోషపడుచున్న ; ఇతని కనుడి=ళఈ నాకు 
మారుని దయతో చూడుడు. 

94. ఈ బిడ్డ చెడ్డయింటి= చెడిపోయిన మా యింతటిణగో వఎవెదడారము (స్వల్పమైన గడ్డి పజికవంటివాడ్యు 
ఒక్కు_డు=ఒక),_డే కలడు (నాకు రెండవవాడు లేడు, ) కంట్ల బడుదుండక =కనబడుదుండుట చేత నే (బితికితిని 
శాన్వి ఏమియూ ఒండు గోగనుజనాకు ఇతేగ మేమియు పలదు; ఒక్క కొడుకు కొడుకుకాడు ఒక్క -కన్ను కన్ను 
కాదు” ,ఇది సామెత. ఒకా కొదుకున్నాడని సంతోషింపగాదు, ఏలననగ వాడు చచ్చిన నింక శెండవవాడు 
చేడు, అక్షే ఒక కన్నును పోయిన నింక నేమి లాభము. 

లన, బాలుడు నింతకును బాములు ఒజందగనీకజఇంతవరకు కష్టములను పడనీయకుండ పెంచితిని;, వేళ 
అతిక్రమించిన వేళ మించినయెడల ఆకలి దప్పి శాళబాలడు, మేలు ఒనరింప కెకొనిన=మాకు మేలు చేయటకు 
వానిని తీసికొనిన్య ఏమని వేడుకొందున్కు నాజాలి తొరంగుట ఎట్టుడానా దుఃఖము విడిచి పోవుట ఎట్లో; 
మిక్కిలి దయతో సెలవిమ్ము; మునిసత్తమజ=మొనివర్య- : 

96. (పమథుడు చెప్పెను: వనజేక్షణ=పద స్రైములవంటి "నేత్రములుగల ఓ అమ్మా; ఇంత దుఃఖము నీకు 
తగద్యు భునుడైన దేవుని నమ్మిన, జనుల మతేము=మా నంటివారియొక్కొ_ ఆభి పొయమును తెలిసికొనవలదా. 


"6 సశ్వేశ్వన మహ త్త్యము. 


om mr 
భన జ దా ద ల న ణన న ననన 
వా 


ఆ॥ ఈవిచావ ముడుగు మిపుడు నీ పుతున _ కై నకొదవ యేమి యేను గలుగ 


ధనికు. చేసి తెచ్చి తడయక యర్పింతు _ వింత స్తెయకమ్మ వెజ్డితల్లి. ల్లి? 
క॥ అని యూజడిలం బలికిన _ విని మనమున చెలిపి నౌంగి వెస నా యవ వం 

డిన భు కీ నొసల పెనిమిటి - యనువముతమున సుత్తుని తేని కరణ చేసా, వి 
ఆ॥ చేసి మగుడ నెన్ని వాసరములలోన _ నేగుదెంతు 5నిన నిట్లు నలిశె 

నతయ మితేము సేయ నగునె ముంతే టికీనిం _ గార్యమైన కాగుందిం గాక తేల్రి. 29 
క॥ అని పోయి వత్తు నిలువుం_ డని వారల నిలిపి చనియె నతేం డంతటం ద 

జననియు డొనదినసంగతి _ మనమున దోదూయమానమగ్నత గదుర౯. 80 
ఉ|| దేన్ని య నిచ్చు నా తనయు( జేమిటి కంపీతి మానివెంట నా 

కన్నుల క ర్వ్రుదిర చెసకంబుని నెన్నండు వాని గల ల 

మున్నె యెజుంగనై తిం గడు మోసము నొందితి నేమినేతు నే 

నెన్ని దినంబు వీంక మడి వీగతి జాలి దొరంగ కుండెడ౯.. సీ] 
ఆ॥ సుతుండె తోడునీడ చుట్టంబుం జెలికాండు - సుతుండె యేడుగడయు సుతుండె ధనము 

సుతువిహీని మెన (బదు కేటి బదు కది _ జగములోన నెప్పు జనులశెళ్ణ. వ్ర 
క॥ అని మందిరంబు వెలువడి _ చని తెరువున నిలిచి సుతుడు చనుదెంచు నొకో 

యని కను గానక మగుడం _ జనుదెంచు౯ సదనమునకు జడత వహించు౯. లిల్లీ 


క న అ లా. అ అనా అః 


౩7 విచారము ఉడుగుము=దుఃఖము విడువుము; చేను కలుగ నీ పుత్రునకు ఐన కొదవ యేమిజనేను ఉం 
డగ ఏ కుమారునికి ఏమి తేక్కు_వ ఆయనను ధనివంతునిగా చేసి ఆలస్యము చేయగ ని కొస్ప చెప్పెదను; వింత 
చేయకమ్య =నన్ను (క్‌ త్తవానినిగా వొలపకుము, 

28. ఊగడిలం బలికిన=టిదార్చినప్పుడు, ఆ అమ వండిన=ఆ యమ్మ సీదము చేసిన భోజనము ఇచ్చి 

29. మగుడక =తింగి ఎన్ని వనాసరములలో=ఎన్ని దినములలో వచ్చెదరు అనగా అతడు ((ప్రమథుడు | 
చెప్పెను, మితేమ చేయనగుసెఇన్ని దినములని గడువు పెట్ట వీలగున్యా కాగ్యమెన కొలదిగాక=పని తీరిన 
తర్వాత (పని తీరినగాని ఇన్ని దినమలలాో వత్తునని యిప్పుడు చెప్పుట కెట్లు సాధ్యము.) 

80. తత్‌ జననియు=ఆ తల్లి; దిన దిన సంగతి=జఒక దినముతో నింకొక దినము కలసీకొొనుచుండగా /ఒక 
నాటికి ఒకనాడు పెరుగుచుండగా) మనమున దోదూయమాన మగ్నత కదురడశునన్సుణాే దుఃఖముచేత మును 
గుట కలుగగా (మనస్సు దుఃఖముతో మునుగుట'చేత దినములు లెక్క "పెట్టుకొనుచున్నదని తాత్పగ్యము. ) 

81. నా కొడుకు ఎన్నడు వచ్చును. నూనినెంట=[పమథునితో ఏల పంవీంచితిని, ఎన్నడు వానిని నాక 
న్నుల కణివు దీజునట్టుు ఎసకమున=సంతోషముతో చూచెదనో, కడు మోసము నొందితిని, ఏమి చేయుదును; 
ఇట్టి మోసము జరుగునని మున్నె యెజుంగ_నైతిక౯=మొదటనే 'తెలినికొనలేకపోయితిని, జాలి దొగంగకజ=ద:ఖము 
విడువకుండ; ఇంక నెన్ని దినంబు లుండెదను. ఖ్‌ 

32, ఎవ్వరికైనను నుకుడె తోడునీడ=తనతోగూడ వచ్చు తన నీడవంటిభాడు (తేన నీడ తన్నెప్పుడును. 
విడువదు అక్షే కుమారుడు తల్లి దండులతో నుండును.) ఆ సుకుడె చుట్టము చెలికాడు, ' ఏడుగడడాడిక్కు_, ధన 
ము=-ధనమువంటివాడు, జనులకెల్లకా ఎల్లజగములో సుతువిహీసముజ=కొడుకు లేని, (బకుకో=జీవితము;, అది 
యేటి (బతుకు=ఆ (బశుకు [బశుకేకాదని యర్లము. 

88, మందిరము నెలువడి=ఇంటిలోోనుండి యీవలకు వచ్చి; తెరువున నిలిచికాజారిణాో నిలువబడి; సుతు 
డు చవుదెంచునొకో=వచ్చుచున్నా డా యని; 'కనుకా=చూనును; కానక; మగుడం జనుజెందుక్‌ =మరల (సదన 
మునకు ) సచ్చును; జడరవపాంచుక=భయము చేత సంగిపోవుయు; 


త్తే జీతూ శారసము, TT 
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అలంఘ్య మె నున మోహనవాడియందు, జక 
ఇంరంబశోక మగ్న వొట వెట్టనెత్‌ నకో,_.టా 

బలాబలా యివే వివేశ పంథ్‌ “సిక కు నేడు వు 

తు +లాంగ నత్వ మొుందంబ న్‌ వ్‌ చెప్ప న య్యెకు౯, బిఫ్‌ 
సం విశ మంబెదను వేగమె చే చెతిని బట్టి బాలుని౯ 

బోటుంగ నెంటం దోకుకొని పోయిన ధన్యుండు ని స్రయాత్ముండే 

మేలొనరించి నీ సుతుని మనం దోకొని నచ్చు నింట్‌క్షి 

న్నాలుగునేను (బొద్దులకు నమ్ము (కిళుద్ధిగం బద్గలోచనా. వర్‌ 
అనుండు. చెలిసి భై ; కర్ణోపదా రమ్‌  సలుఫుచేండ గొంత జూలి మాని 
యెలమితోడ వోభ్యం డెప్పటి ని వ యే _ మజుక యుండెం దత్కుమారుం డపుడు లీ? 
కట్టు గుగుజనంబులచే న నుజ్జాతుం డై యప్పారివదునినెంట నంటి పురంబు వెలువడి 


es 


G 


ఆ 


న! 
బహూుషిధి సస్యసమృ న గ తంత్రులు నేగంబులకు (బీయంబు వాటింపం (| 
పయదూరంబు చను, వ వ న్యాఘ భల్లూక మపౌపు వరాహా షు. స త(నం 


"కేశ పుత్రవిరోగ శోక నిమ్న అంకరింగ=కొడుకును. విడిచిపె టి | యండుటవే గలిగిన దుఃఖము! 
మునిగిన మనస్సుగల నిజాం౨గనక =తిన భార్యను; ఉ దేశించి=నుటించి తోభ్యుండు ఇట్లు అనియెకా, 

రిక. అలంఘ్య్య మైన=దాట శక్యము గాని; మెహానార్షయందుకా చిక్కి_= ఫ్యతేమయను సము దములో 
తగులుకొని; యీ గతిక =ఈ | పకారము; విలంబశోక మగ్నవు ఆగుటజావిస్తారమైన దుఃఖమందు మునిగి పోవు 
టచేత నీవు 'నెట్దివి ఐతివి; బలాబలా=సి సరి (వహ్వా) నీ నీకు ఇది ఏ విచేక పంథ=దుఃఖించుట నీకు ఎట్టి "తెలి 
నిగ) మాగ్గము; నీవు మక్ను_లాంగనత్యము=నాకు. భార్యవుగా; ఒందప టి=ఉండుట'చేత; సోని చెప్పనయె S$ 
డుణా=మి!సల ఇష్టమతో చెస్పపలస్‌ వచ్చినది. 

36. చాలుని పోలన్న కైాబాగుగ, వెంట దోడుకొని పోయిన; ధన్యుడు పుణ్యాత్ముడు; సర మాకు 
డే-దయ లేని గాణా? (నీ చాణుని చాధించునా?ి) నేం చేసి నీ ns ఛోడుకెని వచ్చును. నాబిుగు ఏను; పొ 
ద్దులకు=నాలుగు లేక అయిదు దినములలో నె; ee నమ్ము ము=| తిక రణశుద్దిగ నామాట నమ్ము ము; EE 

తాటి అవయవములు 1. మనస్సు ౫. నాకు! నోరు 8. కర్మ ముజపని, ఈ మూడింటియొక్చొ_ స సచ వత 
చేత నమ్ముము, మనస్సులో నమ్ముము. మాటలలో నమ్ముము, పనిలో న మ్ముము; కంద్ధిన= సందేహము లేకుండ 
నము ము సద్మ లోచన =శామరమువంటి కన్నులు గలగానా, 

"87, ఊానుడుకొడాఇట్లు చెప్పగా, తెలిసీ=లెలివి తెచ్చుకొని భ_ర్హక్కు అర్ద పచారయ=అ ర్లమెన సేవలు, 
సలుప్రుచుంచెకా=చేయశున్న ది, కొంతిజాలి=దుఃఖమును మానినది; "తోభ్యుడు ఎప్పటి ని నిష్ట్రతన యెప్పటి 
ఆవారమున్కు ఏముజగ =నులుఫుబేకుండ ఉాంగెక =దేవుకమెడ భ కి గలిగియండెను; అప్పుకు తకు.మా 
గుడు=నారికొొడుకు. 

రిక. గుగుణంబుచేడగుకువులగు తల్గిదం డులచే, అనుజ్ఞాశుండై-ా సె సిలవుఫాందినవా_డై; ఆపాకిషదుని వెంట 
sna కూడి సస్య సమృద్గంబుణు=అ నేక రీకులయిన పంటలతో నిండిన; శే తంబులు== పొలము 

నే తంబులకు సంతోషము వాటింస=కబుగ జేయగా కణిపయడూగంబు=కొంతదూరము చని, శరభ= 
ee మృగములు; వ్యాఘ్ర = as భల్లూకాఎలుసగొర్డులు; ముపొవ= అడవినున్న పోతులు; వరా 
పహూ=పందులు; ఆది అచేక= మొదలైన ఎక._వ స ర్థ్వ=జంతువులు; సంకలం_బైెజవ్యాపీంచిన దై; ఇన కిగణరంబు 
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కులం'బై. అము వీకకార ంజులర బోొరనీక దట్టంబె నెట్టుకొనిన యంధకారంబున దినంబు 
ను వాత్రియనుం చేటపడని యరణ్యంబు? దరిసి ఆక జంబు జంబీర నారికేళ రసాల 
తమా?) తాలహీంతొల ఖదిర బదరీ కోవిదార కంప్‌క ఖ్యహైర కుంద చందన వీచుమంద 
మరాదాక కదలీ నపిశాశ్వత్లే కదంబ నింబ కురవక తిలక బల్వ్యామలక పూగ పున్నాగ 
శాళిశాక్టు నాశోనచేనచారు తింతిణీ వ్రకు పలాశ పనస పాటనీ శాల్మలీ వకుళ పారి 
భద పం వట కుటజ శిరీష సిందువార కందరాళ జంతుఫల శ్రీరి కాంగారనల్లరీ వ 
మోను పే.ణ దికర్రృమృంతే హంగు లనంగ మాతులుంగ మాలతీ మల్లి కారోహీ హీ తాద్యనేన 
నృతువ్‌ శేషంబు బరసి కనుంగొనుచు విలస ద్వసంచ లక్ష్మీ మనోహశరావయశంబు 
అనందగు త్ర త్రత వాళ ముకుళ పసూన పలల తావితానంబు లుల్లంబు పల్లవింపం 
వేయా! దన్నీ డంబులం (గీడి ంచు కుకపికనికరంబుల వ్భాదులర నంబు లాలించుచుం జని 
చని ముంద”. క 
మ॥ కనియెం దోభ్యకుమూరుం డొక్క నది వేడ్క న్వార్థి గంభీరము౯ 
వనజా తాంచితీగంధలుబ్ద మధుపవ్యాాతేక రుంశారము౯ 
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లక =నూర్యుని కణములు, శ్‌ =దూణనీకుండ్క; దట్టం_బెజచిక హాగ్‌; "నెట్టుకొనిన=నిలిచియన్న; అంధకారం 
బునడా-వీక' శిచేత, చెవంబుళుడాఇది పగలని; రా త్రియజ=ఇనే గా_తియని; తేటపడని= తెలియని; అరణ్యంబు౯ = = 
అడవిశ; దరసి=చొచ్చి; అంధుకా=ఆ యడవియందున్న ; జంబు=నే రేడు, జంభీరడనిమ్మ ; నారికేళ=కొబ్బరిచె 
ట్రులు; రసాలజ=తియ్యమామిడి; తాల=తాటివెట్టు; పీంతాల=గిఅక తాటిచెట్టు; ఖదిర=చండచెట్టుు బదరీజ=రే 
గుచెట్లు; కోవిదార= కాంచనవ్బృశ్షము; కరవీర=గ్నే రు; శ్లుర్లూలా చేరీదుచెట్టు; కుంద=మ్లెతీగలు, చందన= 
గండ పుచూసలు; విదుముందచ= వేప చెట్లు; మందార=ఒకానోొక కల్పవృక్షము (వాడిసవెట్టు) “కదలీ=అరటి, కపీ 
త్ర=వెలగమాకులు; ఆశ్వత్థ=రావివెట్టు, కదంబు= =కడిమి చెట్టు, నింబ==వేము (ఇది పజకొక్క_సారి పీదుముందమని 
వచ్చింది) కుర వక=ా )జ్రిగోరంట,; తిలకజబొట్టుగ చెట్టు; బిక్వ-మాకేడు; ఆమలక" =ఊనీరిక చెట్టు, ప్రూగ=పోక 
మాను ప్రశ్నా గ=సాన్న చెట్టు; క్షాశ్లిక్ష =సగ్జిలపుచెట్టు; అర్జున=మద్ది చెట్టు, అశోకవకంశేళి, 'కెపహాయైజేవకా 
ర్కు తిం తిణి=ాచింక చెట్టు; ప్పక్షైజావ్విచెట్టు; పలాశజమోదుగువేట్టు; పనసాపనసశెట్టు, పాటలీ=మొక్క_పు 
చెట్లు; శాల్మ లీ=బూరుగ చెట్లు, వకుళ=పాగడచెట్టు; ; పారిభద=దేవదారు; వంజాల= ప్రబ్బ చెట్టు; వట=మటి చెట్టు; 
కుటిజ=కొ రకమళ్లైతీ?; ౭కప=దిర'సెనెట్టు, సిందునార=వావిలిచెట్టు; కందారాళ=కలజావ్వి చెట్టు; జంతుఫల=ేడి 
చెట్టు: క్షీరకా=పాలచెట్లు, అంగారవల్లర్రీ=నిప్పువలె వ న్నెలగల గుత్తుల కానుక ట్టు; శమ ;జమ్మి; సుపేణ=కలివీ 
చెట్టు, చీర్ల రృవృంతికాదుండిగ ము చెట్టు; వ్యాన. అవంగవలవంగములెట్టు; మాణులం౦గ =మాధిఫలఫు 
చెట్టు, మీలతీ=జాజితీ, మల్లిక డామల్లి తీగలు; హీత=ములు మోదుగెట్టు; ఆని మొదలగు, అనేక వృత్న 
Sera చెట్లకాగని pune అరసి కనుంగొనుదు=ేరులు తెలిసికొని చూచుచు; విలసత్‌ 
వసంతలక్రీ మనోవాగ అవయవంబులు= పకాశించుచున్ని వసంతేలక్ష్మీ (వసంతము=మై త్రేవై శాఖ మాసములతో 
చేరిన బుతువు, ఈ బుకువు వసంతము, ఈ వసంతేబుతువులో వృత్ష ములన్ని యు పూచి మనోహరముగా నుం 
డును) పసంతబుతువునందలి, సాందర్య మనెడు లవ్నీ శెంతీ శ్ర దేవియొక్క- మనోవార=అంద మైన అవయవంబులు= 
శరీరభాగము లననగదగు, తత్‌ తల్‌ |పవాళముకుళ | పసూన -ఫలలతావితానంబులు=ఆ యా చెట్లయొక్క.. లేత చిగుళ్లు 
"మొగ్గలు పువ్వులు పండ్లు మొదలై ననానియొక్క. సమూహములు; ఈ ల్లి ౦బుజామనన్సును పల్లవింపం శేరి 
గుశెక్తునట్లు (సంతోషము) చేయచుండగ్యా తేత్‌ సరు 12.1 చెట్లమోద; క్రీడించు=వివారించుచున్న 
కకపిక నికరంబుల=చిలుకలు కోయిలలు (వీనియొక్క-_) సమాసహములయొక్క_; మృదుల రవంబులు=వమృదు 
“వెన ధ్వనులను; ఆలించుదు=వినుచ్యు చని చని ముందర=ఎదుట, 
39. వారి గంఖీరయుక= సముదమువలె లోతె, వనజాత అంచిత గంధలుబ మధుప పవాతే ఏక రుంకార 
ము£=పద ప ములయందలి మంచి వాసనకు ఆశపడి వచ్చు తు మ్మెైదలగుంపు చేత ఎక్కువగా ధ్వని చేయబడునదియె; 


త్ర అతీయాశ్య్వాసము. Ty 


mw క ర కనాన =r —— _ = mm wr న నవని = జల జ 2 అమలా ఆల... ఆ 


ఘన పౌారీన విహోగముం దటలసడ్కాదంబ కాంతారము౯ 


గనకోద్యచ్చద హంసవారము వియద్దంగా సదృగ్నీరముక్‌. 39 
ఆ|| అమృతేమయము పూర్ణ మద్వితీయమును హం - సాళిహృద్య మమల మనువమంబు 
సర్యసమము నగుచు నానందదాయకం _ బైన తటిని గాంచి యాత శ్రలోన 40 


నీ! తన నీల కచభారమున కోడి వి భాంతి _ నొందిన మధుకర బృందములను 
దన బెళ్కు. జూపులకును భయంపడి జడ -(కమగతి నుల్కె_కు గండు మొల? 
దన ఘన నినదంబునకు. జంకి విడివడి _ జతవాసి పొగిలెడి జక్క_వలను 
దన మందగతులకు. దలశి చరంగడో _ లాయి తమత్తులై న పహాంసళత తుల 
తే॥ నాదరించి యథోచిచె హాసములను _ జీవనము లిచ్చి శని దీనావనైక 
కంకణాంకిత విఖ్యాటిం గాంచె నార _ యీనదీలమ్మే యని మోద మినువుడింప. 41 
లయ (గాహి! 
అల ముని వెంబడిని బబ్బవిత వృతుముల చలసగు నీడలను 'మెంన. జనంగాం 
(౧ ౧౧ ౧౧ ౧౧ 
ఊజువుగు నీటను గరుళ వడి. చారసిలి "సెళుమని ము తియపు జలు లవలీలం 
గ క్‌ "౧ గు నా టి. 
గాళ్లులికి ఫీకరము లె బయి( బరి పరిఫ్ర్ళు ముకు ఫ౦బులగు మల్ళియల వెంట౯ 


సలలిశగానముల నుబ్బసిలు పట్పదము బుబ్బ్ల మణరింప నగి యిలువలె డాసె౯. 42 
నా. మ్‌ రె గాగ 





ఘనపాకీన విహాగముక =పెద్ద చేపలచేతి రుని బడుబున్నిదిమై తెట అసక్‌ కాదంబ కాంతా" ముక =ఒద్దుం 
యందు సుందర మెను కడిమి చెట్టచేశి పో శస్యము గానినియైన పెద్ద యడవిగలదై; కనక శడ్యత్‌ ఛద హ=సవార 
ము౯్ల=తళ్గతళ్గమను బంగారువన్నె వంటి లక (యగ ల హాం'సుగలదెయు; వియత్‌ గంగా సద్భక్‌ నీరము£=ఆకా 
శమునందు (సహీంచు గెంగానగింగోని నీటికి తుల్య మైన నీళ్టునలగియు_నైన; వేడ్క. =సంతోషముతో కనియెక. 

40. అమృతిమయము=నీటితో గనాడినది; పూరి ము=నిండినది; అద్వితీయ ము=' రెండవది వీనికి సాటిరానిది; 
పూంసాలళి హృద్యము=హంసలభాగుచే సుంద? మొనని, అమలము= తేటయెనది; అనుపమంబు=-సాటి లేనిది; (ఇట్టిదని 
పోఎ్ప్బిటకు దగనిగి) స్వాసమమువ=లంతేట నొక (- విధముగా చదును గానున్నది అనగుచుక ; ఆనంద దాయకం లెన 
=సంతోషము కెవ్‌గించెద్యా తటినికా=ాఐదిని కాంచి; 

41. ఈ సదీలక్ష్షీ ఈ నదియ నెడు లక్షీ దేవి; తనినీల క చభారమునకులాతేనయొక ,- నల్లని కొప్పునక్కు ఓడి= 
"బెదరి? వి_భాంతినొంగిన= తెల్లపోయిన; మధుకి బృంద ములను=కు మె దల గుంపును తేన బెళ్కు. చూపులకును= 
తేనయొకి ,-._ చకించునట్ట్లి చూపులకు భయపడ ఇడ క్రమగతిక= మెల్లగా నడచుచు జగ=నీటియందుు  (క్షమడాన 
డుచుటయొక ,-; గతికారీతిచేత ఉల్కెడు=భయిప డెడు (ఎగింప డెడ్యు; గండుమీలక=పెద్ద చేపలను; తేన 
ఘన నిసదంబునకు=తన గొప్ప | మోతేకు జంకి; విడివడి=విడిపోయి; జతపానసి=బోడు విడిచి, ఫాగిలెడి=దుఃఖిం చెడు; 
జక్కు_వలశు=గ క్షనాక పక్షులను తేన మందగతులకు౯ = మెల్ల నినడక లక్కు తిలకి=ఛయపడిి తరంగ డోలాయితేమ 
తులైనజ=అలలల్లో కుదురు లేక ఉణయ్యెలలో నూగినట్లున్న ; హాం సతతులక=హాం'సగుంపును ఆదరించి=(సె నాలు 
గింటిని) దగ్గణి చప్పి షాని 'చెదరువీర్చి; యథోచిత వోసములనుజవానికి వానికి దగినట్లు చిజునవ్వుతో; జీవములం=డ ద 
కము (|బదుకుటకు దగిన ఆధారమును) ఇచ్చి: తన్చిజతృ ప్టిఫొందించి, చీనావన ఏక కంకణ అంకిత విఖ్యా తీ౯=దీను 
లను గక్రీంచుటయే ముఖ్యమైన కంకణమును కొట్టుకొన్నది అను (సిద్ధిని (అలనియున్న వారిని గక్షించుటకేన ఉదక 
బిందువులు కలిగినదమ (పఖ్యాతిని) కాంవెను గ అని మోదమును=సంతోపషము ఇనుమడింపక = రెట్టింపగా. 

42. అల్ల ముని'వెంబడీని=ఆ ముని వెనుకనే పల్లవిత పృక్టముల=చిగిరించిన చెట్లయొక ్క-; చల్లనగు నీడలలో 
మెల్లగా వచనంగా తెల్లము అగు నీటనుడస్టచ్చ మైన నీళ్ళలో; కరు వడి౯=-అలల వేగముచేత, తారనిలి=దగ్గ జిక 
జే "పెళ్ళుమనిజ పెళ్లుమని వితిగిన చప్పుడుతో; ము _త్రియపు జబ్లుఖు=ముత్వేముల సగముఖు; అవలీలజా=తేటాఖున 


బ్‌ 
a 


ని స వవ పాము. 





న. అజ ఇ. mr oo ఇ వాలు ననా సనా నాం నినున. 
లు! 
న. అ me me అజా 


క్‌ = సే ఖు ఇకో న | 5 ఇగో ర్స 
క చాసి పులి” పశంబున _ నానీనుం డగుచు శొతలానిణంవిగతా 
_ థి 


లే 


వానుంచె బుంచుకి చడ. వా సవీకోబతునందు ననుమోదమునకొ, 45 
ఆ॥ నిలిచి చుఫుడు సక ్రలతోయంబు - గోలం డణంచి వేచి కొలను జొచ్చి 

కుడ యుబలు. “EE నందడూవ. మొనరించు_ న వనమున. జూడ నద్భుతేయుగ. 44 
మ॥ మిడ్మ్‌గున్టు: గడం? న మోాసముల్బపై మిన్ను షె నాళింప నొ 

డు కోలు NY కాం న 6ంబు సిన భూఛభ్యన్చన్ని ఫాంగంబుతో. 

దడి. దోయంబు?)! (యళ్లుచుం బావలు చు న్యూ పిచ్చు తన్నింగం ణా 


బ్వడి యేచెంచెకు దాని నొక్కు బన క్పాకీనముం గాంచుచు౯. 45 
ఆ॥ తేలశి వచ్చె నచ్చ దాకొనె మజీయును - గదిసె (మింగే (మింగ గావు కావు 
మనుచు వెణున మునియు భయమిడి వపను బట్ట తెన్మూనంగ గాలుండంచి. 46 


చ॥ ఎదుటికి మాను పట్టుకొని యాడ్‌శా ప్రీీము నేర్ప? (బాణముబ్‌ ఇ 


వదలిన దాని (గుక్తులను న_క్త్రము దాని మెటుంగు కోజుల 
య్యుడరము మేను జూచి శల యూంచుచు చేన్రని కృత్య మింతయు౯ 
మడి నెజటు(గ 6గ దోభ్యుని ఈ మూరుని( గన్గొని మాని బుట్టను౯. ' 


we =m — 5 హహ = = అ అజ అన యాన బయ నా 


(తేలిక వ. (శ్రేళ్లు ఉటీకి=ఎగింపడీ, శీ రములం=నీటి:: ౦పరణు; ఎల్లక్‌ పయికా పర్వి=మిద బడి; పరిఫుల 
ముకుగి _బుఖుడాబాగుగా వీడిన ములు సెకువ్‌యైన, చుల్ల యల వెంటక రామ ల్లెపొదలలాో, సల్ల లిత=మిక్కిలి యిం 
పెన గానము లక =పొటలవేక; ఢల్లనియిడాసంతో ష్‌ందు; పషట్బదముణువ(ఆజు పాదములు గగిగిన) తుమ్మెద 
బు; ఉాల్లము అలెంపకా=ామవస్నుకు సంతీ షపెట్లుచుండగా; నదిక=ఆ యేటుశు ఇల్లువ లెక=తేమ గృహము 
వలెను; ౫శొసెకా=సమోపీంచెను. మ న 

కతి. డాసి పులిని స్లళ్లయయునకా =చేరి ఇసుకి' తిన్నెలమోద; అసీనుండు=కూర్చున్న వాడై; శీతేల అనిల విగత 
ఆయానుండు=చల్లని గానిచేత కగ్గిపోవు కష్టము కలవాడై (దారి నడచి వచ్చిన ఆయాసము వీబీ) ఇంచుతీ 
తడవు=కొంచెము నేఫ్రు ఆ 'సగనీ తటమునందుకాాఆ నదియొక్క_ ఒడ్డున, అనుమోదమునక =సంతోప.ముతో, 

44. శత్‌ వినిర్మిల తోయంబుకా=ాల నదిలోని 'తలేటయెన నీరును [కోల దోలచిా తౌన వలెనని యెంచి, 
కొంను చొచ్చి=కొలనులోనికి దిగి (సె పద్యములో సరసీ అని, యిక్కొ_శ కొలను అని చెప్పుచున్నాడు, తెక్క్‌న 
తౌవులలో నది యని చెప్పుచున్నాడు) కర పదములం=చేతులు కాళ్లు కడిగి గండూషము=నోటిలాో నీళ్ళు పోసి 
కొని ప్రుక్కి-లించుట్క ఒనరించు నవసరమున=చేయ సమయమున; చూడకా అద్భుతీముగ౯ =చూయటకు ఆశ్చర్య 
ముగా. ; 

45. మిడీ గుడ్డుక౯-మోదికి ఉబికిన కన్నుగుడ్డులును, కడు౯ = పెద్ద ; కోగమి సముల'సై=సర్న ని పాడు 
చన మో సములమోొద మిన్నుల్‌ =ఆకాశముమిాదికి, దువాళింప౯ =దుముకునట్లు; ఒప్పెడు వోటు =-నోటిలాోని 
పోజులును, వికట ఆననంబు=భయింకర మెన నోరున్యు సీత భూభృత్‌ సన్నిభ అంగంబుతో= తెల్లని పస్వతముతో 
సమాన మైన శరీరముతో ; తోయంబులక్‌ =నీటిలా*ి; (దుళ్లుచు౯. =ఎగిరిపడుచు; పొగలుచుకా=దొగలుచు; నాకా 
నోరు విచ్చి= తెజచిి తక (మింగ౯ =తీనను _మీంగుట కె పాల్చ్పడి=పనిపూని; ఏ తెంచెడు=వచ్చుచున్న దానిని 
ఒక్క; బలవత్‌  "పాకీనముకా=బలముగల "పెద్దచేపను; కాంచుదుక =చూడగ నే, 

కరి. రలకి=భయపడి, డాక్‌ నెక =దగ్గఆకు వచ్చినది, మటియును గదిసెకాడాఇంక'ను దగ్గఅకు వచ్చినది, 
(మింగ [మింగాను కావు కావుము=కాపాడుము కాపాడుమనుచ్చు 'వెఅవక =తోభ్యుడు భయపడగా;, ముని== 
సన్మనన్న్కు_డ్కు భయమిడి=భయము విడిచి, 

47. తీరము సేర్పవజఒడ్డున చేర వేయగ "నే, (_పాణముల్‌ వదలిన£ =వచ్చిపోగా, దాని గ్రుడ్డులును వక్త్రం 
ము=నోరున్వు దాని వెయుగు కోఆలం ను=వాడియైన దంతములున్కు ఊదరము=కడుప్పు మేను-శరీరమును చూచ; 


త్య తీయాశ్వాసము. 8] 





క్ర॥ నిన్నది (మింగ న్వచ్చుట-యు న్నిజముగ దాని పీన నోర్పుటయును గా 


దన్ని ఖలేశ్వరు (తు భయా.పన్నత యొండొరులవలన. బాపయగం దలంచె౯. 48 
క॥ తగు సర్వేశ్వర భోక్తుడ.వగు నీ హ స్తంబులోన నసునులు విశుట౯ా 

సుగతి వుటియింశాను మనషు.నగు 'సేళుం దీనినణన నభిముత మనుడు౯. 49 
చ! ఇది మృతినాండె నింక ఫల మెట్లొనగూడును నాకు దీనినే 


నది యెతీంగింపు నున్నను గణాధిపుం డత్తటి నీవు వేగన 
య్యుదరము | చ్చి గగుండెయును గు తిం విచు*?ను వియువుయ ౧న 
వాం “ul! రో 


నగి విని చాలు. జేగి కయవమాకగ దీసెను వాని (గర్కున కా. 50 
న అంశ సప్పారివదుం చవ్విస్తుద్వయం బుపణశీ.ంచి lane జూత్యంధున వై న 
దిన్వద ప్రీ ఊమొనంలగంజూలును, గుంజెయు సమ స్త భూత వేత పిఛొ చ (పముఖ 


దుష్ట్రగహ వీచారణ శారణంబా ధూపనస్తుఐగును; ఈ శంటివలన పీకు గార్య 
సాధనంబగు, విని సమ్యగతు ణంబు నసేయుమని యానతిచ్చిన రెండవ యిధ్రాని 
వలన చేసి కార్యసాధనం బనవుడు న గ్గణాధీశ్వరుండు వత్సా! మనమేగౌెడి ప్రరం 
బుస మోకా (బయబంధుండగు రాగ(లునికి నతిశయ సౌందర్య రేఖా విలాస విభ 
ముసారంబై సారమ్ము యనందగు నొక్క కుమారికారత్నంబు గలదు, దానికి నీకుం 
బరిణయంబు సేయ నిశ్చయించిన వారము, పాణి గ్రహణానంతేరంబున ద్వితీయనస్తు 
వినియోగం బుప బేళిం చెద న నవుడు & మహాత్మా! యీతద్వ్భృ త్తాంతం బొక్కింత మున్నె 





జేవుని కృత్యమింతయు=ఇది. యంతయ దేవుడు చేసిన పని, ఎఆిగి; 

46. నిన్ను ఇది | మింగోకా వచ్చుటయును, నిజముగ గానిని నీవు ఓకసష్పటయును=ఈడ్చి యొడ్డున చెచి 
స్థంపుటయును గాడు, అది నిన్ను (మింగి లేద, నీవు దాని నీడ్చి చంపలేవుు ఆ నిక్తి లేశ్వరు డు=ఆ సన్వేశ్వరుడు, 
భయ ఆపన్నత=భి యమున గఃఖిమును ఒండొరుపలనకా=ఇకరులనుండి; పాపగక=పోగొట్టుటకు తలచి 
నాడు. 

49. వెగ్షిన టై సర్వేశ్వగ ఛిక్ర డవు అగు నీ హూస్తంబులోోనకానీ చేతిలో; అనువులు= పాణముబు; విడుచు 
టక =విడుచుట చేత చచ్చుట చే) సుగతి ఘటియిం చెక్‌ =మనక భాగ్యము దొరకినద్వి దీనివలన ఈ వేపచేక; 
నిరు అభిమతము=కోరిన కోరక తిఅుట అగును; అశుడుక అన గా. 

50. (కుమారుడు, ఇని మృతినొందెల౯=నచ్చినది, ఇంక ఫలము చీనిచే నాకు ఎ టు ఒనగూడు౯ైబఎట్లు 
అభిముతము సిదించున్వు అన గా ౧ ణాధిపుడు ౨ త్రేటీః కైాఆ సమయమున, నీవు వేగము గా ఆ ఉదగము _వచ్చి=దాని 
నాట్టను చీల్చి? | 

న్‌]. ఆ పారెషక ౧డు౫ _పదుథుడూ; ఆ వస్తుద్యయము ఉఊపలక్షీంచి=ఆ కెండు వస్తువులను (గుం డెయు 
= పీచ్చును) చూపి; జాత్యంధున కై న-పుట్లు (గుడ్డినానిై "వెధఘె్య దివ్యదృష్టి=౭మంచి చూపుకు జసగమాబునుు గుండె 
సమస భూతములమ Cs | పముఖి దుష్ట గ హ= మొదలగు చెడ్డ కీడులను; సినారణ= అడ్డగించుటకు; 
కారణంబగు ధూస సవస్తువు=శే హాశువైన భూపమిసన్వ్యు కాగ్యసాధనమగను = =నీ పని ఫాధింపబడుచు సమ్యక్‌ 
రక్షణయుాజాగి' త్తెగా గాచి పెట్టమని; (బాలుడు) రెండవ ఈ గానివలన=ఈగుంగెచేత, ఏమి కాళ సాధ నంబు-ా 
ఏ పని జరుగును, అలి అడుగ న ఆ న ణాధీశ్వరుడు=ఆ (పమథగణ(ేష్టుడు చెప్పుచున్నాడు: పత్చ్బా=కగుమార,; 
అతిశయ సౌందర్య శేఖా విలాస వి భమసాగం'బెడమికి.౨ గెక్కదనము కాంతి రూపము వీనియొక ,_ చేష్ట 
లకు మిన్నయెన్క, కుమారికారత్నే బు=ఒక గోత్నే యువంటి కూసుకుకె బదు; పాణి గహాణ Wa os 
కన్యయొక్క_) చేయిపట్టు కొన్న తేరు గాత (= =సె :ట్లీ చేసిన వీవ మ్యట) "౩ డవ వన్తువుయొక్చ- (గుండే కాప 
గమ చెప్పెదను (అని 'సన్మనస్కు_డు ఇెప్పీ న సప్పుడు తోభ్యుడు ' లు. నావ ఏతత్‌ వృత్తాంతము స్తు! 
=ఈకథ కొంచెము; ము న్నె=మారు చెప్పుటకు ముందు విన్నాను ఆ కన్య ఈ తబలచి=ా పెండ్లికి ఈయ నెంచి, 


ర IN మహ తము, 
_ స్ట =ాలి, 








ద యున్న వాడ నెట్టనిన నాన్వేలుం డ డక కన్నియ పీందలంచి తెచ్చిన వరులేడ్వురుం 
(గమ్మకమంబునం జచ్చినాంయ మజ్జన ననీజనకుల శే నొక్కరుండనై. యుండి యక్ష. 
న్నియ నెట్టు పర్మిగహింపగలవాండనై న భవదీయ కృపావిశేషంబున (బతికితి నేనియు 
మడ మత్చితృనియోగంబుగాని యిక్కార్యంబున కొడంబడిన యపఖ్యాతి నెట్లు 
భరింషగలవాండి? గావున మోర విక -రగ్టంబు దంఎంపవలదని విన్నవించిన. (బమ 
ఖుం డేది పక ్లకేజబ్యాక్ళ తంబు దీనికి వొండునటుకరాదు; దీన నెగ్గు పుట్ట దస 
న్నియాగంయు భొన క్పితృనియోాగంబుకంకు కిెకేవంబుగాం చెలిని యక లు. 
టి, తళ్చూర్వవృ త్తాంతంబును శత ద్వస్తువినియోగంబును నిప్పుడు 
తేటపణిచెద: నా వరులేడ్వురు నొక్క వీశాచముచేతే మడిసిర్సి యది సుజ్జానులం జెజు 
పంజాల దజ్ఞానుల నాక వల ల జెఅచు నెట్టనం దజ్జనకుండు మున్ను 
దానిం బరిణయంబు చేయ 'నేర్చజచిన వరులేడ్వురుం గేవల మూఢ త్రంబున నిందియ 
పరవశులై ఖరమృగాశా(ది జంతుసమాను బె “కావో బేకంబునం గవయంగోరు 


న జ్ఞానమలెన ఛభావంబునం జెందుటయుం దళ్భ్థ ఇంబ తీదధిష్టానభూతంబగు భూతేంబు 


చేతం బరిహృతులైరి, నీవు సుజ్ఞానివి స్వేశ్వ రేం్యదియ సంధానత్వంబు మో తీండిని 
లన గొంత తెలిసినవాండ వగుట నిన్నది జెటుప వెజచు, నేమజణక యీగుండె 
యొక్కించే నహ్నీం బడవై చినం దద్ధూప ప్మపసారంబునం బలాయనంబై మగుడ రా 
నేర దంతట వంశాభివృద్ధి కరుల నుఖంతు రదియునుంగాక యశేక 'ధనకనశాంబర 
మణిభూమణాదు లరణం బొసంగెదరు, రాగ్వేలుని దత్సేరిణయ కార్యంబున కొడంబ 


అ పాన దా బో ద ఆధాతో. 


తీసుకొని వచ్చిన పరులు=పెండ్లీ కొడుకులు ఏడుగురు, మత్‌ జననీజనకులకు=నా తల్లిదండ్రులకు, చేను ఒక్కారుం 
డనైె=ఏక పుత్రుడనె ఎట్లు ఆ కన్యను సెండ్డి చేసికొందును అయినను, భవదీయ కప విశేపంబున=తవము దయ్మ 
యుక్క- ఆతిశయము వేత (బదికితొనేనియ=ాబావకుండినన్సు మత్‌ వీతృనియోగ ముగాని='నా తండ "సెలవులేని 
ఈ "పెండ్లికి; ఒడంబడ్‌న అపఖ్యాతి సమ్మతించిన చెడ్డ "జేరు ఎట్టు భరింపగలవాడను, ఇది పరమేశ్వర ఇచ్చాక్ళ 
తెంబుడాసక్వేశ్వరుని చి త్రము | పకారము జరుగుచున్న ది; వీనికి ఒండు పలుక గాదుడమాటుమాట యాడజగాడదు;, 
చీన౯ా ఎగ్గు పుట్టదు=ఈః పనివలన కీడురాదు; అస్మత్‌ నియోగము=నా సెలవు భవత్‌ వీతృనియోగముక ను 
నీ తండిగారి -సిఠవుకంేను; వికేషంబుగా= =ఎక్కు-_వరెనదని 'తెలిస్కి తత్‌ పూర్వ వృత్తాంతమును=దానికి ముందు 
జరిగిన చరిత్రము, ఏతత్‌. వస్తు వినియోగంబును=ఈః వస్తువు (గుండె) ఉపయోగించు. విధమును తేటగా చెప్ప 
దను, అది దుహాసులకముదముతులన పాడు చేయవాలద్యు అజ్తానులక- తెలివిలేనివారని అప్ప వేసిన కాల 
ములో చెజిచునుు తత్‌ జనకుడు=ఆ కన్య తండి పెండ్లి వయసు నిశ్చయించిన భ ర్హలు ఏడుగుర్కు శేవల 
మూఢత్వమున=మిక్కి-_లి అజ్ఞానముచే; ఇం|గియ పరవళు'లై =పం'చేం| దియములకు లొంగిపోయి; ఖగ మృగ అశ్వ 
అది జంతు సమాను'లై=గాడిదలు లేళ్గు గుజ్జములు మొదలగు జంకువులతో సమానులై; కామ ఈ('జేకంబునడాఇం 
[దెయ సుఖములచే పెచ్చు “పెరిగి ఆ కన్యను. గూడుట్నకె కోరునట్టి; అజ్ఞానమల్‌న బక దోవపు 
తలంపుచేత, చెందుటయు=ఆవరింపబడుటచే, తత్‌ గ సమయమున, తత్‌ అదిపాన భూతము=ఆక్కు_ 

డ నివనించు ఒక వీశాచముచేత, పరిహృూతు-లైరి= దోసివేయబడినవారు ఆయిర్క నీవు బుద్ది మంశుడవు; ; సర్వేశ్వర 
ఇం|దియ సంధానత్వేంబు= దేవుడు ఇం దియములను ఎందుకు కల్పించినాడో కొంత తెలిసినవాడవు అగుటచేత, 
నిన్ను అది=పీశాచము, చెజుప వెఅభును; ఏమజుక=మజచిపోక్య వహ్నీం బడ_వెచినం=నిప్పుమోద చేయ చెడ; తత్‌ 
భూప |పసారంబునాఆ పొగ వ్యాపించుటచే; పలాయనం౦ంైై= పీళాచము) పరు” త్రిపోయి మరల రాజా 
లదు వంశ అభివృద్ధికరులై=మా వంశము సంతానము చేత వృద్ధిఆసును (బిడ్డలను కని సుఖింతురు; ధన కనకాం 


త్ర ఫ్ర తీయాశాగనము. ప్ర 





జ టు న ల అ. 


ine దత్సురంబు? (బ వేశింప నేంటికిం బొద్దువాలదు, ఇచ్చట నీరేయి వసియింత 
మని తత్తటినీ తీంంబున నొక్క మనోవార స్థలంబునం (బవేశించి యుండునంత. 51 
క॥ ఐబాడం దము న. దొ౫ లరుణకాంతి వెలసె (నవియు౯ 
నీడములు సేశెం బత్సులు _ వేడిమి సెజె నరుణకాంత వితతులయందుకా. 52 
ము! అపణోర్వీళ. శనంగో దంతిగమనుండ డ్‌ (సుక్కి_ యనస్హా ది” 
శనజోన్యా ప్తీరి బశ్చిమ్మా నుణుకక్‌ అ నాం 
బరము కెభి మస6 దనంం పడా శుంభ తాల భో క్చేంజ్ఞి చ 
శ్పరిత్రో త్పాత సముద్ద 'తాంబుక అగాధం బండ one 55 
శమ మెడలించి యాగ్నగురు న శ నె _్లేంయు సాకి మె తనర్పగా 
సమరుణడు. సనన స్క శాయుగ సంయమి సత బొందు నంఫశా 
నము. దొలంగింపం బూనునెడ నన్యుకృపామృత మెల్ల ముద్దమొై 
యమ మనో భమందన మృగాంకు(డు భాసిల can యె. 54 


చె 


బగ చుణీ భూషణ ఆహా ప= వ న్యము స సాగి బట్టలు రత్న భభూపణాముణు, అగణంబు=(వెండ్లి a) మామగారు నీక) 
“కానుక గ" ఇ 'స్ఫృదరు. తెక్‌ పరలాయ జానకి ముసకే ఒప =రా గ్వేలుని ఈ పెండ డి కాగ్య మునకు సమ్మ తిపడచేయ, 
ఆ ప్వాణము* ' నికీ చొచ్చు టకు; ననియి తియఘుడాణాంగాదము; తన్‌ తటిని తీరమున నైట నషి యొడ్డున; ఒక. మనో 
హా, , స్థంయుసాలందమో నో :ఫనవేకి ఎ యంగా. 

139. తన్ముణు మొ్యూణు నాను =ధద్మ ముఖం మొగ “ఎం వాడిపోయినవి; తొగలు పీ డాకాడాకయునలు వికి 
నీంచునవి, రవియయకా అగుణ jr 'నెంసెకాసూమ్యడు ఎజ్జని కాంతితో కనబడియెను పక్షులు వీక్షంబుఖు 
సేర్రెాడా పీటలు గనాళ్గ లగ నికి బోయిన హి అగుణకాంతి పి వితేకులయందుకా=ానూగ్య కాంతి యెడం సమూసాములాశే, 
వేడిమి వె దేను- నెచ్చదనము తోను (సాయి: కామె సూర్యుడు అ _స్టమించుచున్నాడని తాత్పగ్యము ). 

సన్‌ను అతుల ఉర్హీశుడుడసూక్యుడను గాట్లు అపడ దంతిగమనుం_డై=అ కాశచు నెడు ఏనుగు "నెక్కి. తిరిగి; 
నుక్కి.= నాడి; అస్తాగె గప్ప? నభచోన? వీని=పదమటి వొొండయందలి ఎజ్జిని కాంతియను ర  సైము పట్టుకొనుటచే, 
పళ్సిను eee గ్య ౧౨౧౪ = సపన మి సము[దములో దుమికిపడాా; ఘట్టస్ట wil ws మొ క్ష ఇభము 

అనం 7 'కొ=2 డ్హుంన నుండిన సంధ్యా గాగ ము నిడ-చిెపెట్టిన ఆకాశము మోగినుండి పడిన ఏనుగు అనునట్లు, తేమం 
ుజావీక టి (ఏను? ను చీఃటివలె చెప్పి నాడు |. అడక జ్యా పించెను; శుంభత్‌ కాలభృత్‌ సంజ్ఞక= ప్రకాశ 
మాన మైన కాయము ధఏ౦-ఓన (గాడి కాణకును పేరున లవాన్సి; సంజ్ఞక =చేసిన సంజ చేత నక్ష్మ్మ్రతములు; తత్‌ 
పరితే ఉశ్చాక సముద్రతే ఉంబుంకి ౯ భావంటుణ'- ఆ సూర్యుడు గుబేణున ఉటికినందుచేత మోగికి బేచిన వనీటిబించు 
వులరీతిని; అంగెక = రజను (౨ డెక్క. 

"తా|| సూూర్య్యుడను గ ప్రో ఏనుగు నెక్కి తిరిగి పశవముటి కొండగూద సంద్య రాగ వ మును నెత్తుగంటుకొన గా దానిని 
గడుగుకొనుటఘ సము; దముణే నుటికి నట్లును అప్ప 'డాకాశము మొదమండి నెగ్గి యొడ్డుననున్న యేనుగువలె జీకటి 
ఇకమ్మ్‌నట్టును, "మ్యడు నిన్ధం౯! స మికి* ఫ్ర చు మికోొకి వంగిన నీక్రిముక్కు_లనలె నక్షు| తీముంు వచ్చినవని యు 
తాత్పగ్యము. 

రతీ తవవము=--బివ టి అజ జూన మును); De =పోగొట్టి, ఆత, ్రగసరుతత్వముజతన గుగువు చేర్చిన జ్ఞానము; 
సార్ధక మై=అర్ధముత్‌ | గనావీనదొటె? చనన జ కాడా పకాశిపంగా, ' అదరుడు= నాకము "లేనివాడు (దేవుడు); సన వ 
నస్స్క_యుతీకావుంచి మనసుచోగూడి:; 'సంయమి సంతతికా=మునుల వంశమును; పొందు=అర్చించునట్టి; అంధ కాన 
ము=-దీకటిి తొలగింప ప్రూనకా=తోొలగిం' ఏవేయటకు (పయత్నే ముచేయగా; వచ్యువాశేస్ట మై; కృపా అమృతము 
=దేవుని దయ య నెకు అన్ఫుతేముు మొల్లక=అంతయును, ముద్దమైవ=జఒక్క_ఉాండయై;. మనః అ(భమునందు= 
మనస్సు అను ఆ కాశమునందు, అమరెక ==4౦ డెను మృ 7 ఎకుడు=చంద్రును; (చృ౫ =లేడి; అంకోడు=గు ర్రూగ'ల 
వాడ్కు) తేజమారిగమై= తేజస్స రూపుడై, 'భానీ'లెకా=ావెలిగను. 


84 నకం మహాయు, 


=. క జ న వానా 








క సీరధులు వొంగ నంభః పూరంబులు చం దకాంతములఈ (బనహి౦ం 2౯ 





"గేం జకోరమ్మ్లులు రళొం గైరవములు పిజ్ఞవిలెం గాముది వెలసె౯. క 
తే| పండువెన్నెల లీర్‌కిల బిండి చల్లినట్లు వ్‌లసిబ్స న్‌ మూల యచట. దోభ్య 

నందనుంకు సనన సు జొనంద మోర న ధినసించుటయును: దెట్ఫెన యిం దూర్చు. రర 
పంచిజామైము, 
వుణాల వాల నూన సా 


న్డ్‌ 
ఎం ఆ 
నచ చె సరంజపభాకనా 


నీగర్య్వ్యయు క్త భక్త చ్చితై 
జగ త్పభో యపారి పాొపసంచయాంబు దానిలా 
దగంతఖ్యాతి వంద్వమౌాన దిన్వవాద పంకి జ ద్ద 
గద్యము! ఇడి శ్రీమత్‌ జేసునాధ సద్దురు పసాదలబ్దా ప్టవిధ కవిత (ప్రవీణ వినయ 
ధురీణ భారద్యాజగో త్ర వింగళొ నాగయామాత్య పుత్త మెల్లనార్య _పణీతంబైన 
సర్వేశ్వర మహృత్ష్వ్యంబను మహో [పబంధంబునందు! దోభ్యకుమారుండు పీత్ళనియో 
గంబున గజేలు నగరంబునకుం బోన నుద్యోగించుటయు?, దత్సహాయ్యాంబు స్వేశ్వ 
రుండు (పవమధుం బు త్తేంచుటయు, నతేండు తోభ్యునిం గాంచుటయు! దదుభ యోచిత 
సంభావణంబును, నన్న నూంబికయుం బు త్త్రివియోగ నోక్రభరంబు రెట్టింపం గుమారగు 
సతని కొప్పించుటయు, సన శ్రనసుణాం డక్కుమారుం దోడ్కొ.ని చనాటయు, వనవర్లనం 
బును మహానదీదర్భినంబును వద్వర్ల నంబును దజ్జలమధ్యంబున నొక్క విానంబు తోభ్య 
ఘనూరునిం దొడరుటయుం, దదీయస్పర్శమా త్రంబున నది మృతి బొందుటయు, నతం 
శు దానియం డాషధిదయంబు( గాంచుటయు సన్మానన్కు_నివలనం దది(నియూగంబు 
వినుటయు( [బభాతం బగుటయు నన్నది తృతీయాశ్వాసము. దరి 


we లా re ల వడావాలనాయాక్తానాను 








ఆ|| దేవుడు భక్తులైన యోగుల హృదయములలోని అజ్ఞానమును చీకటిని తొలగించి దయ యను అమ 
తప్ప ముద్దను ఆ భక్తుల హృదయముల నెడు ఆకాశముణోే (బవేశ పెట్టినట్టు చంద్రుడు చెయిగుచుండున ని 
తాత్పర్యము. 

ర్‌ర్‌, నీరధులు=సము[ దములు; పాంగ్‌ =యాబ్బినవి, చంద కాంతములక = వం దకాంతములను చలువ 
తాళ్గ్ళలోనుండి; అంభః పూగము=నీటిధా౭ ము; (పవహీంచెకా= వెడలెను, చకోరములు శేరెకా=నె”న్నే ల పలుగులు 
సంత్రో షించెన్యు _కెరవములు=ై బువలబు, నతిజక్రా విజ్ఞవీగా౯=ఆ సకితో గిర్వంచెను కౌముది 'నెలసె౯ా=నెన్నెల 
ఎక్కు_వయయ్యెను, 

56. పిండ్‌ చల్లినట్లు పండు "వెన్నెలలు ఈ రీతీని విలసీల్ల-గా; ఆ గాతివేళ నచట తోభ్యునికొడుగుళు సన్న గ 
నస్కు_డును ఆనందమలరగకా=హాయి గా, అధివసీంచుటయనుైనిన సీంపగా తూర్పు తెల్లసయ్యె౯ *= వేగుజా మైనది 
(తెల్ల వాణేనది.) | 

ర్‌, అగణ్య పుణ్య శీలకా క్యా పెట్టుటకు (తీలంచుటకు వీలు లేని పుణ్యస్వభావము గలవాడా సద్దుణ 
అలవాల మానసా=మంచి గుణములకు ఫునాదిపంటి మనస్సు గలవాడా; నిగర యు క్ర భక్త చిత్త నీరజ [(పభావా 
కరాజ=గర్వము లేని భకుల హృదయ పద్మములకు సూర్యుడా, జగ త్పభో=లోకముయొక ్క_ (పభువ్కా అపార 
పాపసంచయ అంబుద అనిలా=విస్తార పాపసమూహమవను మేఘములకు వాయువువంటివాడా (వాయవు యెట్టు 
మేఘుములను పారదోలునో ఆలాగున నీవు పాపములను చెవగ గొశ్రుదవు); దిగంత ఖ్యాతి=లోకమంతటిలో కీర్తి 
పొాందినవాడొ, పంద్భమాన గెప్య పాద పంకజా=నమస్కు..రింపబడదగిన దివ్యమైన పాదపద. ములు గలవాడా, 


ప దూరా క భు 
చతుర్థాఇ సము, 


క॥ శ్రీమదఖలాండ నాయక _ కామాద్యరి వగ్గతిమిర కమలా ప్ప ముని 


స్తోమారాధిత చరణ య _ ఘామయ మహనీయవై ద్య ఘన .సర్వేశా, 1 
తే! అవధరింపుము తదనంత రాభివృ త్త _ మనఘ చరితులు స న్వేశ్వరాంఘ్ర్‌ కమల 
భక్టిన్టాగరిస్టు లాసక్షి( దనర _ విన్న వించెడ చెలమి సవి స్తరముగ, 2 


చ! పరిణయవా_ర్హ లెల్ల విని (పా_క్షరుణీమణి తన్నహాోత్సవం 
బరుదుగ6 జూడంబోన నరుణాంబర ధాతువు లుల్లసిల్టలగాం 
దిరముగ ఫాలభాగమునం దిర్చిన కుంకుమ చుక్క బొట్టునా 
నరుణ గభస్పివింబ ముదయా[దిపయిం బొడసూసె వేడుక౯. 9 
నీ! అంత నచ్చటం జని యా సన్మనన్కు_(డ _ రృకుని వెంబడి గొని నా పురమున 
కరిగి రాగ్వేలు మందిరము (ప'వేశించి _ యుండంగం దద్భూనరుండు గాంచి 
చర్చింప మద్చాల సఖుండగు తోభ్యుని _ వలెనె గన్సట్టు నిచ్చాలకుండు 
కొనుంగాొంబు యని నిజాంగనకు రహస్యము - దెలిసి వారల డాయ. బిలిచి మూర 
శే లెవ్య శెందుండి వచ్చితి రిటకు మిమ్ము - బంచి రెవ్యరు తెలియం౫గం బల్కు_6 డనినం 
(బమథుః డిట్లని పల్కె సం భమము దనర6 _ జిజుతీనగ వాననంబున( జెంగలింప. 4 
కో॥ చరియింపంగ నొక యూరిని _ నరుదారంగ మాకు శిష్యుండై యిబ్బాలుం 
డరుబెంచెను మా వెంబడి. _ గరుణించితి మితనిం గీ ర్తికవితునిగా౯. 5 


1. (శ్రీమత్‌ అఖిల అండ నాయకడాకో ఛాయు క్ట మైన సమ స ద్రహ్మోండనునకు (పభువ్యా, కామ అది 
ఆరివర్ష తిమిర కమలా ప్త=కావము మొదలగు ఆరిషడ్వర్షము (అంకేశ్ళ త్రువులు) అను చీకటికి సూర్యునివంటి 
వాడ్యా ముని సోమ ఆగాధితే చరణ=ముని సమూహముచే నేవింపబడు పాదములు గలవాడ్యా అభ అమమయ 
మహనీయ వెద్య=పాపమ నెడు గోగమునకు పెద్ద వైద్యు డా; 

2 ద్వితీయాశ్వాసము కెండవ వచనము చూడుము. 

రి, పరిణయవా గ్లలు=పెండ్లి సంగతులు ఎల్ల విని (పాక్‌ తరణీమణి=తూర్చుదిక్క- నెడు స్త్రీ), తత్‌ మహో 
తృవంబు=ఆ పెంద్ధియొక్క వేడుక అరుదుగ౯ = అశ్చర్యముగ చూడబోవకా; అరుణ అంబర ధాత్రువులు=ఎజ్జిని 
అకాశమను వ స్త్రమయొక్క_ కాంతులు; డాల్లసీల్లగా=[ పకాళింపగా, ఫాలభాగమునక=నొసటియందు; తీర్చిన 
= పెట్టుకొనిన; కంకుమచుక్క-బొట్లు నాక =అనునట్ల్టు అరుణ గళ్ళస్తి బింబము=ఎజ్జని కరణములం గల సూర్యుని) 
బింబము; ఉఊదయా। దిపయిక౯ =తూరుఫు కొండమోిద (ఊఆదయపర్వతముమిద్భ ఫాడసూప£౯ =కనబ డెను, 

4. అర్బీకని=తోభ్యకుమారుని (చిన్న వానిని) “వెంబడికా కొని=వెంట బెట్టుకొని, రాగెనూరూూరా గ్వేలుడు 
నివసించు పట్టణమునకు, తత్‌ భూవరుండు=అఆ గొప్పవాడు; చర్చింపగక =ఆలో-చింపగా, ఇబ్చాలకుండు=ఈ 
చిన్నహడు, మత్‌ చాలసఖుడు=నా చిన్నతనములోని న్నేహీతుడైన తోభ్యునివలెనె కనబడుచున్నాడ్య్కు కనుగొం 
చె=చూచితివా అని; నిజ అంగనకు=తేన భార్యకు, ర హాస్య ముక౯=న్న స్థితిని ఇతరులకు చెలియకుండునట్లు తెలిపి; 
వారలక డాయ వీలిచి=[పమభథుని బాలుని దగ్గజికు రమ్మని పిలిచి సంభవము తనరక =తొందరపాటు 
ఒప్టునట్టు, చిటుతనగ వు అననంబునకా చెంగ లింపకా =చిబునవ్రు ముఖమునందు నటించుదుండ-గాం 

ర. చరింపగణ-=తిరుగుముండగాా ఒక్క-యూారిలో అరుదారగళ =అబ్బురముగ్య ఇబ్బాలుండు౯ల ఈ పిల్ల 
వాడు మాకు శిష్యు డై మా "వెంబడీని అరుదెంచెను=వచ్చెను; ఇతేనికా=-ఈ బాలుని; క్ట రక వితునిగాగ౯ైమంచి 
కీర్తిని పొందువానినిగ్యా కరుణించితిమి= మేము వీనికి పేరు కలుగునట్లు అనుగహీంచినాము, 


8G సే మహా _త్త్యము. 

ఉ॥ నావుకు భ్రుక్ట్‌ పూర్వక మనంబున నంజలిచేసి నేంయుగా 
పొనన మయ్యె మద్దృహము భాగ్యము సేకుజ మిమ్ముం గాంచుట౯ 
జేవరనార లీ కరణి. (దివు శ్ర నెచ్చటనైన శాంతిమ 


ద్భావుని* దోభ్యనాము నొక భక్తునిం జూచితిరే ముసీశ్వ రా. "ర 
క॥ అనుటయుం బౌరివదుం డి- ట్లనుం జూచితి మతని ఘనుని నా ధన్యునకుం 

దనయుం డీతంజె కాండే _ కనుంగాను మల్టుండగు నీకు గరుణ దలిర్పక౯ా 7 
క॥ అని తనుం గనుసన్న యొన -ర్చిన దిగ్గున లేచి (మొక్క. (బియమలరారం 

గని [గుచ్చి కౌగిలించుచు _ మనుజేశ్యరు. డధిక మోదమగ్నుం డగుచ్చుకా, 8 


ఆ! నా యనుంగు సఖుని నందను నేం గంటి. నతనిం గన్నయట్ల యతశ్నీయుగము 

చల్లనయ్యె మిగుల సంతోష మొదవె నె_-మ గదికి చేడు నాకు సుదిన మయ్యె. $ 
క॥ కుశలమె నీ జనకునకును _ గుశలమె త లీకిని బంధుకో టికి నెల్లం 

గుళలమె సనితులకును _ గుళల మె తీతృ్పెరజనులకును గుళలం బే. 1 
చ॥ అని పరిణామ మారయుచు నాశలో గాంటిరి భోజనే త్సరం 

బున మట్‌ కొన్ని యాడందగు ముచ్చట లాడుద మన్న భుక్ష్‌పె 

మన సౌకయింత లే దిపుడు మామక చిత్తము నీ తనూజపై 

గొనకొని నిల్చి యన్న యది కోరిక దీర్చక యొండు దోంచునే. 11 
క॥ అని పలికిన బాలునిపై _ ననుకంపయు మున్ను గన్న పహోనియు మదిలో 

బెనంగొన నేమియు. దోయపక _ యనుమూనింపలగ మునీంద్ర డాతనితోడ౯. 12 


6, నావుడు=అనగా, భక్తిపూర్వక మనంబుసైభిక్లితోగనాడిన మనస్సుతో అంజలిచేసి= రెండు చేతులు 
జోడించుకొనిి మద్దృవాము "నేడు?- పొవనమయ్యెకా=నా ఇల్లు "నేడే పవి(క్రమెనది; మిమ్ము కాంచుటక=చూ 
మటచేక్క భాగ్యము చేకెఅజకా=ానాకు ఐశ్వర్యము పట్టినది (దొరకినది, ఈ కరణిక౯=ఈ విధముగా; చేవరజారు 
=తేమర్యు తమ్మ రక౯=తిరుగుచుండున పుడు; శాంతిమత్‌ భావుని=మిక్కి_లి శాంతస్వ భావముగల్క తో భ్య నాముని 
=త్రోభ్యుడను చేరుగలవాడకు ఒక భక్తుని ఓ మునీశ్వురా చూచితిరా. 

7. అనుటయ౯ =ఇట్లు రానస్వలుడు చెప్పినప్పుడు, పారిషదుండు ఇట్లనుక =| పమధథుడు 'చెప్పుచున్నా 
డు, అకనిని ఘనుని చూచితిమి, ఆ ధన్యునకుక =పుణ్యాత్ను నకు ఇతడు (ఈ బాలుడు) తనయుండు కాడ్కే కరుణ 
దలిర్నక=దయ పుట్టునట్లు చూడుము, సికు ఇతడు అల్లుడు కాగలడు, ట్‌ 

8. అని తన్ను గనుసన్న యొనర్చినక =కంటితో సంజ్ఞ చేయగా; దిస్టనక = వేగముగ లేచి _వెంక్క-క కా 
తోభ్యకుమారుడు నమస్క_రింపగా; (ప్రమథుడు తోభ్యకుమారునికి సంజ్ఞ చేయగా రాగ్వేలునికి (మొక్కె-ను) 
(ప్రాయము అలరారకై పేమ ఎక్కువగునట్లు; కని (గుచ్చి కౌగిలించుకొని, అధిక 'మోదమగ్ను డగుచుకా=మిక్కి-లి ' 
సంతోషములో మునుగుభ్యు మనుజేళ్వరుడు=అ గొప్పవాడు (రాగ్వేలుడు) చెప్పెను, 
| 9. నా యనుంగు సఖుని సందను=నా [పీయ న్నేహితునియొక్క_ కుమారుని ఏ౯ కంటిన్సి= నేను చూడగ; 
అతనిక =తేం డిని, కన్న యట్లడచూచినట్టుగా"నే అవ్షీయుగము= రెండు కన్నులు; చల్లనయ్యొ౯ =చల్లపడినవి, సం 
తోషము మిగులకా ఒదవెక=కలీగెను చేడు నాకు సుదినము అయ్యె=మంచి దిన మెనది. 

10. కుశలమె-కుశలముగా నున్నా రా, సన్ని త్రులకుడనా నిక్క_మైెన న్నే హీతులకు. 

11. పరికామమారయచుడాబాలుని ముఖవిలాసము మొదలగు రూపము చూచుచు మిరు ఆకలిగా ను 
న్నారు భోజన ఊత రంబున=భోజనము చేసినతర్వాత్య ఆడతగు ముచ్చటలు=చెప్పవలనిన సంతోషవాక్య ములను 
చెప్పుదుము, అనగా బాలుడు చెప్పినదేమనగాః భోజనముమోద' నాకో మనస్సు కొంచెమైనను లేదు మావుకా 
నా చ్చిర్తము నీ కూతురుమోద్య గొనగొని=వూనికతో నిల్చియన్నది, ఒందు తోచునే=నాకు రెండవది తోపదు. 


టీ 


చ తుర్ధా శ్వాసము. sy 


మాలా. న శారా శాజానాదానాలాాకాననాాము లకక. మయుడు. 





ఉ॥ మన్నన మ విచారము నేయనేల సీ 
మ నిము వికల్బము గబ్లదు మున్నువోలె నా 
పన్నశరణ్యు. వ. భారకుంటై కడ తేర్చం బూనినా. 
డన్నిఖలాధినాయకుని యాజ్ఞ కు భంగము గబ్లనేర్చునే. 13 
క॥ అడిగినయెడ నర్పించుట _ కడు ముఖ్యము జయము నేటికంకే ముహూర్తం 
బొడంగూడునె శోభన మోా- యెడం జేయు మటన్న విని మహీశ్వరుం డనియ౯. 14 
క్ట నీ దివ్య కృుపాకలన _ న్నా "దేహము చల్ల నయ్యె నమ్మ నచ్చు౯ 
మో దీవన్నల నిపుడు నీ_ వాదరమున నాదు మాట నాలింపుం డొగి౯. 15 
మ్‌ త్రకోకిల॥ ee oe నిల్పితి మింతి పెండ్లి (పసంగముల్‌ 
పాడి గాదిం భరి గోరుట పాపహతు కతన నా 
యాండుబిడ్డ మనస్క_రింపమి యాతే సలోన నెబీంగి మో 
తోడ నపుంక నందు దారకుం దోంచినట్లు నొనర్చెద౯. 16 
సీ! అనవుడు రా గ్వేలు. _ డతియనురాగము _ నం దోభ్యుని కరము నంది దనదు 
ముద్దుసుత కరమం దొద్దికతో నిడి _ దంపతులగు మిరు ఛా|కతియందు 
నీ బంధనంబు సర్వేశ్వర సంకల్సి _ తంబని మది నమ్మి తబుగని సుఖ 
భాగ్యము నాయురారోగ్యములం దనర6- ౫ బరస్పరానురాగంబు గల్లి 
శే॥ పుత్ర పాత్ర గణంబులం బొల్పుమోార _ బొంది బంధు మతే జను లానందమగ్ను 
లసంగ వాంఛి తార్థము లెల్ల నమరం బొంది సమ శ్రతంబుతోడ మనుండు సౌఖ్యమందు. 17 


rr rr rr నాని కలు లమునాకానుతానాు = న ల న. 





12. అనుకంపముజ=దయ,; మున్ను కన్న హానిజఇంతేకువూర్యము ః పొందిన కీడును(=ఏ ఏడుగురు భర్తలు చని 
పోయినది) మనస్సులో; పెనగొనైాచుట్లుకిె నగా 

13. ఇతని మాట మన్నన ఇయ్యకొనుము= ఈ బాలుని కోరికను మర్యాదగా సమ్మతింపుము, వీనికి విక 
ల్పము మున్ను వో "లెజమునుపటిరీతిని ఈ పెండ్లికి అడ్డు కలదు; ఆపన్న శరణ్యుడు=దీనులకు రక్షకుడు; భారకుడే 
=ఈ పని తేనె పట్టుకొ ని; కడ లేగ్బ= నెజవేర్చుటకు పూని నాడు, ఆ నిఖిల అధి నాయకునిాఆ సశ్వేశ్వరునియొ 
కు సెలవును, భంగ ము=ఆటంకము కలంగ చయవచ్చు నా? 

14. అడిగినయెడకా=కోరనగమెడల (కోరిన నానికి); అర్బించుటజకన్య నిచ్చూట, కడుక౯- ముఖ్యము=మి 
క్కి_లి మంచిది, నేటికంచెక౯=ఈ నాటికి మించిన; ముహూ ర్థము=పెండ్లిలగ్న ము; ఒజడగవాడు నె=దొంరకునా; 
జయము=నీకు మేలు, ఈయెడకా=ఈ సమయములో, శోభనము=శుభ కార్యము చేయము, అటన్నక =అనా, 

15. నీ దివ్య కృపాకలగక=మీ యొక్క- (శ్రేస్ట మైన దయ కలుగుట చేత, మ సమగ శరీరము; 
వల్లనయ్యె౯ =చల్ల-గానెనద్యి మో దీవనలు నమ్మగవచ్చురు; నామాట అదరముపడరతో ఆలింసప్రడు=వినుము. 
ఇ 16. ఏడుమాజులతోడకా=ఏడుసారులు (ప్రయత్నములు చేని (అవి కొనసాగక) ఆడుబిడ్డ=నా కూతురు, 
ఇంకళ-=ఇకమిద _ (ఎనిమిదపసార); భర్తక వోయట=పెనిమిటిని వరించుట; వు డాహామునకు 
కారణము అని నా కూగురు ) మన స్మూరింపమిక =ఇష్టపడక పోవుట చేత; పెండ్లి (పసంగముల్‌ ==పెండ్లి మాటలు 
నిల్బితిమి=ామాని'వై చితిమి, తారకు దోచినట్లు ఒన'క్చెదను=ాన్సీకు తోచినట్టుగా చేసెదను, 

17. అతి అనుగాగమునజమిక్కి_లి "మతో, తోభ్యుని చేతిని అంది=పట్టుకొని; ఒద్దికతో ఇడి=పది 
లము-గా పెట్టి; ధ్మాతియందు ఈ బంధనము సక్వేశ్వర 'సంకల్పితేము అని=ఈః వివాహము చేవునీవలన 
కల్పింపబడినడే సీ; ఇద్దటు మదిలో నమ్మి; తనర=అతిశయింపగ్యా పరస్పరాను రాగంబుడఒండోె రులైపె (పేమ 
కలిగి, సతుల పమ యుల పొంది; ఆనందమగ్ను లనగ= సంతోష ములో మునిగినవారలే యని స్నేహితులు 
చెప్పగా, వాల ర ములెల్ల=ళోరిన సంపదలన్నియు పొంది మను =జీవింపుడు. 


రర సశ్వేశర మహా _త్వేము. 


క॥ అనియు నధూవరుల నతం _ డనేక వచనములతోడ నతిథియు ఏశ్నిం 

ప నీక ముదమున దీవిం_ చెనంత విందారగింప. జేరిరి వారల్‌. 18 
క! తన యన్హాంగిని గని వం_ టనే వధూవరులక్షై పడక గృహమొక దా 

నిని నంసిన్ల పజుపుమన _ విని యా పడతి యొనగూర్చి పీతి నటులకా, 19 


తే! ముద్దుగూతును గదనీ సమోర్టదమలరం- గా నాసలక గొంపోవగా నోూమునందుం 
దొరంగం గన్నిరు గలిగిన దుద్దశలను _ దలంచి విలపింపం గడంగను బొలతి మిగుల. ౨0 
"జే! దుుశల పెలునకును నెంతొ దురపీలు 
ల్‌ ౧౧ ౧౧ 
ప్కుడిక నుపలాలింపంగం బూని వీతి 
జననీ కౌగలించియు ఛొవ్చజలముం. దుడిచి 
యాపదలు దొలంగును నేడ్సు మానుమింక. లి] 
తే| ఆ రాయేల చేవునియందు నమ్ముకంబుం - బొసగం నుంచనమ్మా నిన్ను (బ్రోచునింక 
మున్ను ననుభవించిన దుఃఖమునకుమూరు _ నీకు నాండు స్వామి సుఖము నిత్తుననగ, 22 
తే॥ కొంత యూజటం బొందెను గోమలాంగి - యుల్లసమలరగా నా వరునికి వేచి 
యున్న రా శ్వేలుండును పంక్షినుండి లేచి _ యల్లుని కరమున గొనుచు నరుగుచుండ,. ౨కి 
క॥ చికివికి తల వెండుకలును _ గొకిబికి దేహమును బెల్లి గుడ్డులు నిడుపు 


న్‌గ్ణరోమున మిడికోలలతో _ నికిలించుచుం దక్సిశాచ మెదుటం దోంచె౯. 24 
క॥ తోంచినయంత నె తనయెడ _ దాంచిన యా గుండం దిగిచి తడయక వహ్ని కా 
వెచినం దదూమముచే _ నా చండి (గ్రహము కడు భయము నం బా అె౯, ల్‌ 


థి 
శతే॥ త్రోభ్యుడా తొయ్యలిని గాంచి తొలుత మనము 
ధర్భవిధుల ననుసరించి దై నభ్యాన 


18. వధూవరులు=దంపతులను అతిథియు. వీక్షింప=సన్మనన్కు_డు చూడగా; విండాగగింప=విందును 
భుజించుటకు చేరుకిెనిరి. 

19. తన అర్థాంగిని=తన భార్యను వెంటనే వధూవరులశై =తోడౌనే దంపతులక్కు పడక గృహము ఒక 
దానిని=పరుండుటకు ఒక ఇంటిని సిద్దము చేయుమని చెప్పగా. | 

20. తల్లి (ప్రియ మైన కూతురును మసలక=ఆలస్యము చేయక, అక్కడికి తీసికొని పోగ; మోమునందు 
దొరగ కన్నీరుడముఖుమునందు కంటి నీరు పొర్థి పారా; కలిగిన దుర్దశలను తేలచి=పూర్వపు కష్టములను. తేల 
పోసికొన్వి పొలతి విలపీంప గడ్గను= స్తీీ ఏడ్వసాగెను. 

21. దుక్షశల ెల్లునకు=కష్టముల ఆతిశయమునకు, దురవీల్లు పు! తిక=దుఃఖించెడు కుమా ల్లెను ఉపలా, 
లింపగ వ్రూని=ఓదార్చుటకు యత్నము చేసి. 

25. నా వరునికి వేచియన్నడాఆ “పెండ్లి కుమారుని కని శెట్టి యుండిన రాగ్వేలుడుం 

బక్క చచికిబికి తల వెండ్రుకలను=అహస్య మును బుట్టించు తలవెం్యడుకలును, కొకిబికి చేహామును=మిట్టపల్ల 
ముగల శరీరమును, పిల్లి గుడ్డులు==టెల్లని కను[గుడ్డును, నిడుఫుకా  'వెంకమును=కోలముఖమును, మిడికోజుల 
తో=మిట్ట (మీదికి లేచిన) దంతములును; (వీనితో) షీకిలించుచుడపండ్లికిలించుకినుచుకా తత్‌ పిశాచము, ఎదు 
టకా తోచెకా-ముంను కనబడినది. జ్ర 

25. తోచిన యంతనె=కనబడిన తోడనె, తన మొడకా=తన దగల (తో కుమారుడు); దాచిన నా 
( చేపయొక్క- గుంజ దిగిచి=తిని, తడయక వపీజా చె చినకా=త్వరా నిప్పులో "వేయగా, తదూమముచే= 
దానిపాగచే, ఆ చండి గహమ్ము =ఆ దుష్టభూతము. స్ట 
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మందు మూడు రాత్రులు భక్‌ యలరం గడపకి 
దంపతుల రీతి. నర్కించెద నిక వెనుక, 26 
' నావుడు లేము సంతసిలి నా మది నిశ్చయమైన రీతి నీ 
ఛానము నొందె నౌ నిడియ పద్ధతి యజ్ఞులరీళి నీ యెడం 
గేదల మూఢతం నిలునం గీ డది యొప్పదు భోక్టి యు క్షిమై 
"దేవుని వాసర త్రయవమతిస్థితి. గొల్పుట మేలు చూడల౯. 27 
అని నాతి పల్కినంతనె _ వినయమున నిరువురు నిలచి |పేమాతిశయం 
బున దన కెడు _దెనంబును _ మనమున. దలంచి కడు భోకి మహీమంబొప్పక౯, 28 
ఫఘనుండా నదీనదములును _ గనందగు మండల గణంబునందుం గల వొ 
నిన రూపంబులు నీచే. తనములు నీ మహిమ బెల్పునవి నిక్కముగా. 29 
క॥ ఆదామును సృజియించియు _ మోదమున( జెలగ నశనికి ముదిత నొక తెని౯ 
మేదిని నొసంగితినట ము_ హో దయ దీపీంప నాడు నానందమునన్‌. ‘80 
"కే॥ మేమిరువురము ధరణిలో మేలి శ్ర నెలల ధర చరితముతో జీవితంబు నడప 
నీయన్నుగహము నొసంగు నిర్శలాత్ళ - యనుచు. బలుసలు విధముల భజనసల్ప. లీ1 
న! నొండొరులు గణయం (మ్రార్టించుకొని హృదయకమలంబు ద దేకనిస్టాపరత్వంబున 
స్వేశ్వరు నారాధించుచుం [బబపంచంబు మజుచి యుండునంత, ల్రీ2ి 
ఉ॥ వాకిటి పొంత. బొంచి వినువారికి. జప్పుకు దోంపకుండిన౯ా 
వేకువ లేచి యా విభుండు వేగముగా. జని విహ్వాలాత్య్లుం డై 


ఉ 


వా 


ర్‌ | 


pl 


క్ర! 


26. తొయ్యలిని గ్రాంచి=తన భార్యను చూచి; తొలుత ధర్మ విధుల=ముందు ధర్మ చట్టములను a 
రించి; దైవధ్యానమునైడై వసేవయందు: దంపశాలరీతి= భార్య భర్హలవ'లె తరువాత్‌ నడచుదుము. 

27, నావుడుక =ఇట్లు తోభ్యుడు చెప్పగా, లేమడాసతి నామదిలో నిశ్చయ మైనరీతియే నీ భావమున 
ఒంటదెక =నీ మనస్సును పొంది? ది(పుట్టినది ); జక సియే, ఇదియ పద్గతి=ఇగియే (దేవుని భజియించుటయే) 
మంచి మార్గము; అజ్ఞాలరీతిక= తెలివిలేని వారవలె ఈరయెడకా కేవలమూఢతకా నిలువ క్రీడు=ఇప్పుడు మిక్కిలి 
యజ్ఞానముతోడ ఉండుట తప్పు అగును అది సరికాదు వాసర్యతయము=మూడునాళ్లు; అతిస్థితికజస్థిరమ-గా 

' జేవుని కొల్చుట మేలు. (శా॥ చేను తేలచినన్లు నీవును దలచితివి. కోబట్టి మనము మూడు దినములు దేవుని 
భజఫ చేసెదము.) 

25. | పేమాతిశోయమున  తేనకెడు దై వంబునుడ[ పేమయొక్చ_ అతిశయమువలన ఒప్పెడు దేవుని, భక్తి 
నుహీమ ఒప్పకాడదుహో ధక్తియొక-మహీమ |పకాశించునట్లుగా (ఈ దిగువ విధముగా వేడుకొనిరి, ) 

99. నదీనదములు=నదులును సము దములంను, కనదగు మండల గణంబు=చూడగల మండలములయొక_ 

"సమూహము, "అందుగ ల పావన రూపములు=అందులో నుండు మంచి వస్తువులు; నీ చేతనములం==నీవలన (పాణము 
ఇయ్యబడినవి, అవి నిజముగా నీ గొప్పతనము తెలియచేయను. 

30. అతెండు మోదమున వెలగజఅతడు సంతోషముతో (బిగుకుటకు, నాడు=ఆ దినము; మహా దయ 
వీవింప=ని గొప్ప దయ (ప్రకాశించునట్టుగా ఆయనకు ఒకజ్ఞ స్త్రీని ఇచ్చితివి. 

31 మేలి జ చెబగి=నుఖుమునందు వర్ణిల్లీ ; ధర్మ చరితేమతో=మంచి చరితేముతో (బతుకును సాగింపు 
టకు నీ అన్నుగహము ఒసగుము, నిర్మల చరితేముగొలనాడ, 

32. ఒండొరులు=వారిరువురు నొకరితో నొకరు కలయం (పార్లించుకొని=కూడ "వేడుకొని; 
పృదయకమలంజ=హృదయపద్మములో; తత్‌ ఏక నిస్థాపరత్వేంబునకైాఆ దేవునియందు ముఖ్యమైన నియమము 
గల ఆస కితో సర్వేశ రు ఆరాధించుచుకా; (పపంచంబు మజచి=దేవునిదప్ప తక్కిన లోకమును మణిచిపోయి; 


— 


త హాం చం పం 
90 గె 7 మహాత్యము. 
హా కడతే* నెయ్యు. డని య్యూర్తి వహించి సమాఫం (దవ్వంగాం 
తేకున, నంపెం గొందజ నతి త్వర నంకేబం నిండ్‌ం జూడంగకా, వి 
శే! మగువ వేకువయ్యె నిశను వమూవముగ గ.నాక్షముం దీసి విగతజీవంబున. బడి 
యున్న నాడే మొ యల్లు(కు కన్నులార! _ గనియు రమ్మని రాశ్వేలుం డనాణు నింతి గీ4 
తే! దంపతుం ముదొంబును ద్య జేరి. నస ప్పముగం జొచ్చి గని నచ్చి గుబ్బురనగ 
0 గం | డె 1 | 
తే! అని కలాంగన యొజీంగింప నననివిభుండు - ఘనతేరానంద మగ్ను(డై కన్ను వను 
(గక్కు_(గక్కున హనా(శుకణములొలుక! శ నుతులుస ల్పెనుస స్వళుమతినిందలంచి. 96 
లు 
పరల నానొపంబు ఫలియించె నేండు నే_ఘనుడనై తి బంధుజనులలోన 
పా మొదవె మదికి ననుచు వేగమె తత్స _ నూధి పూజిపించె మనుజవిభుయ. ౨7 
య్కి గ్‌ 
అంత నతనిం విలువ నంపి కౌగిట జేర్చి _ నిలుము కన్నె నిచ్చి నల ధనంబు 
నందు 'వెచ్చమునకు నం బొనంగెదం- గొనుము కొదవపడిన( గొతుకనణదు. విర 
ఆ! చాచిపెట్టినట్టి ప్రాచీన ధన మె -నీ నశంబె చేతు నిక్క_ముగను' 
భవము బేదంటంచు. దలంపకు బిడియంబు - నలవ దనుచుం జి త్తే వాలరం బేసి, §9 
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తెల. చాకిటిపొంతక =గున్ముము ప్రక్కను, వొంచి=మాటుగానుండ్యి వీనువారికి=వా లేమి చెప్పుకొనుచు 
న్నాగో యేమి చేయచున్నాడో్‌ యని వినబోయినగాకికి, తోపకుండినక్రా=ాసమియ వి2బడక పోవుట చేత, వేకు 
వక = తెల్ల వాటు వేళ గాశ్యేలుడు లేచి; విహ్వా లాకు డై=విచాగహృదయముతో | హాోజ=అయ్యో; నెయ్యుడు= 
నా న్నే హితుడు; కడ తేశెకాభూలేముచేత జంపబడి నాడు అని; ఆరి వహీంచి=దుఃఖిపడి;, "సమాధి (తవ్వుటకు; 
'తేకువక =ర్రైర్యముగా ( ఇంక | బదుకడనుకొని) కొందఅిక్కా అతిత్వరణ =మిక్కి_లి తొందరగా అంపెను అంతట; 
ఇంతినిజ=తన భార్యను చూచి చెప్పినదేనునాగా. ౯ 

34. మగువ స్తీ); వెకువయ్యెకా= వేకువ అయ్యెను; వమూసముగా గ నాత్నము తీసి=శబ్దము లేక తలుపు 
సీని, అల్లుడు విగత జీవంబున పడి యన్న చాడేమో=అల్లుడు విడిచిన జీపముతో నున్న నాడేమో; చూచి తిరిగి రమ్మను 
రాగ్వేలుడు అనగా; అంత నాని భార్య. 

లెక. దంపతుల మందిరము=వధూవరుంుండు గృహవాము; గ బ్బురనగిజగుం డె ఆదగ-గా; నిది 
ఖంచున్న వా డ=ని| దించుచున్నాడు. 

86. అని కులాంగనజతన భాగ్య, ఎటీగింపళ = తెలుపగా; అవని విభుడు=ఆ గొప్పనాడు;, ఘనతిర ఆనంద 
మగ్ను డె= ఎక్కువె న సంతోషములో మునిగి; (క్కు గకు,-న౯=అతి తొందగగా; కెన్నుగివనుజ రెండు క్‌ 
ములనుండి; హర్ష అ శుకణముఖు=సంతో షముచే పుకెడు కన్నీటి వింగువులు / అనందబాప్పములు ); ఒలు 
కక౯=కాటుచుండగా; 

3, పరగఇ=| పసిదముగాా ఫలియించెక్‌=పండినది, "నేడు చేను బంధుజశులఃో ఘనుడ్డనెతిక =గొప్ప 
వాడనెనాడను; హర్ష ము ఒదవెక=సంతోపము కలిగినది; ఆనుదుకా వేగమె తత్సమాధిక = తెవ్వించిన పల్లమును, 
వ్లడేసీంచె=మూయించె మనుజవిభుడు=ఆ (పభువు, 

88. అతని పీలువనంపీ=పీలిపించి కౌగిట జేర్చి, నిలువుము కన్నెకా=నా కూతును ఇచ్చి, “వెచ్చము 
నకుజ =నీకు సెలవు సేసీకొనుటక్కు కల ధనంబునందుజక-= నాకున్న సామ్ము లోనుండి; అర్షంబు=సగము, ఒసో 
ద =ఇచ్చుచున్నాను; కొనుము=పుచ్చుకొనుము, కొదవపడీనక్రా=నీకు ధనము బాలక పోయినయెడల; కొతుక 
వలదు='సం బేవాపడకుండుము (మరల ధనము అడుగుము),. 

89. పాలీన ధనమెల్ల=వూర్వమునుండీ వచ్చుచున్న (పాతసామ్ము; నీవశం'బె చేశుక =నీకు నిచ్చెదను; 
బిడియంబు పలదు=ఆడుగుటకు సిస్త పడవలదు. 


చతుర్థాశ్వాసము. 91 





తురగనబవరగడ॥ పరగు మంత్రివరులం బిలువం బంచి పరిణయంబు లేఖ 
“ లరసి యెచట నెచటం గలుగు న్నాష్పబంధుమి చనికక 
ములను బాబవృద్ధసహితముగను దరలి రమ గటంచు 
నణనుమోణు సొాటినాజనరుల నెల్ల సపరివార 
ముగను గదలి రమ్ముంటంచు ముదము దనరం జుట్టుం లును 
నగరము నసీించు (పజల నయ మెలర్చ నంటకట్టి 
యలు ప దథిసయోాభ్ము తొనికములు చెమ్మంటంచు 
నెలమి వాయ. దగినవారి శెల్ట (నాసి పనుస్తుం డనుచు 9 
నక్కలాకు లత్మరును జన్నాది సంధసార మగరుయ 
జొక్క_మెన గరదవొడియు సుమరజమును గప్పూరమును 
మృగమదమును గుంకుముయు హరిద్రమును గచోరములును 
దగ మనోహర (పసూనదామములును బంచచార 
మధువు గుడము జున్ను వెన్న నుజియు నికుఖరండములును 
మధుగ ఫలవితొనములును మంచి చెక్క_సన్న బాలు 
గత నుయవిభూషణము రాంకనాంబగములు దిండు 
ధయ 
నూత్న హేమస్తూత్రయుతేవినోదని_స్ట్ర ఛారములబును 
విక్రయించి ధనము లొసంగ వేగం చెచ్చి కొటయం ద 
వకసరణి నింపు మనుచు వె భనంబు దనగునటు 
ర ఏల్‌, 
వే పురం బంంకరించి వివిధ నస్తు పూనర్చములుగ 
నాపణము. వాడ వాడలం దమర్చియుండు. డనుచు 
నృక్ట బాదను నెజపుం డనుచు లగ్నమునకు 
40. పరగు  మం(తీవరులా। 3 పసిది కెక్కిన మంతులలో (శేస్టులను పిలిచి, పరిణయంబు లేఖల అరసీ=పెం 
డ్లీకి గమ్ముని (వాయు శుభలేఖలు కనుగొని ఎచట నెచట=ఎక్క_డ "నెక డనో (శూర దేశమందుకూడ,) కలుగు; 
ఆప్త బంధు మి! తీనిక రములనుజదగ్గరిచుట్టములు న్నేపితుఖు వీర సమూపహామును; బాల పృద సహీతముగ= 
చిన్నపిల్లలు ముస సలిభాగలతో గూడ; తగల పయాణ మె గమ్ముని (|ాసి); వలను మోర=ఆనుకూలమగురీతిని, 
సాటిగాజవగులకా=తనతో సమానులైన ధన్యుంణ.దరను; సపరివారముగజవారినారి బంధువుల సేవకులు మొద 
లగు నాంటో; క దలి=-బెలు దే రమ్మని Ge ముదము తీనర=సంతోపషము ఫుట్రునట్లు; జాట్టు గంగు నగర 
మలజచుట్టు(క్రృలను: డు పట్టణములలో . వసీంయు జనులను, వంటకట్టియలు తృణము దధి షం, ఘృత అధిక 
* ములు=పంట వేజుకు గడ్డి "పెరుగు పాయు నేయి మొదలగునానిని తెండు అన్ని పనుపుడు=పంపవలనినది అని (వాసి; 
జవాది=జవ్యాజిపీల్ల నుండి వెడలు ప2మళ ద్రవ్యము; అగరు=ఒకి విధమైన గంధము; గందవొడిజ=బుక్కాముపొడి; 
సుమగజము=పువ్వులలోనుండు గజము, మృగమదము=కన్తూరి; హాకి[ దము=పసుఫు; కచోగముబునుడఒక విధ 
_మెన ప౦ంముళము;, (సనూన గానుములు=పువ్వల మాలల్యు “బధువువలేనె; గుడము= బెల్లము; నివుఖిండముణం=2 
చెజకగడల; ఫలవి*ాన ముణు=తీయని పండ్లు; చొక్కో-సన్న (బాలు ఈ పే పరుగల సన్న బియ్యము; రాంకవ అంబ 
రములు=గోమపు బట్టలు (సాధారణ వస్త్రయులు); నూత్న హేమ నూూ[క్ర యత వినోద వస్తి) ఖారములు= 
శొత్త తబంగారు దాగములతో గస బడిన చిత్రమైన బట్టల మూటలను; వికయించి=కొని, కొట్టయందు అవ 
(కసగణి నింపుముజ=గ౫ దులలాోో మం నిండించుమని, వే=వేగముగ్యా వివిధ వస్తు పూర్షములంగ, ఆపణములఅను== 
అనేక నిధములైన వస్తువులతో నిండిన అంగడులన్కు వాడ నాడలందు=(పతి పీధిలా*ీనే ఆమర్చియు౧డు అనుచు; 
నృత్యగ్గీత వాద్య విధులజ నాట్య ములు సంగీతము దుందుభులు, విధుల “నెజపుడు=పైనాని యొక్క. యేర్చాట్ను 


92 సేం మహా _త్తే్భము. 

సత్యే మెడము లేదె యుల్లి సావకాశ మొక్క దినస న. 
మనుచు. 'బెండ్షియత్నమునకు నవనివిభుండు రభసమలవ : 
ధనిముకోట్టు గదినీ వేగం దాళములు వదల్చె నప్పుడు. 40 

నీ! (ప్రమథుని గాంచి తో భ్యకుమూరు. డసియె నూ -విమల కృపాకటాతుమునం గాజె 
శుభ మునయాడె నిచ్చో రాగెసూరి గ_ బేలుని ధనము చే? బోలు జుట్టు 
లనిన నమ్మానియు విని సెం కతనిం దో _ కొనివత్తు నేం జని భనముతోడ 
నినుచు నాతని వీటి కరిగి సమస్తము. 'ెలిపి మారరు చేవవఎయు నచటి. 

తే॥ కనిన సంతోవమంది యే ధన మొసంగ _ వలయు బత్రేంబుం బెచ్చికే నచ్చునప్పు 
డనిన (గల దన నది గొని యర మొసలి _ పెండ్లి కేతెంచె నెలమి గబేలుం డపుడు. 41 

వ॥ అంత నవ్యసుంధరాధీక్యరుని పనుఫున నప్పట్టణంబు చుట్టునుంగల వివిధమార్షంబుల 
వెంబడి న నేక కరితురంగ స్వంద న భటనికరంబులు గొలువం బజు తెంచు సామంతరాజ 
లోకంబును, జతురంతీయానంబుల ధర్భప త్నీ సహితంబుగ శిశుబాలవృద్ధులతోడం బరి 
వారనమేతేంబుగను చే తెంచు ' సుహృ చా ప్పబంధువర్గ్షంబును, వై యాకరణ తార్కిక 
మోవమాంసక విద్వత్కవిగాయక నందిమూగ ధసందో హూంబును, బు(తికానాటన తం 
(కౌనధానులును జాజివార్తలు వలికెడు బహు విధ వేవధారులును మొదలుగా 
గల యనేక విద్యానంతులుం గుములు గూడి దట్టం బె సెట్టుకొని నేల యీనిన చం 


క ద. ప వా. తాల 
న క యా 


(ప్రకారము జరిగింపుడు అనుచ్చు అగ్నిమునక్రు సత్యముగా ఎడము లేదు=పెండ్లిము హూ ర్రమునకు ఆలస్వ ము లేదు: 
0 ఐటీ 3 
ఎల్లి ఒక- దివసము సావకాశమూనేపు ఒక్క. దినము వ్యవధి యున్నది (కేపుగాక యెల్లుండియే పెండ్లి; 
“పెండ్లి యత్నే మునకు=వి నాహా కాగ్య మునకు అఆ | పభువ్రు రభసమలర=టేగ ముగా; భనము కొట్లు గదిసి=ధనము 
జాచిన గదులయొద్దకు సమీపించి అపుడు తాళములు వద ల్స్పె=తీనీ-వై చెను. | 
41. కృపాకటాత్షమున=మా దయతో కూడిన చూపువేతనేగదా, శుభము ఒనగవా జె==నాకు పెండి ఆయి 
అ ఏ స్ట = 
నది ఇచ్కోకాఇప్పుడు రాగెసూరలో నుండు గజేలునియొద్ద నున్న ధనమ్యు ఎట్టు తే పోలుట=ఎట్లు తెచ్చుటకు 
సాధ్యవూగును, es మాని పమథుడు; అతెని=౫ బేలుని; కీటికి- అతని స్రరమునకు పోయి, పతయ ెచ్చి'కే=శేను 
(వానీ యిచ్చిన కాగితము తెచ్చినానా; నీవు వచ్చినప్పుడు అని నాబజీబుడు అనగా "సగ + నస్కుడు గలదని చెప్పగా 
నాతడు అర్హము=ధనము ఇచ్చి; | క 
42 ఆ వనుంధరాధీశ్వరుని పనుపున=అఆ ధన్యుని సెలవు పకారము; ( 1) అనేక కరి తురగ స్యందన భట 
నికర ంబ్రుబ్రుాబనుగులు గుజ్జములు రథములు నేన వీనియొక్కు సమూహము; కొఎయువ ఎజతెంను సామంతరాజు 
లోకమును=తనతో రా-గా వచ్చుచున్న తనకు లోపడిన చిన్నచిన్న అధిపతులను; ( 2) చతురంతయానంబులజా ధర |; 
సతీసహితంబుగ శిశు బాల వృద్ధులతో las పరివాం సమేతంబుగ=పల్ల కిల్లణో భార్యలతో కూడుకొని చంటిబికలు 
బాలురు ముసలివాం[డతో గాడ దాసదాసీజనముతో 5 ఏతెందు సుహృత్‌ ఆప బంధువర్గంబు=శేచ్చుచున్న “న్నీ 
—0 ద ఖ్‌ 
పాళులు తెలిసినవారు చుట్టములు; (3) వెయాకగణ తౌర్కు_క మోమాం'సకి విద్వత్‌ కవి గాయక వంది మాగధ 
సందోవాము=వ్యాక గణకాస్త లము చదివినవారలు తేర్క_ళా 'స్త్రము చదివననాగరంఎ మోొమాంసళా స్త్రము చదివిన 
వారలు విద్వాంసులు కవులు సంగీకవిద్వాంసులు బట్టులు సో తములు చేయవారు ఈ సమాహాము పుతికా 
నాటక తంతే అవధానులుశుైతీోోలు మొదలగువానితో జేయబడిన బొమ్మణు (సు తికలు వీనిచేత నాటకమా 
డించ చేర్చు గలిగిన నాటకులును; జాతినా _రృలు=అ నేక జాకులవారి ఫాపులు పలికెడునటి,' బహు విధ "వేషధారు 
లంను=అ'నేక చేషములు, వేయ "ేర్చిననాకును (ఆఛాహ్మణజాతి మాటలాడ నేర్చిన చె 
లెన్కు తురకజూతి మాటలాడవలనీన తుగకవేషము వేయవలెను, బిచ్చగానివలె మా 
వేషము వేయవలెను, ఇట్లు ఆ యా జాతిమాటలు పలుకునపుడు ఆయా జాతివేష 


(వాహ్మణ వేషము వేయన 
టాడ దలచిన బిచ్చగానివలె 
ములు జేయవారు అనగా హో 


l= 


క ర స 93 








దంబునం బుగంబు (ప్రవేశించినం గనుంగొని (ప్రమోదభరితాంతరంగుడై శాగ్వేలుం 
డు నెన్వనెన్వరి కనుకూణంబు లెప్టెట్టు లయ్యె నట్టులు వెలిగుడారంబులునుం దగు 
విడిమట్లునుం గుగెరిచి ఇ భోజన ఏికంటు లానగూర్చి. 42 
ఉత్పాహ। తోర కాలు పచ్చతాఖతో ననుల్చె గంధక 
స్తూరికాగను (పసిగ్ష శుద నను నాసనణ్‌ 
ధి ధి గ 


ఛేరికామృదం గదుందుభిసన(నంబు బంతేటకా 


గారనంబుతో. జెలంగల గన నిచ్చె దానముక౯్‌, 48 
న॥ ఇట్లు కనా స్ట్రదాన౦బు గాపించి యెల్ల చారల ననేక విధ భఛత్యుభోజ్యాదికంబుల దృపు 
లంగా నొనర్చి, నిఖలభూతస సంతువి కరంబుగా సంతేర్పణం చాొచరించి, బంధుమి|కొది 
జనంబుళి సభిమ తా హారవ స్తాాభరణఏటి కా దానంబులం దనివ నానావిధ యాచక 
బృందంబుల నన్న నస్తాభరణాదుల బహూకరించి, యల్లునిం గతిపయ దినంబులు 
నిలివి సబవహుమానంబుగొ కృణశాన్ధజలనమృద్ధంబునై. ' వెలయు ననేక, (గామంబు 
ఎను, నీలా చలసన్ని భంబులైన గంధ సింధురంబులును, గంధవాహాసవమాన 'వేగంబులై 
న తమురంగంబులును, సూత వాహశాయుధసమేతంబులె యొప్పు రధంబులును, నిరతి 
గ్రేయపరా[కమంబున బిక_ల్తు సదాతియూధంబును చాసడానీజనంబులుం, ఛాండి 
మొదవుము, సవరం రంల వైర యాభరణంబులుల _ జీనిచినాంబరంబులును, 


ఇ తను అనాను ను అ అ అవానననిన. ననన 


స్యగాండు); వెందయు SNe అనేక విద్యావంతులువవవిధ విద్యలు నెర్చినవార్యు గుములు గనాడి=గుంపులు 
గుంపులుగా గవాడుకొని,; దట్టం బి నెట్టుకొని=ప్రగంబు నిండ | కిక్కి_౨సీ; చేల యీనిన చందంబునకాఒక వేళ వీ9 
నందలిని భూమియీ యీిశయన్నచా (లక గ్రాడనుండియైన వచ్చుచున్నారా లేక ఎక్కడికక్కడ భూమిలోనుం 
డీ బెలు దేరుచున్నా గా) అనునట్లు పుంబు (పవేశించినకా కనుంగొని;ి (ప్రమోద భరిత అంతేగింగు డెమిక్కి_లి 
సంతోషము చేతి నిండిన మనను సఅవ్శాడె రాగ్వేలుండు; ఎవ్వ రెవ్వరికి ఎట్టు లెట్టులు ఆఅఆనుకూఅంబులు అయ్యెలా 
=వరికి ఏచోట నివసించుటకు అనుకూలము గా నుండునో; అట్టులుడఆ (పకారము; వెలిగుణారంబులును= తెల్లని 
డేగాఖుము తెగు విడిమట్టుశళుైనివ సీంచుటస దగిన యిండ్లును కుదిరించి, భోజనాదికంబులఖుజవారికీ న స 
అన్నము మొద'లెనవి; ఒనగూర్చడి టించి. 
45. తోగణాలు పచ్చజాలతో నముర్శ్చి=%రుడపచ్చలతో తోగణములు కట్టించి; గంథ కన్లూరిక అగరు 
(పన్‌ వ న నాసనల్‌ మంచి గంధము కస్తూరి చాకు మంచి పరిమళవస్తువుల వాసనలును; -భేంక మృదంగ 
గందుభీ స్వనంబుఎం=నాద్యధ్వనులును; అంతిట గౌగవంబుతో చెలగ=అన్ని చోట్ల గొప్పకనముటో ఒప్పగా 
44. అనేక విధ భక్ష్య భోజ్య ఆదికంబులక్‌ =పలు తెజగులైన పిండివంటలతో భోజన ము మొద-లైననా 
: నివ నిక్షుల భూత సంకుష్టిక గంబుగా=అన్ని | | పాణుబు తె ప్రిపొందునట్లు; 'సంతేర్నణము ఆచరించి=ా సంతన్పణ చేసి 
అనగా అన్న జానము చె చేసి స); అఖిమతే ఆహా వస్ట్ర ఆభిగణ ఫీటికా చానంబులకొ=నారు వారు కోరుకెనినట్లు 
paren వస్త్రము నగలు తెంబూ౪ము మొదలై నవాని చేత తనిపీ=ాసంతోజ ష పెట్టి; నాశా విధ యాచక బృందం 
బులజ=అ నేక విధములగు యాచఫల సమూపాము; బహూక రించి=బహుమానము చేసీ, కతిపయ=కొన్న్ని దినము 
బ్య తృేణ కావ ౫ సమ్భుద్దంబు లై న=సడ్డి కమెలం నీరు వీనితో పూర్ణమై వెలయ "పెక్కు. ఊళ్లును, నీల ఆదల 
సన్ని భంబ్లులెన గ ంధసీంధుర ములజ=నల్లని కొండలవలె నున్న ఏనగులన్వు గఎధవాపా సమాన వేగంబులైన కుం 
గంబుఖుకు=గా నితో సరిపోవు నీను గలిగిన గుణ్ణిములును సూత వాహాక ఆయధ సమేతంబు-లె ఒప్పు గధం 
బులునుజతోలు వాడు గుజ్దిముణు కత్తులు తోపు మొదలై నవానితో కూడిన తేరులుశుు నిగతిశయ పగాక 
మంబున పీక్కు టిల్లు పచాతీయూధంబునుూ=గగ్వము లేని సహా *సముతో కూడి బలిసిన కాలుబలమును; పాడి మొద 
వులును=పాలిద్చు ఆవులను నవరత్న ఖచితేంబు, లైన యాభరణంబులు=ావ; జము మొదలైన తొమ్మిది రత్నములు 


ణా జ 
వ జో ఎట అధ వ వ 
94 సాకం మహ చేయు, 
642 రం య 


—— 








నన సా 


మా_కికచ్చ( త్రంబులుం, దూంగుటుయ్యెల, లాందోళిక లును హంసతూలికాతల్పంబు 
లును, బకిమశ | దవ్యంబులును దాళన్ఫంతేంబులును మొదలునా న పేక _ద్రన్యంబు లన 
ణంబుగా నొసంగి, కూతు నాలోకించి నీవు పకి నతేంతోన ల జేయు గలిగి సమరూచిక 
సపషన్యావిధానంబుల 'భ్యాకుం (బయంబు జాటించును స త్త మూమల సోనున జంబు 
గాం [బవ కంచునచ్‌ యని బుద్ది గప్‌ తరుణ్లీరత్న ౦బుబ గొందఅుం గూడం జనంచేసి 
మజియునుం మం(వైవన్షంబుట వెంబడి నియోగొంచి [పయాణంబు సిద్ధంబుచెసి తేద 
ధా వరులు (మొక్క నక్కు_నం చేర్చి యాశవ్వదెంచుచు? బం డమహాోవాద్య ఘోవంబు 
లాకసం బంటి ఘూర్జి ల్ల జతురంగబబు సమేతంబునా6 బంజ కంబు చేసిను గదలి యా 
రాశి (కోళమా[తదూరంబున న్‌్‌ పురంబునం|బవేశించి యుండి రంత నక్ష_డి, 4 
తనయుండు నర్గిమై ముని వెంట నరిగి పె_క్కు_ గినంబు బయ్యెను గుశలనా_ 
వినంబడదయ్యె నే వెంవున నేగిరో _ గహనమార్షంబున బహుుళస్పత్త § 
చోరెభయంబుల సుద్దు లెట్టివొ గబే_లుని పట్టణమునకు! జనిరొ లేదొ 
యతేండు కన్సడి వారి కర్ట మిచ్చెనొ లేదొ యిచ్చిన సడి గొని వచ్చునప్పుడు 
తే! నడువు గుంఠిత మెట్టిదొ కడు శరీర _ సంకటము లెట్టివో రాక జాగు చేసి 
శేమొుకో యని సంతాప మినుమడింప _ నన్న మాంబిక మదిలోన నడలునపుడు. శక్‌ 
ఆ॥ జాలిం బొంది భర్త సరగున భేర్టంబు _ పూని భార్యతోడ మాను మబల 
యంగలార్పులేల నా ముని వెంటనే _ యేగినట్టి సుతుని కేమి కొదన. 46 


జతుల. ఆ. సుమత న. తం. దు ఎడా. ఆకాకర యుతామంతా ల దానా తా చాలా నా కామా. దా. దాలు! కానా. — mm 


పొదిగిన భూపణములును, -బీని -వీనాంబరములుడాసన్న ని -బీనాటేశఫు పట్టుబట్టలును, మా క్రిక ఛ| తేంబులునుడా 
ముత్యాల గొడుగులును; తూగు=ాఊగాడు డయ్యెలలు; అఆందోళికలు=పల్లకీలు ; వాంస తూలికాతల్పంబులు= 
హంసల'నెడు పిట్టల శెక్క_ల మెత్తని వెండుకలు అనెడు దూదితో చేయబడిన పరుపులును; శాళవృంతం 
బులం=వి'సనకజ్ఞలును; ఆరణంబుగా=అల్లునికి ఇచ్చెడు బహుమానము, పతి(వతేలలోన="పెనిమిటివికాద భిక్తీగల 
స్త్రీలలో; సమయ ఉచిత సపర్యావిధానంబులజ=ఏ సమయమునకు ఏది తగునో ఆ విధ మైన సేవచేత, భిర్తకు 
[పేమ పాటించును-కనపరచుచు, అనుగుణంబుగా (పవ _ర్హించునదివతగినట్లు 'సంచంపవలయును; తరుణిగక్న ం 
బుల గొందజు=కొంతమంది మంచి స్త్రీలను మం తివర్లముల వెంబడి నియోగించి=బట్టుబ సమూహము నాకి'వెట 
పోవలెనని కట్టడ చేసి తద్వధూవరులం | మొక్క_= పెండ్లికొడుకును సెండ్లికాతురును. తనకు నమస్కాగము 
చేయగ్యా అక్కున చేర్చి=కాగలించుకొని; పంద మహో వాద్య ఘోషంబులు=అ నేక విధము'లై న గొప్ప నాద్య 
ముల చప్పుడు; ఆక 'సంబు అంటి ఘూ శ్ఞణఆ కాళము తౌకి ఎక్కు_గ్యా చ్చు అంగ బలసమేతంటుఇా=నాబుగు 


(ఏనుగులు గుణ్బ ములు రథములు కాల్బలము) ఆంగములతో కూడుకొనగా, పంవీవేయగా; ఆగా| తి=ల కదలిన. 


రాతి [కోశమా(తే దూగంబున=ఓఒక కోసు దూంములో నున్న ఒక పుగము [పవేశించిం. 


శీర్‌, అర్గియె=కోరికతో, కుశ౭వా రృ=వారు శ్నేమముగా నున్నారనిన సంగతి వినబడ లేదు; ఏవెగవునక== 


ఏ తీరున వెళ్ళినాగో, గపహనమార్ష్దంబున=అడవి (తోవలో, బహుళ సత్త్వ చోగ భయంబులు=విస్తాం మెన 
మృగములు దొంగలవలని భయము కలదు, సుద్దులు ఎట్టివో=వా ర్తలేమి యుండునో, (జంవులు' దొంగలు 
ఏమి చేసెనో కుంకిత మెట్టిదొ=కష్ట్రము ఏమి యడ్డు వచ్చినదో, శరీర సంకటములు=వా5 దేహుయలక ఏమైన 
రోగములు కలిగినవేమో రాక జాగు చేసీక=వచ్చుటకు ఆలస్యము చేసినారో, సంతాప మినుమడింపజదుఃఖము 
ఎక్కు_వకౌగాా అడలునపుడు=భ యపడుచుండగా. 

కర, జాలి పాంది=కనిక రము పుట్టి; ఆబల=ఓ యాడుదాన, మానుము=దుఃఖము మానుము, ఆ ముని వెం 
టెనే=ఆ పుళ్యాత్ముని వెంటే వెళ్లిన సుతునికి ఏ బాపమును లేదు, 


ఖ్‌ 














pa | 


ఉ;: సంతస ముప్పు నందనుడు సయ్యన స మేలు నాంపి న్స 
నంగ దొగంగు మంచు సతి వల్దభుం డ్‌ గతి నూజఅడింపంగా 
నింతయు ననన స్కుుండు (గహించుచు బెం డ్లికుమారు( చేరి యొ 
కంత రహస్యగోష్టి గం దీ విటు రమ్మని వడ నిల్వను, 47 

ఉ॥ కుందుచు నున్నవాగు నిను గొబ్బున6 జూడమి నెమ్మన .0బులో + 
సిం దలీదు తు "అంచయును నమ్బిరియక న్నను నిల్చు టొప్పదీ 
యిందజటిశోడ: గూడి'మన మోగతి జూగునిం బోవరాదు ము 
ను శ్రందుగః బోయి నారి. గడు మోదముం బొంద జేయు టొప్పగు౯. 48 

చ॥ అదయును. గాక నీ జనకు నంధచ కష్టము. గాంచి యిజ్జనుణ్‌ 
పద గెద గట్టు గాక యవిఎంబగతిం జని తండి నరాశు. లీం 
ఫొదవం౫ం చేసి లేము కడ భౌదం జేసి ఘసన్వ వై ఖరిం 


బొడలుట మేలు న్‌ విపుడు పొందిన యావధనివ్కు_సంపద౯. 49 
క॥ అని పలికిళ విని నునమున _ ఫఘనశొతుక మొదన నిడియె కార్యం బని త్ర 
జ్ఞనులను మెల్లన రండని _ మునిసరుండును చాను. జనిరి ముందుగ గడశ౯. ద్‌ 


శే; ల అట్టియడ మా పరిసరముందు నున్న - యొక సమున్న.శో పర్వతంబు నవలీల 
గా ' నధిష్టించి సుతుం దల్లీ కన(౫నుండ _ దవనం రంకును దగిలె నతేడు. 51 


47. సంతేస మొప్ప= సంతోషించును నీ కొడుకు త్వగగా వచ్చును; నీ వంత దొరగుము=నీ దుఃఖము విడీచి 
చేయుము: అని బర్త ఈ రీతిగా ఓ శాగ్బగా; సన్మనన్కు_డు ఇంతయు (గహీంచుచు-ఇట్టు తల్లిదండ్రులు దుఃఖం 
చుట తేనిసికొని; ఒక్కింత గహస్యగోష్టి గలమడాఎవ్వకికి దెలియని రీతిగా చెప్పవలసిన కు ఉన్నది, 

45 తేలిడండుణు నినుకా గొబ్బువకా చూడమికైత్యగగా నిన్ను చూడక పోవుట చేత, నెమ్మనంబు 
గోకా=నునన్నుణో,  కుంగ చుక్‌ ఉన్న వాగు=విచాంపడుదున్నారు; నను ఇకక నమి శై రిజన న్నే ఇకమీద 
నమ్ముకొని (నేను తీసికొని "ెళ్లిననానికి భయము లేదని నమ్ముకొని యుండికి.) నిల్చుట ఒప్పదుడమనము ఆల 
స్యము చేయట కూడదు; ఈగ శికా=ఈ రీతిని, జాగునక= ఆల స్యముగా; పోవగాదు=పోగూడదుు (భాగ్య 
నోను సేవకులతోను నెమ్మదిగా శెళ్లగూడద.) మున్ను ందుగజ మనము వీరికంకె ముందే వెళ్లి; వారిక్‌ =మా తలి 
దండ్రుల; మోదము ఫౌందగ జేయుట ఒప్పగునుడస:. గోపపడిననారినిగా జేయుట తేగును. 

49. అదియుమ7 కకానారిని "సంతోష పెట్టుటయే కాకుండ; నీ జనకుని అంధతేక=ానీ తం|డియొక గుడ్డ 
నేనును: : ఇజ్జమల్‌ =వఏగందణును కాంచి, పడ చెదరు= అయ్యో యీ కన్య మామగారు (గుడ్డివాడే యని వ్యర్థము 
గా పయ్యి._ ద్య అట్లుగాకే కడా కాబట్టి; అవిలంబగతిక =అలస్య ము లీకుండు. రీతిని జేయగా చని, కండి 
చూడు), బని తేండీ కన్నుల పూసలు ఇంపు ఒదనగకా చేసి=నాగుస సడునట్లు చేసి, లేమి=దారి। _ద్యమును; 
ఖడం ఒందగడా చేసి=దూరగరముగా నొలగిపోవునట్లు చేసి, పచ్చిననారలు pas (అయ్యో వీండింతే థీద 
వాడే యకుకొనకుండ) భఘనత్వ వైఖిక=పెద్ద 'యెళ్వర్యము గలవాగ మనునట్లుు పొదలంట=నటించుట 
(గొప్పవాగ మె యుండుట మేలు; (తండి కన్ను లెట్లు వచ్చునందున నా దరిద మెట్లు పోవుకందువా) నీవు 
ఇపుడు పాందినణనీ యొద్దకు జే5ిన; జోహధ నిష్కు_-సంపదకా=కన్ను లకు ముందు గా నుండు సీ పిచ్చు చేతను గబేలుడు 
ను నీ మామాాగుని ని నిచ్చిన నిష్కు_ముల (నాణెములు) ధనము చేతశు; (నివు త్వరగా వెళ్లి యీ సీచ్చు కన్ను 
లకు బెట్టి తం్యడికి చూపు గలుగ జేసి నీ యొద్దనున్న ధనముతో గొప్పతనము కూర్చుము, 

50. ను నకొతుక ము ఒదవక౯ =గొప్ప నేను క్రఖుగగా; ఇదియె కార్య ంబు=ఇదియే తప్పక చేయ 
వలసీన పని అని; తక్‌ జనులనుడాతేన ెండ్లికూతురుతో వచ్చువారిని, కడకళ =మిక్కిలి పూనికతో, 

ర్‌] అట్టియెడ=ఆ సమయమందు, మార్చ పరిసరమందు=జారి (పక్కున; సమున్న తేడాఒక ఎ (రే యిన కొండ 


96 ' సె్వేశ్వర మహత్త్వము. 
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శే॥ కంటం బడీనంతే న న్నమ్మ క కోడు ముదమున _ పరంతము డిగి పరుగిడి (పాణనాధు 
నికి సతునిరాక నెజీగింప నెలమింజెంది _యకే(డు ar ees నిగిడించ వెతలుచాయ క 
"శ్ర సనల్హనస్కు-ండు . స. సంజ్ఞ చెసి - యయ గహ పవేశంబు చేయం సీన్ర 
వ్‌చు య దీపియు( బి? జిని నేత _ ములకు నంట శకలయు ద్భ వీంబొంద నతడు. 5కి 
చే అనిన న ఇ యనుచు నిల్లు డాయుచుండ _ నంగి జ జాన కుండు es నాొలింగనంబు 
నేయ mes యాని గని _ యెనురుగజనియె నానందమినువుడింస. $54 





శ్రే అత్మజుండు సనన్‌ సస్కు_ని యాడ్ఞ( దల్గి - దండ్రులకు (మొక్క వార లిద్ద జును గదిసి 
నలనుపషడం గౌంగిటను చేర్చి వదలా రి సర కారుల శింత భూరీబలము. ర్‌ 
|| -మేనుబ్బంగ సమ క క ధరం బడ్డ మెడ గన్నట్లుగ 6 చా 
నానంద బావ్ప జలముల _ చే నందను జలకమార్చి చిత్తం బలరక. ద 
ఒక్కింత నేపున కొయ్యన వదలి గ _ ణాధిశ్వరునకు సాష్టాంగ మైఅంగి 
లేచిన మో తేండి లో చనంబుల కౌవ _ ధము. బెట్టు మననుండు తీనయు. డప్పు 
డమ్మందు కన్నుల నిలవరించిన విశ్వ _ "మెల్ల చండడికిం దేట తెల్ల మయ్యె 
నంతీటం గడలేని యాన ందవార్తి లో? _ బేలుచుం బదముల (వాలుచు ముని 
"జే స్య భవదీయ సత్కృ పావశత. గాదె_ యంధత దొలంగ ధన్యుండ నై తి నింక 
సీ బుణం బెట్టు తీర్చుకో నేర్చు వా(డ _ నని సపత్నీ కుం డె డై తోభ్యుం డచనిం బాగడి. 57 
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న్వు ఆవలీల=సులళ జసులభిము గా; అధిస్థించిాఆ శ్రయించి; కనగనుండడా =కుమాగుని చూచుటకై ఉండగా; దవ్వున=దూ 
రమువ, అతడు దృష్టి షి పథమున=ాకే* సబ డెను, 

ర్‌ ెకేలు'బొయ=క ప్రములు దొలగినట్టు, నిటూర నిగిడించె=వీర్ణ ముగా శ్వాసీంచెను. 

లి. గేహము=ఇల్లు (ప్రవేశింహగా; కరము నైచేతిణో తీపి) దృష్టిపాంద=అతడు చూపఫుఫొందున ట్టుగా, 

లెత వ్చి=మంచిది యనుచు; డాయచుండ=ఇల్లు చేరగా; తండీ వంగి=( నాలి కుమారుని కాగిలించుటను; 
దాసుని కిగము= = కము ఊతో=అఆధారమా యన గా, కొని=పట్టుకొని; ఆనంద మికువుడింస=సంతోషము "రెండు 
శెట్లు కాగా, 

ర్‌ఫ్‌, జట నరా సెలవుమోద కొడుకు తేల్లిదం[డులకో (మొక్కగా; సారలీద్దఅునువలే ల్లిదం 
(డులీద్దజును; పలనుపడగ౬ గట్టిగా కౌగలించుకొని; వదలంరైరి=కొగిలి విడువక యుండిరి. పు_తనాత్సల్యము 
నకు=ఫ్యుత్రునిమోది దయక్కు ఇంతే భూరిబలమొ=ఎంతే గొప్ప బలమున్నదో గబా. 

56. మేను ఉబ్బగడళరీగము ఉప్బొంగగా; అమకాతేల్లి, ఇతరము -గానక=ఇతేగ మైన యే వస్తువును గమ 
నింపక, భరకా పడ్డ=భూమిమోద పడిన, సెడికా 3 న్నట్టు=బింగాగము చూచిన రీతిగా (అబ్బుగమ గా జాను 
శు) అనందాబాప. జిలములకాడాసంతో షముచే కన్ను లనుండి వెడలు నీటితో; నందనుక =వొడుకును జలకము,; 
అర్చి=స్నానము ఆడించి, చి తంబు ఆఅలరక=ఆనంద హృదయములతో. గా 

57, ఒక్కింక సేఫునకుకకొంచెము సేపునక్కు ఒయ్యనకా వదలి=మెల్ల-గా కౌగలింతేలం వదలిపెట్టి; తల్లి " 
గణా ధీశ్ళరునకు=ాసన్ని నన్కు_నక, సాష్రాంగము ఎటజగి[ మొక్కి లేచినకా=లేవగాగే, (ఆ సన్మనస్కుడు) మీ 
తండి లో-చనములకు=కన్ను లకు జోషధము పెట్టు మని చెప్పగా; కుమారుడు అప్పుడు ఆమందు కన్నులక 
అలవరించిన-వ్రూయగానే, ఆంతటకా తోభ్యునకు విశ్వ మెల్ల౯- "తేట తె తెల్లముయ్యెక౯ = పపంచమంతీయు స్పష్ట 
మగా నగపడినది, కడ డలేని=ఒడ్డు లేని; ఆసందవారి లోజ=సంతోష సముదములో; "లేలునుక == = తేలియాడుభును; 
పదములకా [వాలి=పాదమఠలమాద బడి, మునిపేర్య=ఓ ముని (_శేష్టుడా; భవ దీయ సత్‌ కృపావశతజ =మోా 
మొక్క. మంచి కరుణ వలనగద, అంధత తొలంగెక్‌ (గ్రుడ్డితనము పోయినది; ధన్యుడను=కృ పార్టుడను అయి 
తిని; నీ బుణమాడా =నీ యప్పు ఎట్లు తీర్చుకోగలచాడను అని తోభ్యుడు; సపక్నీ క-డై=పర్ని తో గూడుకొనినవాడ. 
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శే॥ భోజనాదులు గావించి పోయి నచ్చి - నట్ట తకేజలాల్ల వివరింపుం డనిన సన 

నసు,_6 డట్టనె చేసి యూసంద మొదవం. బూస (గుచ్చిన చందాన 6 బొసలం జెప్పి, 55 
అ॥ పండి కొమురుం జూచి సీమ్ముటం జనుబెంచు _ (పజల కెళ్ళి న్మేత పర్వముగను 

(వ్య (| గం 

మందిరములు శోభ నొందించి శోభస్క _ రముగ గూక్చవబజెి రభస మలం. $9 
ఉ|॥ నావుడు( దత్కు_మారుఃడు మనంబున నెంతయు సంగసంబు ₹౯ా 

నాపిరి వె నినచ్చిిన నెచ* ] 

వాపఏిరి వెంట6 దాము గొనినచ్చి (ద్రవ్యము నెచ్చ పెట్ట భి 

'త్యావళి6 గార్చి నూందెచము బన్ని యు భానొసరించా వాని నా 














నావిధభోగ్యవస్తుక లనంబులుగా నొనరించి వేడుకా. 60 
న దార్థరముల నెల్లం బచ్చల _ తోరణములు గూర్చు పటహ దుందుభి విలన 
ద్భేరీ మృదంగ రవములు _ బోరున (మోమించి "రలమిం బురిలోనంత౯. 61 


చ॥ అటం జను పెంక్షికూంతు రొగి నాజగునాండు (పవేశమయ్యె వి 
సట బహూ వాద్య ఘోషములు వాల్ప్చెసలగం జతుళంగ యు క్షిమై 
కుటిల వినీఎకుంతలలు గొబ్వ ననేక పదార న సగం 


థి జాన 
పుట మణ్‌ భూవణావళుల భూరి విభూతి చెలం౫ నింటికి౯. 62 


చ॥ అనువ్రగ నిట్లు నచ్చి గన య తేకు మావ కు (మొక్కి. చారి దీ 
వనలకు. "ల నుబ్బుచును నారికి మున్‌ గృృహకృళత్యముల్‌ మనం 
58 భోజనాదులు కావించి=ముందుగా. స్నానము భోజనము మొదలెనవి చేసి (పిమ్మట) పోయి 
వచ్చిన "తెజగు=మారు వెళ్లి వచ్చిన సంగతి ఎల్ల విపరింపుడు అని చెప్పగా, సన్మనస్కు_డు అట్లనె భోజనా 
దులు చేసి పూస (గుచ్చిన చందాన= గారములో ఒక్క. పూ సయెనను విడువకుండ హాగము (గుచ్చినట్లు (జరిగినది 
ఏమియు మజవుండ చెప్పుట) ఆనందము ఒదసక=సంతోషము పుట్టునట్లు చెప్పి 

59. స్‌మ్మ టక చనుదెంచు (పజల కెల్ల=వచ్చెడు పదవారమున కెల్ల; నేశత్రపద్వముగనుకాకన్ను ల పండువు 
గా; మందిగములు=తేమ యిండ్లు; శోభను ఒందించి=శ్ళంగారించి; రభ'సము" అఆలరకాకాతొందరగా; కోధస్కా 
ము=శుభ సూచేకి ముఖుంగ (శోభ కలుగునట్లు) కూర్చవలదెడోచేయింపవలడా. 

60. నావుడుక=అనగ్యా, వావిరీ౯=అతివిసార ముగ; తమతో దెచ్చిన విస్తార ధనము; వెద్చ'పెట్టి=ఖర్చు 
పెట్టి భృతి ఆవళి కూర్చి=సనివాం। డ సమాహాము, పోగుచేసి), నానిక =ఆ యిండ్లను, నానా విధ భోగ్యవస్తు 
క లనంబులు గా ౯ =అ నేక విధములైన అనుభ వింపవలసిన వస్తువులతో నిండిన వానినిగా; 'వేడుక౯- ఒనరించి=సం 
తోపముతో చేసి (వంట యింటిలో చేయే వస్తువులుండవలెనో, పడకటింటిలే చే యే వస్తువులు సౌమ(గి యం 
డవలెనో, కచ్చేరి ఫానడిణళో నే యే సామానులుండవలెనో కనుగొని నానివాని నా యా యిండ్లలో జీకెంచి.) 

61. గాము: నెల్లకా=అన్ని గుమ్మ ములకు; పటపాదుందుఖి విలసత్‌ భేరి మృదంగ రపములు=డప్పులు 


౧ఇదుందుభులు, “పెద్ద భెరులు, ను్చైలబు వీనియొక్య- ధ్వని, బోరునక బాగుగ , ఎలమిక =కశుభ పదముగ (మో 


యిలచిరావా యించినట్లు చేసిరి. 

62. ఆ చోట (పయాణము చేయనున్న కన్యసాంమ్మ, ఒగి౯=వరుసగ్యా ఆఅవదినమున చశురంగ 
యు_కిమెాఏనుగులు, గజములు, రథములు, 'కాజంబంట్లతోగూడ, విస్పట వాద్యఘోపములు=టొగున 
అనేక వాద్యములు ధ్వఘమలం; ఇ "ల్పెసంగ క=ఒప్పుచుంశగా: కుటిల వినీల కంతలబు=వంపులు తిరిగిన నల్లని 
ముంగురులుగల స్త్రీల కొల్పగకైతనతో నేవించి రాగ్యా అనేక పదార్థ వస్త) _సంపుట నుణి భూషణ 
అవళులక=ఆఅ'నేక మైన వస్తువులు బట్టలు “పెక్లైలు గత్నభూషణముల సమాషహాముతో; భూర్‌ విభూతికాకా 
గొప్ప యైశ్వర్యముతో, చెలంగళ౯ా=ఇంటికి (ప్రవేశము అయ్యెక. 

63. అనువుగ=చక్కగా (వినయముగ ) వచ్చి, ఉబ్బుచుక=పొంగుచుు ముక-ఇంతేకు ముండే, గ్నాహాకృ్ళ 
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అలు ఐనాల. er అ క నాయన జీ 
ల న న స న నలా 5 _ 


బున వివరించినట్టు మును మున్నుగం (గొత్త యొకింత లేక హె 
చ్చిన భయభ' కణం బనులు సేయం జొచ్చ్చ జనాళి మెచ్చంగ౯. 63 
శ! పోండిమి నిఖల జగంబులుం - గోడలి సుగుణాతిశయముం గొనియాడంగా 
;... వేదుకమైం దోభ్యుయ తన _ చేడియయును దాను సుతుని చి త్రం బలరకా.. ర్మ 
Gil అయ్యెడ: జారవముం) నరిజనావళి బంధుకోటులకా 
వ్‌య్యము "కాంళనెంబడిని వేడుకల బంపీన యట్టివారలం 
జయ్యన నన్ని న స్త్ర విలసన్నణి భూవణ వాహనాదుణకా 
నెయ్యము మోజుగా దనిపి నేర్పునం బంపి (పశాంతచిత్తులై . 65 
కేదనంతంంచా తేర్మడియుం గుమారునితో నాలోచించి సన్శానస్కునిం శేరి 
సాష్టాంగ దండ పణానాంబు లాచరించి, మహాత్మా యుమ్మ త్ర భావంబునం గదా 
మాకు నగ్గబేలునివలని ధనాగమంబును, దనూభవుని వివాహంబును, మదీయ 
నేతదోవ విమోచనంబున్సు నిమ నో. విభనంబునుం జేకూ?₹. అట్లు గా చేని 
యంధుండనై యతిశయ దారిద్యంబునం జక్కువడి యున్న నానలని నేమి 
కాయగలదు; భనదీయ కృ పాలబ్ధిం గృతార్థండనై న నాకు మో బుణంబు దీర్చుట 
కింతకు నుపాయంబులేమి కరీరార్భ (పాణంబులు మొదలుగా గలుగు సరసం 


వ! 


= ననన! 


త్యమఎవంటిలన చేయంనిన పలు వ్వనా) వివంచి చెప్పినట్లుగా క్ర త్త యుకింతి శేషవచ్చింద (క్ర 
యే పని యెట్లు చేయవలెనో యొక్కరు చెప్పక మునుపే జనాళి మెచ్చగక౯ లోకులు మెచ్చుకొనునట్లు; 
హెచ్చిన భయభక్షులక =మిక్కిలిమైన భయముతో (పెద్దవా లేమందుగో యని) భ _క్టి=వారొకేమి లోపము 
రాకుండ (శద్దతో; పనులు చేంనుగకా చొచ్చె౯=మొదబు చెను, 

64, కోడలి నుగుణాతిశయము=తన కోడలియొకి ,_ మంచి గుణముబలోని మేలును; నిఖిల జగము 
పోడిమిక=సమ స్త జనులు బాగుగా కొనియాడం-గాకా; తోభ్యుడు వేడుక వేడుకగా; తానును తేన 
చేడియయశుైతన భార్యయును నుకుని చిత్తంబు అలగకా=గమారునికి సంతోషము పుట్టునట్టు, 

65. అయ్యుడక =అక్క-డ; పౌర వర్షముఆక =పట్టణాము లే నున్న జనులను అరి జనావళిక=బిచ్చ 
గాండు, బంధుకోటులక =దుట్టములను; వియ్య ము=వియ్యాలవారు (అనగా రాగ్వేలుని బంధువులు) కాంత 
“వెంబడిని వేడుక౯-= పెండ్లి కూతురుతో వినోదమున క పంపీన యట్టి వారలను అన్న వ స్తం విల సన్మణి భూషణ 
వావానాధులజ =అన్నము బలు రత్నముల నగణు సల్లకి గుణములు మొ|| వానిచేక; నెయ్య ము మాజగక == 
మిక్కిలి న్నేహముతో, కనిసీ=సంటోవ'పెట్టి; చేర్చునకా=ీరుపుతో; పంపిజఎవ్వరి యిండ్లకు వారిని పంపీంచి; 
(పశాంతే చిత్తు డై=- సమియ తొందగ లేక నెమ్మడి పడిన హృదయముతో, . 

66. తదనంతరంబుజవార్‌ని పంవీవేసిన పిమ్మట: దండ(పణామంబులు ఆచరించి=దండ నదుస్కారగము 
చేసి; యుష్మత్‌. (ప్రభావంబునంగడా=కేమయొక్క_ మహీమనలన నే; ఆ గబేలునివలని=గ చేలుని యొద్దనుండి; 
ధనాగమంబు=ధనము వచ్చి చేరుటయు;, తనూభవుని=కుమారుని వివాపాంబున్తు మదీయ నేత దోష విమో 
చనంబును=నా కన్నుల (గుడ్డితనము పోవుటయ; ఈ మహా విభవంబును=ఇంతటి గొప్ప ఐశ్వర్యమును కలిగినది, 
అట్లు కాటేని=మో మహిమయే లేకపోయినయెడ (మోర మాకు దొరకనియెడల ) అంధుండ నె గుడ్డివాడ చె; 
అతిశయ దారి ద్యంబునజ=మిక్కి-లి భీదతనములో; చిక్కు_పడి యన్న నావలన ఏమి -కాగలదు=ఏమియ 
చేయలేను. (ఆంత దూరము నేను పోగలనా, ధనము తేకలుగుదున్యా పీశాచిని సంవారింపగలనా భవదీయ 
కృ పాలబ్టిక జతను దయ గొగకుటచేక, కృతాగ్ధుండక౯=నా కోరికలన్ని య నెజువేరనవాడను అయితిని: మో 
బుణము తీర్చుటకు ఉపాయంబు లేమి=లేక పోవుటచేత శరీర అర్హ | పౌణంబులు=ానా శరీరము. ధనము (పాణ 
ములంను మొదలంగా కలుగు సర్వస్వంబును=అంత సొత్తును; యప్మత్‌ అధీనము=మా ఆధీనము చేసితిని 
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బును యుషవుదనీనంబు చేసితి, ఏనిలో నద్ధంందై న యది మ కటాతశ్నీంచి 
కతత చరం క్‌ నునవు మ్మహాభానుండు మందలించిన -దెట్టిదని 66 
| ఆఅప్తులార మహిని. (బభువు") వ_ర్మ్యంబుం - గనుపటిపమి అ సర్వ 
నాయీలు జరినించు న్యాయ కార్యంబుల _ నొారుంకు- చెబుపుట ను చ్రేమంబు 
గాల శ్రీ దేవుని యగణిశ ఇకుణం (బకటితము గానింపం గడలనలడె 
తనకంగా తే పధనముల మిం-చచును జప తప ధశన్నాదు లాచనణము 
తే॥ బీదలకు భికుమిచ్చుట నెక్కున యగుం_ దలంప ధర్మకృత్యను మోక్ష, ద్యారమగును 
నదియు. బాతక్షములంం బోనడంచి మజీయు _ 5తుణంవీడు మ 67 
నూచక బృందంబు' స న్న సానంబులం దనివి విగత బీవకశేబరంబుల భూస్థళిం జేర్చి, 
pi ౦ బొగుబునెడ సర్వేశ్వర భఛ్యానంబు సల్పీ స్‌ సద్దుణ (పభానయుచే లోక 
మచ్చరు వొందం జేయంగ నీ చరితంబు సా"రెసా చాక సర్వదయామయుండగు స్వే 
శ్వరునికి నేనె నివేదించి యున్నవాడు నీ నిశ్చలభానంబవలోకింప జగధీశుం డిచ్చం 
గొని పెక్కు బిక్క. ట్టులం బర్‌శ్నీంచె నందు నీవు కృ తెాధ్ధండ నగుటంచేసి నీ యగ 
ణిత ౧ యిక్కక్టులం దుదముట్టింప త భూవండలంబున శే తెంచి భూత 
వీడిన సారన్ము నేనన సహార భవ న్నే తదోవ ఏమా చన౧బుం గానింప నిందు! 
జరియించుచుం.ను. 68 
"తే! పరమె నాకు నునికి పట్టు గురుని భజన, _ నాదు నిజవ్భ త్తి యింకో నీకు మేది మేలు 
సల్ప శగిగినాండ ననఘ చరిశగాని _ మజియొక పని బూనియు నేను మనబశరాదు. 69 
శే॥ నిరతము నిఖలేశుని భశియించు స స 
సన asp నేనె ష్‌ ప. గదసి 





ద యానా అ అనను ఆనా ఇ అ అనాలి లు కార ల మనకా నా బుననా. అతా. కాలాక పకక కాకాను... స - _— జా లు! అజ అనన అనా అ 


(మో కిచ్చి తిని: స్ట్‌ ఆ ఆ మవా భావుండు=అ సన్మనన్కు_డు. 

67. | ప్రభువుల వ గ గ 6బు=గాజులయొక్క-_ (తోవను; గనుపజసమి లెస్స=బహీరంగప? పక యుండుట 
మంచిది; గాని సగ్వగాయంు జపించు న్యాయ కార్యంబు= దేవుడు చేయు యణాగ మైన పనులను తెలియ 
చేయట (ేష్ట్రమెనది; అగణిత డదయజాలెకి;_౧మటకు వీలులేని దయ; (పకటిశము కావింప కడ? వలడెాబహీ 
కంగప అదుటకు |పయత్నేయు చేయవలెను; నిశ్నేప ధనముల= పూడ్చబడిన ధవములను;, ఎక్కువ యగుశుడఘ న 
మగును; పోఅడం-చి=తొః గించి; గక్షణ"విడుైగకీ మును. 

68. యాచక బృందంబు౯ =బిక్షనుల సమూహమును; తనిపి=అ న్నముతో తృ ప్రిపజిచి విగత జీవకలేబ 

* గంబులకావిడిచిన | పొణముబుగల దేహాములశు పేనుగణను); భూస్థళిం చేర్చ=వూడ్చి పెట్టి; శ్లేశంబునం జాగు 
యు నెడనాన ౩ఖమ్ముతో కుందుసమయమున నీ సద్గుణ (పభావంబుడోనీ యొక నా మంచి గుణముల ఖ్యాతి, లోగ 
"మవ్చెరు సాంద చేయ గా=జనులు ఆశ్చర్య పడునట్లు చేయగా నీ చరితంబు=నీ విషయము; నివేదించి= తెలియచేసి 
యున్న నాడను; నీ నిశ్చుు భానంబు అనాగాశింపవనీ కదలని మనస్సును పరీక్షింప; ళం డెచ్భం గొని=దేవుడు 
ఇష్టపడి; “పెక ఇక్క-ట్టులం సరీ,క్షించెజ=జఆ నేక కష్టములనో నిగ్నూ పరీక్షీంచెన అందున నీవు కృతారుండవగు 

టం జేసిజనీవు జ ముంచినందున, గుదముట్టింసూనొల గీించుటకన; అనుజ్ఞాతుం ఎదని ఆ జ్ఞాపీంపబక్‌ డనవాడనై; భూత 
పీడిత-దయ్య ము చేత వాధింపబడు సాగమ్మ యొక క "వేదన నిభాగపనుడకస్త్లయుంకు తొలగింపళ్యు భవథ్‌ సేత 
దోప. విమోచనంబు=నీ కన్నుల జబ్బును తొణగింపను, 

69. పగమె నాకు౯ా ఉనికిపట్టు= మోక్ష నే సకన్‌ ఇక సతమ; గురుని భిజన నాదు నిజవృ స్తి=సర్వేశ్వ 
రుని సేవించుటయే నా సొంత పని; ఇక నీకు మేన మేలు 'సల్ప౯ =నీకు ఛువిభాశి మేము సేయుట వచ్చియు న్నా 
డను మణీయొక పని బూనియ=వేరొక పనిమీద చేను మసలగాదు=నేను తిరుగహాడదు. 


100 స్వేశ్యర మహా తుము. 
(పథమ స్థానంబుః గొనియుందు బరమునందు లాం 
నాదు నామంబు రఫయేలె యనఘ చరిత. 70 
తే! గగనచరులకు ధరయందుంగల మణిధన - ములనలన లాభమించుక గలజె తోభ్య, 
యా సికియు నా కుపేకశ్షనీయంబు సీవె _ కనకమాణిగ్యములతోడ మనుము తేస్ప. 71 
వ॥ అనిన గంభీరామ్భుతయు_కృమగు వారి వాక్యము లాలించి తోభ్యులు భయ భాంత 
చిత్తుఖై "కంప -మొఠిది 'సనబ్హనస్కు_నకు దండ పణామంబు లాచరింప, ఛ్తేగసరులార 
మో భయంబునగుం గారణం బెయ్యదియు లేదుగాన నిర్భయంబున మనుచు మోర లనన 
రతేము నిత్య సత్వ స్వయహాపుణున నిరాకార. నిక్షరుండును సర్వేశ్వర ధ్యానంబునం 
* చేెలంగుచు వారి యపార -కృ పారసంబునెల్ల జనంబులకు నెటింగింపుడని పలికి రఫయే 


లుం డదృశ్యుండ య్య. " గ 
ఆ॥ అంతం దండి కొవురు లాశ్చర్యమగ్నుులె _ జాముమోంద నచట సాగిలపడి 
భక్తిం చెల్ప నిట్లు పరమనాయకునిక్షి _ సోోతములు సలిపిరి చోద్యమలర. 78 


"తే| నిశ్చల మహిమంబున నెప్పు నెగడెడు నిఖ 
'లేశ్వరా మో (ప్రభానంబు వాశ్వతీమగు 
రాజ్యమున నలరారం బరా[క మొప్ప 


నము చరితులకు శాసన మొసంగుదువు. | 74 
-లే॥ మతియు వాపోవ వారి కపార కరుణ _రకుణ మిడ చే తెంతువు రకుకుండ 
మా య వారిత శే "ర్యంబు చే నరుండు _ ధిక్కరింపంజూలు నవని. చెంపు జేసి. 75 


శే॥ ఇజయేలీయ జనులార విశ్రుత చరి _ తుని విభనమును నెటు నవని జనతతి 
యరువుగా( జాటంగగవలబె యనుదినంబు - వినుతి సేయవల'బె కీర్తి వెలయ పుడమి. 76 











70. నిరతము=ఎల్లప్పుడు, స్వామిక కదసి=టేవుని సమీపించి; _ప్రథమస్థానంబు= మొదటి స్థలమును, 
క్రొనియుందు=పాందియుందును; అనఘ చరిత=పాపము లేనివాడా. 

71 గగనచరులకు=దూతలకు, ధగయందుగల మణిధనములవలన=భూమిలోగల మణులు మొదలగు ఐళ్య 
ర్యములవలన లాభము ఇంచుక గలదా ఆ సిరియ=ఆ భాగ్యుమ్మ నాకు ఊెపేక్షనీయము=నేశు కోరదగనిద్యి నీవు 
కనక మాణిక్యములతోడ=బంగారు మాణిక్యమలతో, మనుము లెస్ఫ=బాగుగా |బదాకుము. 

72. ఆనిన గంఖీరాద్భుతి య క్తమగు=అనంగ -గాంభీగ్యముతోను అద్భుతముతోను గూడుకొనిన వారి 
వాక్య ముఖం విని; శయ భాంతే చిత్తులె=ాతోభ్యు లు భయముతో నింపబడిన చి త్తేములు గలవారై; కంపమొందికా 
వణక్సి దండ పకాశనుంబు లాచరింప=టేవదూతను నమస్క-రీంపగ్యా భ కే గసరులారా=భక్సులలో _కేమ్హు లారా, 
మీ భయంబునకుం కారణంబు ఎయ్యదియలేదు=-మోరు భయపడుటకు హేతువు ఏమియనుశతేదుు నిర్భయం 
బున మనుచుభయము లేకుండ జీవింపుచు, నిరాకాగ-ఆకారము లేనివాడును, నిర్ణరుడును=ా ప్రాయము "లేని 
వాడును అగు; చెలంగుదుజవర్సిల్లుచు; 

73. ఆశ్చర్యమగ్ను లై=ఆళ్ళ రాయిలా మునిగినవారై, జూముమోద=ఒక జాము నేపు సాష్టాంగపడి. 

74. నిశ్చల మహీమంబున స్థిర మైన గొప్పతేనములో, శాళ్వతమగు=నశింపని రాజ్యములో (మోక్షము 
లో) అలరార పకాశింపగా అక్రమ చరితులకుడదుష్టులకు; శాసనము=శి క్ష. 

75. వాపోవ=ద్కుఃఖింపూ అపార కరుణ=-మేరలేని దయతో 3 ఏతెంథువుడారక్షించుటకు వచ్చెదవు; 
అ వారిత=అడ్డగింపరాని, థధిక్క-రింపజూలు=ఎ దిరింపు లడు. 

76. వి్శశుత చచరితుని=పూ జింప తగిన చరితముగలవాని, విభవము నెబుగకాగొప్పతనము తెలిసికొనుట; 
జనతతి==జనుల నమూహము; అరు వుగా=బాగు-గా, చాటవలదెజ=పకటింపవలదాం 


చ తుర్ధ్థాశ్యాసము. 101 


"తే! అరయంగా ఘన చేనతల్‌ పలువురు గల 

రని నరుడు గొల్వ. దలంచిన వినుడు నాకు 

చంచలము నొంది కొంగలు నంచరించు 

మడుగువో లె. గలంగలబడి చడుగోద. | 
చే॥ తలంవ ద నంబొక (డె గొల్వ నతం డపార 

మహిమ నొనగూర్చును దురాపపాపగణము 

నెడంగలుగ ౪౯ బోనాడి యహీనము క్తి 

పదవి నరతతి నిరతము తుదమునొంద. ఖం 
చే అకడొఖబులులు సర్వ కార్యనిర్యాహకులగు 

వారె మా రరిగి యచట నచట. చాను 

రుల వెదకుచు నెటి(గిన విమల చరితము 

న్నఅతిపుడు చెడని భాగ్యము. గన (గ వారు. 79 
తే॥ అనియు దోభ్యుండు వారికి వినయ మొప్ప( 

బలికి జగదిళుం గాల భ్‌ క్షిమోర( 

జుటునున్న వాగచెగురు. జోద్య'ముంది 

రు ౧ 

(మొక్కు లిడ్షిరై సామికి నెంత” మిక్కు_టముగ , 80 

"లే! నాటరెండేండు వలసదనూన వె భ 
M౧ దె 
వోన్నితి సుఖంచి తోభ్యుండు నన్న మాంబ 
యును బరంధామమున శేగి రొగి. దనూజుం 
డపుడు వారల కం ల్యేష్టి, యాచరించి. 81 
భేర్యంబు వదలక తండి చెప్పిన బుద్ధు - లన్నియు మదిలోన ననువుపజ్‌ చి - 
సత్య మేమజుక నిశ్చల భక్తి యృుక్తిమై - నాదిమ దైవంబు నాశయించి 
| లి వావీ మా యె 

మజీయు. బురోహి తామాత్యసుహృద్బంధు _ పరివార జనముల. |బజల నరసి 
పాలించుచుండి తత్పట్టణం బొక కొన్ని _ యబ్దంబులకు ఖలం బగుట దివ్య 


కా కానాల నానా నానా నానా నాని ంటాలు టాకా నాననా బా మచ భకుతని బావా వన కాకాను నా వనాలువనలొవనింవె జాబ. పనామా వాడా ాననబాాాపాబనొనవసినం నలువ లా కాలమ్యలాన ధారను జవసడభా నారా పనజాజాజాాజాజాాు. 


77, గొల్వ తలచిన=నరుడు పూజింప తలచినచో; కొంగలు సంచరించు ముడుగువోలె=కొంగలుండు 
కొలనువలి; నాడు కలగగపడి=కలతపారి;, చెడుగద=వెడిపోవును గదా. 

78. దురాపపాపగణముాఅశుభవింసగాని పాపముల సమూహము, ఎడ కలుగగ పోనాడి=దూనము గా 
తటిమి'వేసీ, యహీన ము క్రిపదవి=నశింపని మోక్షము. 

79. అతిబలులు=మిక్కి-లి బలముగలవాగా (అనగా చై వవిషయములందు పట్టుదలగ లవారని అభి పా 
యము); సర్వకార్య నిర్వాహాకులు=ాఅన్ని కార్యములను సాధింప కలిగినవార్యా=(ఇజయేలు లారా) పామరు 
లక = తెలివి లేనిభారిని, కగిపుడు=నేగ్పండిి చెడని భాగ్యము కనగా వారుజ=వారును మోక్షభాగ్యము కెను 
నటుగాం 

80. మిక్కు.టముగా=అధికముగా. 

81. విలసత్‌ అనూన "వైభవ ఉన్నతికాపకటమెన తక్కువకాని సుఖములయొక్క. ఆతిశయమున 
సుఖించి, తోభ్యుడును అన్నమాంబయును; పరంఛామమునకు= శేష్ట మైన అన్నిటికం కు మ్‌న్నయైన తావునకు 
మోక్ష స్థానమునకు) వెళ్లిరి ఒగి౯ా తనూజుడు= కమముగా వారి కుమారుడు, అంత్య ఇప్పి ఆచరించి=కడపట 
చేయవలసిన (క్రియలు (చచ్చినవారికి జేయవలసీన కర్మలు) చేసి, 


a 


102 సె్వేశ్వర మహాత్తము. 
శే; దృష్ట నెళయు నూహించి తేజమలర _ మామ (గ్రామ (పవేశమై మహిమ వై భ 
వ్‌ గ. 
వోన్నతి ననేక వర్గంబు లుండీ పిదప -కూతయుతముగాం నొండె సర్వేళుపదము, 82 
ర్మ 
క॥ [శీ కమనీయగుణాకర _ భీకర సంతాప రోగ భేషజ విలస 
(క్పాకట చారిత్ర మహా_యాకార జననలయముల కతివమూలం బౌ. 88 
గద్యము! ఇది (శ్రీమత్‌ _ేసునాధ సదురు (ప్రసాదలబ్ఞాస్థ్య విధ కవిత ప్రవీణ వినయధురీణ 
భారద్వాజ క్ర, పింగలొస్తాః మాత్యపుత్ర యెల్లనార్య (ప్రణీతేంజైన సశ్వేశ్వర 
మహో త్త్యంబను మహో (ప్రపింధేరబునందు సన్గనస్కుం0డు తొ భ్యకుమూరునిం గొని 
చని రాగ్వేలునిం గనుంగొనుటయ్ము నతండు తేన సఖుండై న తో భ్యకుమారునింగాం 
డలిసి యతని కుశలం బరయ్యాక్‌ యు. బరీణయ (పసంగంబునం బరార (భయ స 
నలుని కుశలంబు ెలిసినమోందంగాని తత్చరిణయంబు నేయనని పరీథీంచుటయుం 
దత్సమయసంజాతంబగు భూతంబువలన నబ్బాలుని విజయంబును, వివాహము నేయు 
టయ్వు గబేలుండు వివాహంబున "కీతెంచుటయు. గుమారునిం దలంచి దుఃఖంచు 
నిజాంగన నవలోకించి తోభ్యుం డనునయించుటయుం దత్కు_మారుం డప్పు డా సన్మ 
నస్క సహితంబుగా చే తెంచి తలిదండ్రుల యులంబులు పలవింపం జేయుటయు, 
మ్‌. ౧౯౦ Mn 
నావధ మహత్ర్యంబునం దండికి దృష్టి. యొసంగి గృహంబులును బురంబు నలంకరిం 
పంజేసీ ధన కనక వస్తువాహన సమృద్దంబు గావించి మషహైశ్వర్యసంపన్నుం్నడై యుం 
వావ డు యా (+ Ban 
డుటయుం 'బెండ్లికూంతురారవ దినంబునం౦ (బ వేశించుటయు. దన్దహోత్సవంబును 
సన్మనస్కు_౦0డు యచ్చటం గదలి సె్వేశ్వరు సన్ని ఛానంబున కరగుటయు. దోభ్యుం 
'డేతదం(య తాంతం బఖలంబును నెతింగించుటయు, ననేకాబంబు లీహూసౌఖ్యంబు లను 
వల bi ఖ్య భ్‌ 
వించి పత్నీ సహి తంబుగద్ద ట్టు ర్వశ్వరుం జేరుటయు దదనంతరంబు తత్కు_మారుండు 
తతుగూోణోవ సుఖంబు  లనుభవించి పిమ్ముట సర్వేశ్వరు సన్ని ఛానంబున 
కవన శ్రోనానోజొర్లిటాశిర్వంబును జతుర్థా శ్వాసము. 
ఆ [lo Dl ow 
వవెజాదు ౫9లో 5.96 సం పూర్ణము. 
జీ Laan చం era ఆజ న 
. ఛైర్యంబు వదలకతల్లిదం[డులు లేరని దుఃఖపడీ ్రైర్యమును విడీచి పెట్టక; అనువుషటీచిజనిల్పుకొని 
సత్యము ఏమజఆక=జమ అవక ; నిశ్చల భక్షి య కి మైాచలింపని మై వభక్సితోగూడి యండుటచేత, అదిమీ దైవం 
బుక = మొట్ట మొదటి దేవుడైన సర్వేశ రుని; పురోహిత అమాత్య సుహృత్‌ బంధు పరివారజనముల (పజల= 
గురువులను మంత్రులకు న్నేపీతులను చుట్టములను సేవకులను జనులను ఆరసీ=ఎవ్వరికేమి లోపము లేకుండ 
చూచి ఒక కొన్ని యబ్దంబులకు=-ఇంక కొన్ని "సంవత్సరములకు, ఖైలంబు=నాశనము అయిపోవునని; దివ్య 
దృష్ట్రిజ=చదివ్య జ్ఞా నముచేక; ఎంతయకా ఊహీంచి= బాగుగా తెలిసికొని; తేజమలరకా=[పతాపవంతుడై, మహీావః 
వైభవ ఉన్నతి౯=గొప్ప (పభుత్వముయొక్క_ ఆతిశయమున ఉండి పీత యతముగకా=లతేనకు రావలసీన వా! 
యందటీతో; సళ్వేశు పదముకా=సక్వేశ్ళరుడున్న మోత్షపదమును చేరెను. ' 

83. _శీకమనీయ గుణ అఆకర=శుభకర సుందరమెన నుగుణములకు ఆకారమా భీకర సంతాప 
తోగ ఛేవజ=ఫీతిని పుట్టించు దుఃఖముల నెడు రోగములను గుదుర్చుటకు 'ెద్యుడా; విలసత్‌ (పొాకట=(పకా 
శేందుచున్న 'న్నవ్హమెన చరిత్రము గలవాడ్యా మహి యాకార=గొప్ప రూపములయొక్క-; జనన లయములకు= 
పుల్లించుటకోను నశింపజేయటకును ఆతిమాలంబొ=మిక్కి_లి కారణ మైనవా'డా, 


